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1. UVOD 

Predmet ovog Elaborata za ocjenu o potrebi procjene utjecaja na okoliš su naftno – rudarski radovi 
(remont i ispitivanje bušotina) na istražnom prostoru geotermalne vode „Merhatovec“, na postojećim 
bušotinama Mer-1 i Mer-2. 

Istražni prostor geotermalne vode „Merhatovec“ pripada Ormoško-selničkoj zoni Međimurske 
županije. Nalazi se 110 km sjeveroistočno od Zagreba, na području Grada Mursko Središće te Općina 
Selnica i Sveti Juraj na Bregu u Međimurskoj županiji. 

Na istražnom prostoru izbušene su dvije istražne bušotine s ciljem pronalaženja nafte i plina: 
Merhatovec-1 (Mer-1) i Merhatovec-2 (Mer-2). Bušotinama Merhatovec-1 i Merhatovec-2 raskriveno 
je ležište geotermalne vode u naslagama podloge kenozoika, karbonatima trijaske starosti. Bušotine je 
izradila naftna kompanija INA tijekom sedamdesetih i osamdesetih godina prošlog stoljeća. Kako 
istražnim radovima bušenja i testiranja nisu raskrivene komercijalne količine ugljikovodika, bušotine 
su tehnički likvidirane. Revitalizacijom tih bušotina, njihovim ispitivanjem i opremanjem, kako su 
pokazale analize, moguća je proizvodnja i utiskivanje geotermalne energije u količini od 60 l/s. 

Nakon provedenog nadmetanja Ministarstvo gospodarstva i održivog razvoja, temeljem odredbi članka 
63. Zakona o istraživanju i eksploataciji ugljikovodika (Narodne novine, broj 52/18 i 52/19) donijelo je 
Odluku o izdavanju dozvole za istraživanje geotermalnih voda u istražnom prostoru ''Merhatovec'' 
trgovačkom društvu ENSOLX d.o.o., Hebrangova 30, 10 000 Zagreb (Klasa: 310-01-/20-03/88, Ur. Broj: 
517-06-3-1-20-1, 08. listopada 2020.). 



ELABORAT ZAŠTITE OKOLIŠA ZA OCJENU O POTREBI PROCJENE UTJECAJA NA OKOLIŠ ZA ZAHVAT: REMONT 

I ISPITIVANJE BUŠOTINA Mer-1 i Mer-2 NA ISTRAŽNOM PROSTORU GEOTERMALNE VODE „MERHATOVEC“

 

 

6 

 

 

Grafički prikaz 1-1: Položaj istražnog prostora „Merhatovec“ 

Kao primarni ciljevi bušotina tehnološki uvjetovano je pridobivanje geotermalne vode iz plićih intervala 
karbonatnog ležišta. Predviđa se osposobljavanje bušotine Mer-1 kao proizvodne, dok bi Mer-2 
predstavljala utisni dio proizvodno utisnog para.   

Sekundarni cilj bušotine je prikupljanje podataka o dubljem dijelu karbonatnog vodonosnika, koji je 
nabušen bušotinom Mer-1, a prostire se dubinski u intervalu od 2868 do 3500 m. 

Ispitivanjem bušotine Merhatovec–1 bit će ispitana mogućnost pridobivanja geotermalne vode te u 
slučaju pozitivnih podataka o ležištu bit će opremljena i korištena kao proizvodna bušotina 
geotermalne vode. Bušotinom Merhatovec–2 ispitat će se mogućnost primanja ležišta te će se na 
temelju dobivenih podataka opremiti i koristiti za utiskivanje geotermalne vode. Kako će biti potrebno 
zbrinuti geotermalnu vodu dobivenu tijekom testiranja dotoka iz bušotine Mer-1, prvo je potrebno 
predviđenu utisnu bušotinu Mer-2 ispitati i opremiti. U svakom bušotinskom radnom prostoru (za 
bušotine Mer-1 i Mer-2) bit će izgrađen po jedan bazen za smještaj geotermalne vode. 

Za planirani zahvat unutar Istražnog prostora „Merhatovec“ potrebno je provesti postupak ocjene o 
potrebi procjene utjecaja zahvata na okoliš sukladno Uredbi o procjeni utjecaja zahvata na okoliš (NN 
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61/14, 03/17), Prilogu II. – popis zahvata za koje se provodi ocjena o potrebi procjene utjecaja zahvata 
na okoliš, a za koje je nadležno Ministarstvo, točka:  

• 10.12. Istražne i druge duboke bušotine izuzev bušotina koje služe za ispitivanje tla/geotehničke 
istražne bušotine 

Sukladno stavku 1. članka 25. Uredbe o procjeni utjecaja zahvata na okoliš (NN 61/14, 03/17), postupak 
ocjene o potrebi procjene utjecaja zahvata na okoliš uključuje i prethodnu ocjenu prihvatljivosti 
zahvata za ekološku mrežu. 

U slučaju pozitivnog ishoda ispitivanja ležišta geotermalne vode, za eksploataciju geotermalne vode na 
budućem eksploatacijskom polju također je potrebno provesti postupak ocjene o potrebi procjene 
utjecaja na okoliš temeljem točke 10.3. Eksploatacija mineralnih i geotermalnih voda iz kojih se može 
koristiti akumulirana toplina u energetske svrhe Priloga II. Uredbe o procjeni utjecaja zahvata na okoliš 
(„Narodne novine“, broj 61/14 i 3/17).  

Nositelj zahvata je tvrtka Ensolx d.o.o., a izrada Elaborata ugovorena je kako bi se, sukladno članku 27. 
Uredbe o procjeni utjecaja zahvata na okoliš (NN 61/14, 03/17) u sklopu postupka ocjene o potrebi 
procjene utjecaja zahvata na okoliš, ocijenilo je li za predmetni zahvat potrebno (ili nije potrebno) 
provesti procjenu utjecaja na okoliš. 

Ovaj elaborat izrađen je temeljem Idejnog projekta remonta i ispitivanja bušotina Mer-1 i Mer-2 na 
istražnom prostoru geotermalne vode ,,Merhatovec" (Geoda Consulting d.o.o., Zagreb, prosinac 
2021.); u daljnjem tekstu pod nazivom Idejni projekt). 

Idejni projekt izrađen je u skladu s člankom 132. Zakona o istraživanju i eksploataciji ugljikovodika (NN 
52/18, 52/19, 30/21) i bit će stručna podloga za planirani naftno-rudarski zahvat na istražnom prostoru 
geotermalne vode „Merhatovec“, odnosno stručna podloga za pripremu Elaborata o zaštiti okoliša za 
ocjenu o potrebi procjene utjecaja na okoliš i pripremu dokumenata neophodnih za ishođenje 
Lokacijske dozvole. 
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2. PODACI O NOSITELJU ZAHVATA 

Naziv i sjedište tvrtke:   ENSOLX d.o.o.,  

     Hebrangova 30, 10 000 Zagreb 

OIB:      91466137201 

 

Odgovorna osoba:  Robert Stepanić 

Mobitel:    +385 98 272 925 

 

E-mail:     robert.stepanic@ensolx.com 
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3. PODACI O ZAHVATU I OPIS OBILJEŽJA ZAHVATA 

3.1 TOČAN NAZIV ZAHVATA S OBZIROM NA POPIS ZAHVATA IZ UREDBE 

Predmet ovog Elaborata za ocjenu o potrebi procjene utjecaja na okoliš su naftno – rudarski radovi na 
istražnom prostoru geotermalne vode „Merhatovec“, na postojećim bušotinama Mer-1 i Mer-2. 

Sukladno Uredbi o procjeni utjecaja zahvata na okoliš (NN 61/14 i 3/17), planirani zahvat nalazi se na 
Prilogu II. - popis zahvata za koje se provodi ocjena o potrebi procjene utjecaja zahvata na okoliš, a za 
koje je nadležno Ministarstvo, točka: 

• 10.12. Istražne i druge duboke bušotine izuzev bušotina koje služe za ispitivanje tla/geotehničke 
istražne bušotine 

U slučaju pozitivnog ishoda ispitivanja ležišta geotermalne vode, za eksploataciju geotermalne vode na 
predmetnom budućem eksploatacijskom polju također je potrebno provesti postupak ocjene o potrebi 
procjene utjecaja na okoliš temeljem točke 10.3. Eksploatacija mineralnih i geotermalnih voda iz kojih 
se može koristiti akumulirana toplina u energetske svrhe Priloga II. Uredbe o procjeni utjecaja zahvata 
na okoliš („Narodne novine“, broj 61/14 i 3/17). 

3.2 OPIS GLAVNIH OBILJEŽJA ZAHVATA1 

Opći podaci o lokaciji bušotina istražnog prostora Merhatovec 

Istražni prostor geotermalne vode ''Merhatovec'' pripada Ormoško-selničkoj zoni Međimurske 
županije. Nalazi se 110 km sjeveroistočno od Zagreba, na području Grada Mursko Središće te Općina 
Selnica i Sveti Juraj na Bregu u Međimurskoj županiji.   

Na istražnom prostoru izbušene su dvije istražne bušotine s ciljem pronalaženja nafte i plina: 
Merhatovec-1 (Mer-1) i Merhatovec-2 (Mer-2). 

Bušenje je provedeno krajem sedamdesetih i sredinom osamdesetih godina prošlog stoljeća. Na širem 
prostoru obavljani su istražni radovi s ciljem pronalaska nafte i plina. Prostor se nalazi između 
proizvodnih plinskih polja Vučkovec i Vukanovec na zapadu i Zebanec na sjeveru. Istražne bušotine 
Međimurje-5 i Lopatinec-1 izgrađene su južno od istražnog prostora Merhatovec.  

Bušotine Mer-1 i Mer-2 su nabušile plin u panonskim pješčenjacima, količine nisu bile komercijalne te 
su tehnički likvidirane kao negativne. Bušotinama na području istražnog prostora Merhatovec 
raskriveno je ležište geotermalne vode u naslagama podloge kenozoika, karbonatima trijaske starosti. 

 
1 Podaci preuzeti iz Idejnog projekta 



ELABORAT ZAŠTITE OKOLIŠA ZA OCJENU O POTREBI PROCJENE UTJECAJA NA OKOLIŠ ZA ZAHVAT: REMONT 

I ISPITIVANJE BUŠOTINA Mer-1 i Mer-2 NA ISTRAŽNOM PROSTORU GEOTERMALNE VODE „MERHATOVEC“

 

 

10 

 

 

Grafički prikaz 3-1: Položaj bušotina unutar istražnog prostora geotermalne vode „Merhatovec“ 
Izvor podataka: Idejni projekt remonta i ispitivanja bušotina Mer-1 i Mer-2 na istražnom prostoru geotermalne 

vode ,,Merhatovec" (Geoda Consulting d.o.o., Zagreb 2021.), DGU WMS TK  

3.2.1 Bušotina Merhatovec - 1 

Lokacija bušotine Merhatovec-1 (Mer-1), nalazi se na katastarskoj čestici k.č.3718, k.o. Zebanec, u 
Međimurskoj županiji, općina Selnica, u blizini naselja Merhatovec. Lokacija bušotine je južno od sela 
Merhatovec, u neposrednoj blizini kuća. Od asfaltne ceste Čakovec-Mursko Središće udaljena je 2.300 
m zapadno. Locirana je na antiklinalnom nadsvođenju Merhatovec, ispitala je središnji dio te probušila 
naslage kenozoika i mezozojske karbonate. Županijska cesta ŽC 2005 u neposrednoj je blizini bušotine. 
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Grafički prikaz 3-2: Lokacija bušotine Mer-1 
Izvor: Idejni projekt remonta i ispitivanja bušotina Mer-1 i Mer-2 na istražnom prostoru geotermalne vode 

,,Merhatovec" (Geoda Consulting d.o.o., Zagreb 2021.) 

Tablica 3-1: Opći podaci o istražnoj bušotini Merhatovec-1 

Naziv bušotine Merhatovec-1 

Skraćeni naziv bušotine Mer-1 

Tip bušotine Geotermalna bušotina 

Istražni prostor geotermalne vode Merhatovec 

Investitor ENSOLX d.o.o. 

Lokacija bušotine 
Međimurska županija, općina Selnica, naselje 

Merhatovec 
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Koordinate ušća bušotine (HTRS96) 
N = 5 146 451,22 m 

E = 607 312,49 m 

Nadmorska visina h NM = 235 m 

Tip trajektorije bušotine Vertikalna 

Konačna dubina bušotine 4159 m 

Prognozirana dubina krovine ležišta 2360 m 

Litologija ležišta Raspucani dolomiti 

Stratigrafska pripadnost Mezozoik, trijas 

Osnovni zadatak bušotine Ispitati ležište geotermalne vode u mezozojskim karbonatima 

Izvor: Idejni projekt remonta i ispitivanja bušotina Mer-1 i Mer-2 na istražnom prostoru geotermalne vode 
,,Merhatovec" (Geoda Consulting d.o.o., Zagreb 2021.) 

Istražna bušotina Merhatovec-1 izrađena je 1979. godine, u svrhu pronalaska ugljikovodika. Konačna 
dubina bušotine je 4195 m. Bušotina je zacijevljena do 2864 m, od te dubine do dna je otvoren kanal 
bušotine. Tijekom bušenja izvađeno je 18 jezgara. Izdvajanje litostratigrafskih jedinica izvršeno je na 
osnovu interpretacije EK dijagrama, seizmičkih profila, dijagrama praćenja bušotina te korelacija sa 
susjednim bušotinama. Bušotina je nabušila slijed sedimenata kenozojske starosti te mezozojski 
karbonatno-klastitni kompleks. Unutar mezozojskog karbonatnog kompleksa, litofacijesno-
sedimentološkom interpretacijom izdvojeni su litofacijesi koji predstavljaju geotermalni rezervoar. 
Neogenske naslage nisu razvijene u kontinuitetu, što ukazuje na dulju kopnenu fazu na području. 

Tablica 3-2: Pregled ispitivanja u bušotini Mer-1 

 

Izvor: Idejni projekt remonta i ispitivanja bušotina Mer-1 i Mer-2 na istražnom prostoru geotermalne vode 
,,Merhatovec" (Geoda Consulting d.o.o., Zagreb 2021.) 

Kromatografska analiza plina, kao i analiza dobivene vode prikazani su tablično u nastavku. 
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Tablica 3-3: Kromatografska analiza plina HD mjerenja na bušotini Mer-1 

 

Izvor: Idejni projekt remonta i ispitivanja bušotina Mer-1 i Mer-2 na istražnom prostoru geotermalne vode 
,,Merhatovec" (Geoda Consulting d.o.o., Zagreb 2021.) 

Tablica 3-4: Kromatografska analiza plina dobivenog DST-om 2b bušotine Mer-1 

 

Izvor: Idejni projekt remonta i ispitivanja bušotina Mer-1 i Mer-2 na istražnom prostoru geotermalne vode 
,,Merhatovec" (Geoda Consulting d.o.o., Zagreb 2021.) 
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Tablica 3-5: Analiza vode dobivene DST-om 2b bušotine Mer-1 

 

 

Izvor: Idejni projekt remonta i ispitivanja bušotina Mer-1 i Mer-2 na istražnom prostoru geotermalne vode 
,,Merhatovec" (Geoda Consulting d.o.o., Zagreb 2021.) 
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3.2.2 Bušotina Merhatovec - 2 

Lokacija bušotine nalazi se oko 250 m zapadno od sela Donji Zebanec, a 1200 m sjeverno od bušotine 
Merhatovec-1, na katastarskoj čestici k.č. 2337 KO Zebanec. Bušotina je izgrađena s ciljem utvrđivanja 
litološkog razvoja i zasićenja ugljikovodicima čiji su tragovi utvrđeni bušotinom Mer-1. Locirana je na 
sjevernom dijelu tada određenog strukturnog nosa pružanja sjever-jug do sjeveroistok-jugozapad. 

 

Grafički prikaz 3-3: Lokacija bušotine Mer-2 
Izvor: Idejni projekt remonta i ispitivanja bušotina Mer-1 i Mer-2 na istražnom prostoru geotermalne vode 

,,Merhatovec" (Geoda Consulting d.o.o., Zagreb 2021.) 
Tablica 3-6: Opći podaci o istražnoj bušotini Merhatovec-2 

Naziv bušotine  Merhatovec-2  

Skraćeni naziv bušotine  Mer-2  

Tip bušotine  Geotermalna bušotina  
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Istražni prostor geotermalne vode  Merhatovec  

Investitor  ENSOLX d.o.o.  

Lokacija bušotine  
Međimurska županija, općina Selnica, naselje  

Merhatovec  

Koordinate ušća bušotine (HTRS96)  N = 5 147 629,88 m  

Nadmorska visina  h NM = 215 m  

Tip trajektorije bušotine  Vertikalna  

Konačna dubina bušotine  3404 m  

Prognozirana dubina krovine ležišta  2387 m  

Litologija ležišta  Raspucani dolomiti  

Stratigrafska pripadnost  Mezozoik, trijas  

Osnovni zadatak bušotine  
Ispitati ležište geotermalne vode u mezozojskim 

karbonatima  

Izvor: Idejni projekt remonta i ispitivanja bušotina Mer-1 i Mer-2 na istražnom prostoru geotermalne vode 
,,Merhatovec" (Geoda Consulting d.o.o., Zagreb 2021.) 

Bušenje se do dubine 2200 m odvijalo kroz klastične naslage izgrađene od lapora i pješčenjaka, a od 
dubine 2200 m do konačne dubine probušene su: polimiktne breče, dolomitno-vapnenačke breče, 
škriljavi brečokonglomerat, šejl i pješčenjak. U bušotini su za vrijeme bušenja rađena jezgrovanja, 
karotažna mjerenja i hidrodinamička testiranja. 

Tablica 3-7: Pregled ispitivanja u bušotini Mer-2 

 

Izvor: Idejni projekt remonta i ispitivanja bušotina Mer-1 i Mer-2 na istražnom prostoru geotermalne vode 
,,Merhatovec" (Geoda Consulting d.o.o., Zagreb 2021.) 
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Tablica 3-8: Kromatografska analiza plina DSTa-2 bušotine Mer-2 

 

Izvor: Idejni projekt remonta i ispitivanja bušotina Mer-1 i Mer-2 na istražnom prostoru geotermalne vode 
,,Merhatovec" (Geoda Consulting d.o.o., Zagreb 2021.) 

 

Tablica 3-9: Kromatografska analiza plina DSTa-3 bušotine Mer-2 

 

Izvor: Idejni projekt remonta i ispitivanja bušotina Mer-1 i Mer-2 na istražnom prostoru geotermalne vode 
,,Merhatovec" (Geoda Consulting d.o.o., Zagreb 2021.) 
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Tablica 3-10: Analiza vode dobivene DSTom-3 bušotine Mer-2 

 

Izvor: Idejni projekt remonta i ispitivanja bušotina Mer-1 i Mer-2 na istražnom prostoru geotermalne vode 
,,Merhatovec" (Geoda Consulting d.o.o., Zagreb 2021.) 

3.2.3 Tehnološko-tehnički projekt istražnih bušotina Merhatovec-1 (Mer-1) i Merhatovec-
2 (Mer-2) 

Na istražnom području naftna kompanija INA izradila je dvije istražne bušotine, Merhatovec-1 i 
Merhatovec-2. Kako istražnim radovima bušenja i testiranja nisu raskrivene komercijalne količine 
ugljikovodika, bušotine su tehnički likvidirane. Revitalizacijom tih bušotina, njihovim ispitivanjem i 
opremanjem, kako su pokazale analize, moguća je proizvodnja i utiskivanje geotermalne energije u 
količini od 60 l/s.  

U bušotine Merhatovec-1 i Merhatovec-2 su nakon remonta (Mer-1) ili prije trajnog napuštanja 
bušotine (Mer-2) ugrađeni mehanički i cementni čepovi (označeni strelicama). Tim čepovima se 
odvajaju intervali u kojima bi moglo doći do ulaska fluida iz formacije (kroz perforacije ili iz otvorenog 
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kanala) u bušotinu. Također je – sukladno pravilima naftne struke – osim fizičkog odjeljivanja raznih 
intervala u bušotini mehaničkim i/ili cementnim čepovima, svaka bušotina prije napuštanja pročišćena 
te je unutar bušotine, iznad svih ugrađenih čepova, ostavljena isplaka (kapljevina) koja u sebi ne sadrži 
otopljene plinove i svojim hidrostatskim tlakom dodatno podržava ugrađene čepove. Uzmemo li sve 
navedeno u obzir, nema mogućnosti ispuštanja plina u atmosferu prilikom spajanja remontnog 
postrojenja na bušotinu. 

 

Grafički prikaz 3-4: Tehničko stanje bušotine Mer-1 
Izvor podataka: nositelj zahvata 
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Grafički prikaz 3-5: Tehničko stanje bušotine Mer-2 
Izvor podataka: nositelj zahvata 

Ispitivanjem bušotine Merhatovec–1 bit će ispitana mogućnost pridobivanja geotermalne vode te u 
slučaju pozitivnih podataka o ležištu bit će opremljena i korištena kao proizvodna bušotina 
geotermalne vode. Bušotinom Merhatovec–2 ispitat će se mogućnost primanja ležišta te će se na 
temelju dobivenih podataka opremiti i koristiti za utiskivanje geotermalne vode. Kako će biti 
potrebno zbrinuti geotermalnu vodu dobivenu tijekom testiranja dotoka iz bušotine Mer-1, prvo je 
potrebno predviđenu utisnu bušotinu Mer-2 ispitati i opremiti. U svakom bušotinskom radnom 
prostoru (za bušotine Mer-1 i Mer-2) bit će izgrađen po jedan bazen za smještaj geotermalne vode. 

Prostor za smještaj remontnog postrojenja s pripadajućom opremom bit će okvirnih dimenzija 100 X 
50 m (5.000 m2) što uključuje i bazene za smještaj geotermalne vode, u svrhu proizvodnog ispitivanja 
iz bušotine Mer-1, odnosno utisnog ispitivanja na bušotini Mer-2. 
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3.2.4 Remontno postrojenje 

Izvršeni su preliminarni razgovori s tvrtkom Crosco kako bi se osiguralo bušaće remontno postrojenje 
Cardwell 8 (Cw-8) za izvođenje radova opremanja i ispitivanja bušotina. Karakteristike postrojenja 
zadovoljavaju potrebe naftno rudarskih radova na bušotinama Mer-1 i Mer-2. Operativne 
karakteristike postrojenja rastavljivog tipa koje se montira i demontira na lokaciji su: 

• radna nosivost tornja – približno 1,02 MN (102 t), 

• visina tornja uključujući pod-konstrukciju – 29,3 m (vrh tornja), 

• dimenzije baze postrojenja – 20 x 10 m (podstruktura tornja/postrojenja) 

Kontrolni pregled remontnog postrojenja, pregled opreme i materijala koji će se koristiti tijekom 
naftno-rudarskih radova izvršit će se prije početka radova uz posebnu pažnju koja će biti posvećena 
sigurnosti na radu i sigurnosti okoliša. Elementi remontnog postrojenja su: 

1. Vozilo 

 

2. Postrojenje 

Postrojenje se sastoji iz sljedećih dijelova: 

• Tornja (Cardwell tip 180-96), visine 29,3 m, nosivosti 102 t. 

• Postolje za cijevni alat je prilagodljivo, kapaciteta 4000 m cijevi uzlaznog niza promjera 2 7/8''. 

• Podište tornja dužine je 3,4 m, širine 2 m dok je visina od 2,54 do 3,38 m. 

• Podstruktura je dužne 4,64 m, širine 2,08 m dok je visina od 0,6 do 2,5 m 

• Mehanička kliješta Hillman Kelly, tipa 3700/4600. 

Postrojenje sačinjavaju i mehanička kliješta, elevatori i ručna kliješta, nepomično koloturje, pomično 
koloturje, kuka, zračno vitlo. dizalica, stremenje, zračni klinovi, čeljusni preventeri, prstenasti 
preventeri, pumpa, pogonski motor pumpe, generator i pogonski motor. 

Sustav bazena postrojenja ukupnog je volumena 125 m3. Bazen je dio postrojenja koje služi za optok 
bušaćeg radnog fluida. Osim bazena dio optoka radnog fluida u zatvorenom sistemu čine pumpe, tlačni 
vodovi, niz alata, prstenasti prostor bušotine i izljevna cijev. Radni fluidi su otežana voda za bušenje, 
kiselina za kiselinsku obradu itd.). Bušotinski radni prostor se izvodi na način koji će osigurati prihvat i 
transport onečišćene oborinske vode i vode nastale pri izvođenju naftno-rudarskih radova (pranje i 
čišćenje).  
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Grafički prikaz 3-6: Remontno postrojenje Cardwell 8 
Izvor: Idejni projekt remonta i ispitivanja bušotina Mer-1 i Mer-2 na istražnom prostoru geotermalne vode 

,,Merhatovec" (Geoda Consulting d.o.o., Zagreb 2021.) 

Bušotinski radni prostori (BRP-i) za potrebe rada remontnog postrojenja na postojećim bušotinama 
Mer-1 i Mer-2 biti će smješteni unutar obuhvata katastarskih čestica kako je prikazano na sljedećem 
grafičkom prikazu. Prostor za smještaj remontnog postrojenja s pripadajućom opremom (BRP) bit će 
okvirnih dimenzija 100 X 50 m (5.000 m2) što uključuje i bazene (u svakom BRP-u po jedan bazen) za 
smještaj geotermalne vode. 
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Grafički prikaz 3-7: Bušotinski radni prostori na bušotinama Mer-1 i Mer-2 
Izvor podloge: WMS DGU DOF 

U nastavku je prikazan obuhvat katastarskih čestica unutar kojeg će biti smješteni BRP-i bušotina Mer-
1 i Mer-2. 
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Grafički prikaz 3-8: Katastarske čestice za smještaj BRP-a bušotine Mer-1  
Izvor: Ensolx d.o.o. 

 

Grafički prikaz 3-9: Katastarske čestice za smještaj BRP-a bušotine Mer-2  
Izvor: Ensolx d.o.o. 
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Grafički prikaz 3-10: Raspored remontnog postrojenja  

Izvor: Idejni projekt remonta i ispitivanja bušotina Mer-1 i Mer-2 na istražnom prostoru geotermalne vode ,,Merhatovec" (Geoda Consulting d.o.o., Zagreb 2021.) 
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3.2.5 Program remonto – bušaćih radova po fazama izvođenja 

3.2.5.1 Transport 

Remontno postrojenje Cardwell 8, bit će transportirano kamionskim prijevozom iz Industrijskog kruga 
tvrtke Crosco d.o.o. u Ivanić  Gradu, na lokaciju bušotine Mer-2. Transport postrojenja potrebno je 
planirati nakon završetka radova na djelomičnoj revitalizaciji ušća bušotine, izgradnje temelja za 
postrojenje i pristupne ceste. 

3.2.5.2 Montaža i demontaža naftno-rudarskog bušaćeg postrojenja. 

Postrojenje će se montirati na lokaciji bušotine Mer-2. Nakon završetka radova na Mer-2 postrojenje 
će se demontirati te izmjestiti i montirati na lokaciji bušotine Mer-1. Po završetku naftno-rudarskih 
radova na Mer-1, postrojenje će se demontirati i transportirati u Industrijski krug Crosco d.o.o. u Ivanić 
Gradu. 

3.2.5.3 Opis faza naftno rudarskih radova 

U svakom bušotinskom radnom prostoru (za bušotine Mer-1 i Mer-2) bit će izgrađen po jedan bazen 
za smještaj geotermalne vode. 

Naftno rudarski radovi koji će biti obavljeni opisani su za svaki od promjera kanala bušotine.  

Radovi na revitalizaciji ušća bušotine Mer-2, pristupnog puta 

a) Oko- preostalih zaštitnih cijevi bušotine, otkopat će se prostor za ušće bušotine tzv. 
“kelu” tlocrtno 3,5 x 3 m, dubinski min 3 m 

b) Odrezat će se čelična ploča koja je zavarena na zaštitne cijevi promjera 0,508 m (20") 
x 0,3397 m (13 3/8") x 0,2445 m (9 5/8") na dubini od 2,0 m. 

c) Odrezat će se zaštitna cijev promjera 0,3397 m 13 3/8" na dubini od 2,5 m da bi se 
pripremio slobodan prostor za varenje  zaštitne cijevi promjera 0,2445 m (9 5/8")  

d) Navarit će se približno 2 m zaštitne cijevi promjera 0,2445 m (9 5/8”), tzv. "štucnu" na 
postojeću tehničku kolonu, zaštitnu cijev promjera 0,2445 m (9 5/8"). 

e) Navarit će se prirubnica promjera 0,33973 m (13 5/8") radnog tlaka 20,7 MPa (3 000 
psi), na postojeću zaštitnu cijev promjera 0,3397 m (13 3/8") 

f) Betonirat će se ušće bušotine, "šahta" tlocrta 3,5 x 3 m, dubine 2,4 m  

Prije transporta remontnog postrojenja na bušotinu Mer-1 potrebno je popraviti postojeći temelj i 
pristupni put te napraviti bazen za prihvat geotermalne vode tijekom ispitivanja bušotine Mer-1. 
Volumen bazena iznosit će 3 000 m3. 

Na mjestu bazena, uklonit će se zemljani sloj do dubine 3 m; po obodu bazena formirat će se zemljani 
nasip visine 0,5 m, nagiba 1 : 1; na dno bazena i bočne stranice postavit će se vodonepropusna PEHD 
folija; po vrhu nasipa bazena postavit će se zaštitna ograda. Takav bazen treba napraviti i na bušotini 
Mer-2. 
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Radovi montaže remontnog postrojenja  

Montaža remontnog postrojenja izvodit će se prema uputama o montaži Cw-8, servisne kompanije 
Crosco d.o.o. 

Montaža bušotinske glave i preventera 

Merhatovec-1 

• Bušotina je opremljena bušotinskom glavom i erupcijskim uređajem za privremeno stajanje. 
Za montažu preventerskog sklopa, za bušenje cementa u zaštitnim cijevima  promjera 0,2445 
m (9 5/8“), koji se sastoji od prstenastog i duplog čeljusnog preventera promjera 0,2794 m 
(11“) radnog tlaka 20,7 MPa (3000 Psi) koristit će se postojeća bazna prirubnica promjera 
0,34608 m (13 5/8“) radnog tlaka 20,7 MPa (3000 Psia) na koju će se montirati međuprirubnica 
konfiguracije: donja prirubnica promjera 0.34608 m (13 5/8“) radnog tlaka 20,7 MPa (3000 
Psi); gornja prirubnica promjera 0,2794 m (11“) radnog tlaka 20,7 MPa (3000 Psi). 

Merhatovec-2 

• Revitalizacijom bušotinske glave bit će na postojeće zaštitne cijevi promjera 0,3397 m (13 3/8“) 
navarena bazna prirubnica, koja na gornjem dijelu ima pirubnicu promjera 0,34608 m (13 5/8“) 
radnog tlaka 20,7 MPa ( 3000 Psi). Na nju će se montirati međuprirubnica konfiguracije: donja 
prirubnica promjera 0,34608 m (13 5/8“), radnog tlaka 20,7 MPa (3000 Psi); gornja prirubnica 
promjera 0,2794 m (11“) radnog tlaka 20,7 MPa (3000 Psi). 

Preventerski sklop sastoji se od prstenastog i duplog čeljusnog preventera promjera 0,2794 mm (11“) 
radnog tlaka od 20,7 MPa (3000 Psi-a). Bušenje cementnih čepova dlijetom promjera 215,9 mm (8 ½“) 

Bušenje cementnih čepova izvodit će se kako slijedi: 

1. Mer-1. Bušit će se dlijetom promjera 8 ½“ i nizom cijevnog alata. Prijenos rotacije je ostvaren 
dodatnom površinskom opremom – vršnim pogonom, tzv. „rozika“. Fluid za bušenje je slana 
voda, zasićena s 6 do 14 % NaCl. Postrojenje Cw-8 treba dodatno opremiti vibratorom za 
primarno čišćenje isplake od nabušenog cementa. 

2. Mer-2 Bušit će se dlijetom promjera 8 ½“ i nizom cijevnog alata koji je opisan u poglavlju te s 
dubinskim motorom. Fluid za bušenje je ''Drill in'' isplaka. Postrojenje Cw-8 potrebno je 
dodatno opremiti vibratorom za primarno čišćenje isplake od nabušenog cementa i zarušenog 
materijala u otvorenom kanalu bušotine. 

Kemijska obrada i ispitivanje bušotina  

a) Bušotina Mer-1. 

Kiselinskom kemijskom obradom obraditi će se intervali u zacijevljenom dijelu kanala bušotine, nakon 
perforiranja.  

• - Prvi interval 2735 do 2815 m, 80 m.  

• - Obrada će se raditi s 10 m3 15% HCl kiseline, protiskivanjem slanom vodom kroz radni niz 
uzlaznih cijevi promjera 0,073025 m (2 7/8“)  u dva navrata. Prva obrada izvršit će se na dnu 
perforacije, a druga na polovini perforiranog intervala.  
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• - Drugi interval 2525 do 2715 m, 190 m. 

• - Obrada će se raditi s 10 m³ 15% HCl kiseline protiskivanjem slanom vodom kroz radni niz 
uzlaznih cijevi promjera 0,073025 m (2 7/8“)  u tri navrata. Prva obrada na dnu perforacije, 
druga na trećini dužine perforiranog intervala, a treća na dvije trećine dužine perforiranog  
intervala. 

b) Bušotina Mer-2 

Kiselinskom obradom obradit će se intervali u nezacijevljenom dijelu kanala bušotine (eng.  open hole), 
promjera 0,2159 m (8 ½“) nakon pročišćavanja kanala bušotine.  

Interval kiselinske obrade:  

• dno 9 5/8“ kolone zaštitnih cijevi 2151,5 m do 3000 m, 848,5 m. Obrada će se izvršiti s 20 m³ 
15% HCl kiseline, protiskivanjem slanom vodom kroz radni niz uzlaznih cijevi promjera 
0,073025 m (2 7/8“) u tri navrata. Prva obrada izvršit će se na dnu bušotine, druga na trećini 
dužine otvorenog intervala, a treća na dvije trećine dužine otvorenog intervala. 

Opremanje bušotine za privremeno stajanje 

Nakon hidrodinamičkih mjerenja i testa primanja, obje bušotine će se privremeno konzervirati, do 
odluke o konačnom opremanju. Kako bi se mogao kontrolirati tlak u bušotinama, u iste je potrebno 
ugraditi uzlazne cijevi promjera 0,060325 m (2 3/8“) bez pakera. Na ušću bušotine će se montirati 
manometri za pokazivanje tlaka u prstenastom prostoru uzlaznih cijevi 2 3/8“ i zaštitnih cijevi 9 5/8“. 
Tlakove treba kontrolirati tjedno.  

Radovi demontaže remontnog postrojenja 

Demontaža remontnog postrojenja izvodit će se prema uputama o demontaži Cw-8, servisne  
kompanije Crosco d.o.o. 

3.2.5.4 Vrsta, količina i kakvoća radnih fluida 

a) Mer-1 

Otežana voda sa NaCl (brine) specifične težine 1 050 daN/m3, predviđeni je radni fluid tijekom 
rudarskih radova. Volumen fluida izračunava se kao volumen na površini i volumen u zacijevljenom 
dijelu bušotine.   

30 m3+ 2868 m x 0,03819 m³/m = 109,5 m³ 

b) Mer-2 

Reološka svojstva radnog fluida prikazana su tablično. 
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Tablica 3-11: Reološka svojstva radnog fluida 

 

Izvor: Idejni projekt remonta i ispitivanja bušotina Mer-1 i Mer-2 na istražnom prostoru geotermalne vode 
,,Merhatovec" (Geoda Consulting d.o.o., Zagreb 2021.) 

Volumen fluida izračunava se kao volumen na površini i volumen u zacijevljenom i nezacijevljenom 
dijelu bušotine.   

30 m3+ 2151,5 m x 0.03884 m³/m+ (3100 m-2151,5 m) x 1,1 x 0,0366 m³/m = 151,8 m³ 

3.2.6 Program ispitivanja i hidrodinamičkih mjerenja 

Cilj mjerenja bit će utvrditi geotermalni potencijal raskrivenog dijela geotermalnih ležišta na bušotini 
Mer-1 i mogućnost utiskivanja rashlađene vode u bušotinu Mer-2 .  

U bušotinu Merhatovac -1 bit će ispitana dva napucana i kemijski obrađena intervala:  

• Interval 2735 m do 2815 m  

• Interval 2525 do 2715 m   

Program ispitivanja i hidrodinamičkih mjerenja, u svakom intervalu, treba ustanoviti moguću količinu 
proizvodnje geotermalne vode i količinu plina otopljenog u vodi, zatim ležišnu temperaturu i tlak, 
fizikalno-kemijske karakteristike vode i plina te na temelju interpretacije mjerenih podataka utvrditi 
ležišne parametre za izračun rezervi geotermalne vode.   

Iz mjerenih podataka bit će izračunat indeks produktivnosti. U slučaju potrebe temeljem indeksa 
produktivnosti procijenit će se dubina ugradnje centrifugalne pumpe i njezin potreban kapacitet za 
buduću potrebnu proizvodnju.   

Planiraju se sljedeća mjerenja: 
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a) Utvrđivanje mogućnost ispitivanja proizvodnje na više uvjeta (do maksimalne) zbog samog 
čišćenja bušotine i određivanja tri uvjeta proizvodnje za mjerenje indeksa proizvodnosti.   

b) Mjerenje kratkog porasta tlaka. Tim mjerenjem ustanovit će se   

1. stabilizacija tlaka u području dreniranja bušotine   

2. ocjena početnog tlaka   

3. procjena oštećenja u bušotini i pribušotinskoj zoni   

4. propusnost u pribušotinskoj zoni.   

c) Interpretacijom mjerenja kratkog porasta tlaka te određivanjem količine proizvodnje na tri 
uvjeta po pojedinom proizvodnom uvjetu na zadanoj dubini izmjerit će se dinamički tlak i 
temperatura do ustaljenja tlaka i temperature na ušću bušotine.   

d) Tijekom svih mjerenja izmjerit će se tlak i temperatura visokoosjetljivim instrumentom i na 
ušću bušotine.   

e) Dužina trajanja proizvodnje ovisi o stabilizaciji tlaka u dinamičkim uvjetima u radijusu 
dreniranja. Nakon trećeg proizvodnog uvjeta bušotina će biti zatvorena za mjerenje završnog 
porasta tlaka, čija će dužina trajanja biti određena interpretacijom prvog kratkog porasta tlaka 
i u ovisnosti o dužini pojedinih proizvodnih uvjeta kod mjerenja indeksa proizvodnosti.   

f) Analizom završnog porasta tlaka izračunat će se parametri geotermalnog ležišta:   

• tlak, temperatura, provodljivost, propusnost, efikasnost protoka, indeks produktivnosti, 
postojanje ili nepostojanje ograničenja ležišta, promjena kolektorskih svojstava u 
zadanom području crpljenja, radijus dreniranja postignutog crpljenjem te propusnost i 
veličina oštećenja, ako ga ima u pribušotinskoj zoni i u samoj bušotini.   

g) Mjerenjem gradijenata u statičkim i dinamičkim uvjetima po zadanim stepenicama stupca 
bušotine utvrdit će se rasprostiranje temperature i tlaka te eventualno pothlađivanje na 
pojedinim dubinama .  

Planirana hidrodinamička mjerenja i njihova interpretacija omogućit će uvid u parametre 
geotermalnog ležišta.  

Nakon završenih remontnih radova na bušotini i ugradnje proizvodne opreme i spajanja površinskih 
vodova pokušat će se ‘’osvojiti’’ bušotina te oba intervala liftiranjem dušikom privesti proizvodnji. 
Nakon stabilizacije proizvodnje i uspostavljenja maksimalnih proizvodnih uvjeta (radni tlak i 
temperatura na ušću), eruptivnim radom kod ugrađene postojeće proizvodne opreme, pristupit će se 
hidrodinamičkom mjerenju tlaka i temperature na dnu i ušću bušotine te određivanju mogućih 
proizvodnih količina vode i plina kod različitih uvjeta proizvodnje.   

Bušotinu Merhatovec -2 ispitat će se u kemijski obrađenom nezacijevljenom intervalu promjera 0,2159 
m (8 ½”). Interval ispitivanja je dno 9 5/8“  kolone zaštitnih cijevi 2151,5 m do 3000 m, 848,5 m, na test 
primanja.  

Test primanja, „ injectivity test“, izvodit će se tako da se površinski vodovi povežu sa zasunom na ušću 
bušotine promjera 0,17939 m (7 1/16“) i cementacijskim agregatom. Test će mjeriti minimalno tri 
kapaciteta utiskivanja: kapacitet 25 % manji od optimalnog davanja proizvodne bušotine, optimalni 
kapacitet (isti kao davanje proizvodne bušotine) i kapacitet 25 % veći od optimalnog davanja 
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proizvodne bušotine. Utiskivat će se čista (filtrirana) voda; minimalna količina za svaki uvjet utiskivanja 
je ustaljen tlak utiskivanja tijekom 10 minuta.  

Kako bi se moglo odlučiti o vrsti i načinu opremanja utisne bušotine, potrebno je nakon testiranja 
provjeriti stabilnost kanala bušotine.  

3.2.7 Plan sanacije bušotina Merhatovec-1 i Merhatovec-2 

U slučaju da su bušotine negativne tj. da rezultati ispitivanja bušotina ne budu zadovoljavajući , trajno 
napuštanje bit će detaljno objašnjeno u  Naftno rudarskom projektu bušotina Merhatovec1 i 
Merhatovec-2 s prikazom tehnologije napuštanja bušotine i bušotinskog radnog prostora. Trajno 
napuštanje bušotine na siguran način propisano je odredbama članka 57. Pravilnika o tehničkim 
normativima pri istraživanju i eksploataciji nafte, zemnih plinova i slojnih voda (SL 43/79, 41/81 i 15/82 
te NN 53/91), a uključuje sljedeće operacije:  

• međusobnu izolaciju zavodnjenih slojeva,  

• demontažu ušća bušotine obrnutim redoslijedom od montaže,  

• odsijecanje kolona zaštitnih cijevi do dubine najmanje 1,5 m ispod razine okolnog zemljišta i 
zatvaranje ušća bušotine zavarivanjem pokrovne ploče,  

• čišćenje okoline bušotine (uređenje radnog prostora) i omogućavanje da se zemljište upotrijebi 
za druge namjene. 

Sanacija bušotine Mer-1 

U slučaju negativnosti bušotina, odnosno nezadovoljavajućeg dotoka geotermalnog fluida, potrebno 
je trajno napustiti izrađeni kanal bušotine Mer-1 te provesti sanaciju bušotinskog radnog prostora u 
fazama:  

• Izolacija otvorenog kanala bušotine promjera 0,219 m (8 1/2''):  

• Izolacija tehničke kolone zaštitnih cijevi vanjskog promjera 0,244 m (9 ⅝''):  

• Demontaža ušća bušotine:  

Tehnički detalji sanacije bušotine bit će opisani u Naftno rudarskom projektu bušotine.  

Nakon završenih naftno-rudarskih radova na trajnom napuštanju kanala bušotine, objekata ili 
postrojenja, pristupit će se uređenju bušotinskog radnog prostora. Proces će biti detaljno opisan u 
Naftno rudarskom projektu bušotine.   

Kao što je već spomenuto u uvodnim poglavljima, u slučaju pozitivnog ishoda bušotine Merhatovec-1, 
bušotinski radni prostor će se svesti na optimalnu veličinu za pridobivanje geotermalne vode što će 
također biti opisano u Naftno rudarskom projektu bušotine. Predviđeni trošak sanacije istražne 
bušotine i uređenja radnog prostora iznosi 1.000.000,00 kn. 

Sanacija bušotine Mer-2 

U slučaju negativnosti bušotina, odnosno nezadovoljavajućeg dotoka geotermalnog fluida, potrebno 
je trajno napustiti izrađeni kanal bušotine Mer-2 te provesti sanaciju bušotinskog radnog prostora kako 
slijedi:  
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• Izolacija otvorenog kanala bušotine promjera 0,219 m (8 1/2''):  

• Izolacija tehničke kolone zaštitnih cijevi vanjskog promjera 0,244 m (9 ⅝''):  

• Demontaža ušća bušotine:  

Nakon završenih naftno-rudarskih radova na trajnom napuštanju kanala bušotine, objekata ili 
postrojenja, pristupit će se uređenju bušotinskog radnog prostora sukladno Naftno rudarskom 
projektu remonta i ispitivanja bušotine Merhatovec-2. Kao što je već spomenuto u uvodnim 
poglavljima, u slučaju pozitivnog ishoda bušotine Merhatovec-2, bušotinski radni prostor će se svesti 
na optimalnu veličinu za pridobivanje geotermalne vode, Pojednostavnjenom projektu revitalizacije, 
remonta i ispitivanja bušotine Merhatovec -2.  

Trajno napuštanje bušotina 

Nakon provedenih radova sanacije bušotinskog radnog prostora prema planu sanacije, Investitor će 
obaviti komisijski pregled provedenih radova, te sačiniti Zapisnik. Ako naftno-rudarska inspekcija i 
inspekcija zaštite okoliša utvrde da je provedena sanacija te da su provedene mjere osiguranja, mjere 
zaštite prirode i okoliša, kao i provedena sanacija dovoljne, izdat će Operatoru o tome Potvrdu o 
provedenim mjerama osiguranja, mjerama zaštite prirode i okoliša i sanaciji prostora na kojem je 
smještena bušotina na istražnom ili eksploatacijskom polju i izvijestiti o tome Ministarstvo i Agenciju, 
sukladno članku 185. Zakona o istraživanju i eksploataciji ugljikovodika (NN 52/18, 52/19, 30/21).   

U skladu s tim, Ministarstvo gospodarstva i održivog razvoja će nositelju odobrenja nakon primitka 
Potvrde od strane inspekcija donijeti rješenje o brisanju naftno-rudarskih objekata iz registra istražnih 
prostora ili eksploatacijskih polja. 

3.2.8 MJERE SIGURNOSTI I ZAŠTITE OKOLIŠA 

Cijeli sustav izvođenja naftno-rudarskih radova (postrojenja i tehnologija) je projektiran i izveden tako 
da bude siguran za okoliš. Do većeg i značajnijeg zagađenja okoliša može doći isključivo okolnostima 
akcidenta uzrokovanog erupcijom, havarijom postrojenja/opreme te ljudskim faktorom.  

Tijekom izrade bušotine, aktivnosti na zaštiti okoliša su slijedeće:  

• rukovanje kemikalijama koje se koriste u tehnološkom procesu izrade i obrade bušotina mora 
biti sukladno uputama za rukovanje koje izdaju njihovi proizvođači (STL), tj. predstavljaju 
opasnost kao zagađivači samo u slučaju akcidenta,   

• opasni otpadni fluidi npr. kiseline, ne ispuštaju se nekontrolirano u okoliš, već se prihvaćaju u 
zatvorene metalne spremnike, pripremaju za odvoz – neutralizacijom i predaju ovlaštenom 
sakupljaču,   

• nakon pročišćavanja bušotinskog fluida, preostala količina iskorištenog tehnološkog fluida 
predat će se ovlaštenom sakupljaču. 

Kemikalije koje se koriste u tehnološkom procesu utiskuju se u instalacije kao aditivi te opasnost 
predstavljaju kao zagađivači samo na pretakalištima ili u transportu, a što je propisano u uputama za 
manipulaciju s kemikalijama, koje izdaju njihovi proizvođači. Mjere u slučaju nezgode propisane su u 
sigurnosno-tehničkim listovima. 
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3.3 VRSTA I KOLIČINA TVARI KOJE ULAZE U PROCES 

Kao radni fluid koristit će se otežana voda s NaCl (brine) specifične težine 1 050 daN/m3. Ukupni 
volumen radnog fluida iznosi oko 261 m3. Za obradu bušotina koristit će se oko 40 m3 15% HCl kiseline. 

3.4 TVARI KOJE OSTAJU NAKON TEHNOLOŠKOG POSTUPKA TE EMISIJE U 
OKOLIŠ 

Tablica 3-12 prikazuje klasifikaciju predviđenih vrsta i količine otpada tijekom remonta i ispitivanja 
bušotina na istražnom prostoru „Merhatovec“ prema Pravilniku o katalogu otpada (NN 90/15) 

Tablica 3-12: Predviđene vrste otpada 

Ključni broj Naziv otpada Obrada/zbrinjavanje 

01 05 04 

isplačni muljevi i ostali otpad od 

remonta, koji sadrže slatku vodu i 

otpad 

ovlašteni sakupljač 

13 02 05* 
neklorirana motorna, strojna i 

maziva ulja, na bazi minerala 
ovlašteni sakupljač 

15 01 01 papirna i kartonska ambalaža ovlašteni sakupljač 

15 01 02 
plastična ambalaža (kanistri, vreće, 

najlon) 
ovlašteni sakupljač 

15 01 03 
drvena ambalaža (palete, drvene 

kutije) 
ovlašteni sakupljač 

15 01 10* 

ambalaža koja sadrži ostatke 

opasnih tvari ili je onečišćena 

opasnim tvarima 

ovlašteni sakupljač 

15 02 02* 

apsorbensi i filtarski materijali 

(uključujući filtre za ulje koji nisu 

specificirani na drugi način, tkanina 

i sredstva za brisanje i upijanje, 

zaštitna odjeća onečišćena 

opasnim tvarima) 

ovlašteni sakupljač 

20 01 40 metal (dijelovi opreme, alat) ovlašteni sakupljač 

20 03 01 miješani komunalni otpad ovlašteni sakupljač 

Izvor: Idejni projekt  
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3.5 POPIS DRUGIH AKTIVNOSTI KOJE MOGU BITI POTREBNE ZA REALIZACIJU 
ZAHVATA 

Za realizaciju ovog zahvata nisu potrebne druge aktivnosti. 

3.6 PRIKAZ VARIJANTNIH RJEŠENJA 

Nisu razmatrana varijantna rješenja zahvata. 
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3.7 PODACI O LOKACIJI ZAHVATA 

Lokacija bušotine Merhatovec-1 (Mer-1), nalazi se na katastarskoj čestici k.č.3718, k.o. Zebanec, u 
Međimurskoj županiji, općina Selnica, u blizini naselja Merhatovec. Lokacija bušotine je južno od sela 
Merhatovec, u neposrednoj blizini kuća. Lokacija bušotine nalazi se oko 250 m zapadno od sela Donji 
Zebanec, a 1200 m sjeverno od bušotine Merhatovec-1, na katastarskoj čestici k.č. 2337 k.o. Zebanec. 

U nastavku su prikazane lokacije bušotina topografskoj i digitalnoj ortofotografskoj podlozi. 

 

Grafički prikaz 3-11.: Lokacija planiranog zahvata na topografskoj podlozi 

Izvor podloga: Idejni projekt, WMS DGU TK 1:25 000 
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Grafički prikaz 3-12.: Lokacija planiranog zahvata na ortofotografskoj podlozi 

Izvor podloga: Idejni projekt, WMS DGU DOF 
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4. OPIS STANJA SASTAVNICA OKOLIŠA NA KOJE BI ZAHVAT MOGAO 

IMATI UTJECAJ 

4.1.1 Klima i meteorološki podaci 

Klima nekog područja određuje se na temelju srednjih vrijednosti meteoroloških parametara 
neprekinutog 30-godišnjeg niza mjerenja. Köppenova klasifikacija klime temelji se na podacima o 
temperaturi i oborinama, a prema T. Šegota i A. Filipčić2 cijela kontinentalna Hrvatska, pa tako i 
promatrano područje se klasificira Cfb tipom klime – Umjereno toplom vlažnom klimom s toplim ljetom 
(Grafički prikaz 4-1). 

Obilježja umjereno tople vlažne klime s toplim ljetom su jasan godišnji hod srednje mjesečne 
temperature s maksimumom ljeti (od lipnja do kolovoza) i minimumom zimi (od prosinca do veljače). 
Najviša srednja mjesečna temperatura zraka ne prelazi 22 °C dok najniža ne pada ispod -3 °C i barem 4 
mjeseca u godini srednja mjesečna temperatura zraka je viša od 10 °C. Ukupna mjesečna količina 
oborina ima uniformnu raspodjelu tijekom godine te se ne vidi jasan godišnji hod. Najčešća oborina je 
kiša, no na višim nadmorskim visinama i većim udaljenostima od mora zimi se javlja i snijeg. 

 

Grafički prikaz 4-1: Geografska raspodjela klimatskih tipova za RH po Köppenovoj klasifikaciji u standardnom 
razdoblju 1961.-1990. Crna točka označava šire područje zahvata. 

Izvor: T. Šegota, A. Filipčić: Köppenova podjela klima i hrvatsko nazivlje (Geoadria; Vol 8/1; str. 17-37, 2003) 

 
2Izvor: T. Šegota, A. Filipčić: Köppenova podjela klima i hrvatsko nazivlje (Geoadria; Vol 8/1; str. 17-37, 2003) 
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Reprezentativna meteorološka postaja za promatrano područje je postaja Varaždin udaljena 20 km 
južno od zahvata. Višegodišnji prosjeci (1995. – 2017.) srednjih mjesečnih temperatura i oborina na 
meteorološkoj postaji Varaždin prikazani su numerički u tablici (Tablica 4-1) i vizualno na 
klimadijagramu (Grafički prikaz 4-2). 

Tablica 4-1: Srednje mjesečne vrijednosti temperature zraka [°C] i količina oborine [mm] na meteorološkoj 
postaji Varaždin za razdoblje 1995. – 2017. 

 I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

T [°C] 0,4 2,5 6,5 11,6 16,3 19,9 21,5 20,5 15,6 11,1 6,3 1,3 

R [mm] 44,1 50,7 47,6 59,5 76,7 87,6 88,3 86,0 116,0 76,3 70,3 52,5 

Izvor podataka: Statistički ljetopisi RH (1996. - 2018.), Državni zavod za statistiku RH 

 

Grafički prikaz 4-2: Klimadijagram meteorološke postaje Varaždin za razdoblje od 1995. do 2017. godine 
Izvor podataka: Statistički ljetopisi RH (1996. - 2018.), Državni zavod za statistiku RH 

Godišnji hod srednje mjesečne temperature karakterističan je za umjereno tople klime s jednim jasnim 
maksimumom i minimumom. Temperatura postiže ljetni maksimum u srpnju od 21,5 °C i zimski 
minimum u siječnju od 0,4 °C. Srednja godišnja temperatura na promatranoj postaji u razdoblju 1995. 
– 2017. iznosila je 11,1 °C sa standardnom devijacijom od 0,7 °C. 

Srednja mjesečna oborina ne pokazuje značajna sušna ni vlažna razdoblja. Primarni maksimum oborine 
postignut je u rujnu sa 116,0 mm oborine dok je primarni minimum zabilježen u siječnju sa 44,1 mm 
oborina. Srednja godišnja količina oborina u promatranom razdoblju iznosila je 855,7 mm sa 
standardnom devijacijom od 187,8 mm. 

Najčešća oborina je kiša, no u zimskom periodu od 2004. do 2017. godine prosječno je zabilježeno 33 
dana sa snježnim pokrivačem većim od 1 cm (standardna devijacija iznosila je 14 dana). Srednja 
relativna vlažnost iznosila je 75 % u promatranom razdoblju od 2004. do 2017. godine. U istom 
vremenskom periodu zabilježeno je prosječno 58 vedrih dana (dan kada je prosječna naoblaka manja 
od 2/10) i 111 oblačnih dana (dan kada je prosječna naoblaka veća od 8/10) godišnje. 
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Temperaturni i oborinski ekstremi zabilježeni na meteorološkoj postaji Varaždin prikazani su u tablici 
(Tablica 4-2). Prema prikazanim podacima može se zaključiti da je moguća pojava negativnih 
temperatura i smrzavanja od rujna do svibnja. 

Tablica 4-2: Apsolutne maksimalne i minimalne temperature i maksimalne dnevne količine oborina zabilježe 
na meteorološkoj postaji Varaždin u razdoblju od 1971. – 2000. 

Mjesec I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

Tmax [°C] 17,3 21,6 25,3 28,1 31,4 34,9 35,4 37,9 30,8 27,5 22, 21,4 

Tmin [°C] -25,4 -26,4 -18,9 -4,9 -2,3 2,6 6,3 3,2 -3,1 -7,5 -19,6 -22,5 

Rdmax [mm] 28,3 45,7 51,9 70,3 45,2 61,7 72,5 131,3 63,8 51,8 52,2 39,5 

Izvor podataka: Zaninović, K., Gajić-Čapka, M., Perčec Tadić, M. et al, 2008: Klimatski atlas Hrvatske 1961–
1990., 1971–2000., Državni hidrometeorološki zavod, Zagreb 

4.1.2 Klimatske promjene 

Klimatske promjene su promjene dugogodišnjih srednjaka meteoroloških parametara koji određuju 
klimu nekog područja. Do promjena može doći zbog prirodnih utjecaja, no trenutne klimatske 
promjene su uzrokovane antropogenim utjecajima. 

U sklopu izrade Strategije prilagodbe klimatskim promjenama u Republici Hrvatskoj za razdoblje do 
2040. s pogledom na 2070.3 analizirani su rezultati numeričkih integracija regionalnog klimatskog 
modela RegCM. Klimatske promjene u budućnosti modelirane su prema RCP4.5 i RCP8.5 scenariju 
IPCC-a4. Scenarij RCP4.5 karakterizira srednja razina emisija stakleničkih plinova uz očekivanja njihovog 
smanjenja u budućnosti, koja bi dosegla vrhunac oko 2040. godine. Scenarij RCP8.5 karakterizira 
kontinuirano povećanje koncentracije stakleničkih plinova, koja bi do 2100. godine bila i do tri puta 
viša od današnje. 

Srednje godišnje temperature zraka u kontinuiranom su porastu od početka industrijske revolucije do 
danas. Pozitivan trend zabilježen je na svim meteorološkim stanicama u svijetu dok sam iznos porasta 
ovisi o mnogo faktora. Na meteorološkoj postaji Varaždin od 1995. do 2017. godine trend srednje 
godišnje temperature pokazuje porast od 1,3 °C (Grafički prikaz 4-3). 

 
3 Izvor: Strategija prilagodbe klimatskim promjenama u Republici Hrvatskoj za razdoblje do 2040. s pogledom na 2070. (NN 

46/2020) 
4 Izvor: IPCC - Međuvladin panel o klimatskim promjenama (Intergovernmental Panel on Climate Change) 
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Grafički prikaz 4-3: Srednje godišnje temperature zraka [°C] i linearni trend na meteorološkoj postaji 
Varaždin za razdoblje 1995. – 2017. 

Izvor podataka: Statistički ljetopisi RH (1996. - 2018.), Državni zavod za statistiku RH 

Projekcije srednje godišnje temperature zraka pokazuju porast na cijelom području Republike Hrvatske 
po svim scenarijima i promatranim razdobljima. Općenito se projicira veći porast temperature zraka 
nad kopnom nego nad morem, dok same vrijednosti povećanja ovise o promatranom razdoblju i 
scenariju. Na promatranom području se projicira porast srednje godišnje temperature zraka između 
1,2 i 2,6 °C (Grafički prikaz 4-4). 

Uz srednju temperaturu zraka projiciraju se promjene maksimalne i minimalne temperature zraka. 
Maksimalna temperatura zraka će narasti za 1,0 – 1,7 °C do 2040. godine, dok bi do 2070. godine taj 
porast mogao doseći čak i 3 °C na otocima Jadrana. Minimalna temperatura zraka će pratiti rast 
maksimalne s porastom od 1 – 1,5 °C do 2040. godine i porastom za čak 2,8 °C do 2070. godine.  
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Grafički prikaz 4-4: Usporedba promjena srednjih godišnjih temperatura zraka (°C) za 2 scenarija emisija GHG 
– viša rezolucija; Gore: razdoblje 2011.-2040.; dolje: razdoblje 2041.-2070.Lijevo: scenarij RCP4.5; desno: 

scenarij RCP8.5. 
Izvor: Dodatak rezultatima klimatskog modeliranja na sustavu HPC VELEbit: Osnovni rezultati integracije na 

prostornoj rezoluciji od 12,5 km, MZOE, studeni 2017. 

Srednje godišnje količine oborina ne pokazuju značajne promjene na području Republike Hrvatske. 
Općenito obalna područja pokazuju blagi rast srednje godišnje količine oborina, dok je na kopnenim 
područjima zabilježen blagi pad. Raspodjela oborina kroz godinu također ne pokazuje značajne 
promjene u promatranom razdoblju. Na meteorološkoj postaji Varaždin u promatranom razdoblju od 
1995. do 2017. godine trend ukupne godišnje količine oborina pokazuje rast od 146,4 mm (Grafički 
prikaz 4-5). 
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Grafički prikaz 4-5: Ukupne godišnje količine oborina [mm] i linearni trend na meteorološkoj postaji Varaždin 
za razdoblje 1995. – 2017. 

Izvor podataka: Statistički ljetopisi RH (1996. - 2018.), Državni zavod za statistiku RH 

Buduće promjene za scenarije RCP4.5 i RCP8.5 pokazuju statistički značajne, ali male promjene u 
srednjoj godišnjoj količini oborina u prvom (do 2040. godine) i drugom (do 2070. godine) razdoblju. 
Nad obalnim područjima srednja godišnja količina oborina u oba scenarija i promatrana razdoblja će 
porasti za 5 – 20 %. Nad kopnenim područjima projicirane promjene srednje godišnje količine oborina 
su između -5 i 5 %. Projekcije srednje godišnje količine oborina nad promatranim područjem su također 
između -5 i 5 %, ovisno o scenariju i razdoblju (Grafički prikaz 4-6). 
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Grafički prikaz 4-6: Usporedba promjene srednjih godišnje ukupne količina oborine (%) za 2 scenarija emisija 
GHG; Gore: razdoblje 2011.-2040.; dolje: razdoblje 2041.-2070. Lijevo: scenarij RCP4.5; desno: scenarij 

RCP8.5. 
Izvor: Dodatak rezultatima klimatskog modeliranja na sustavu HPC VELEbit: Osnovni rezultati integracije na 

prostornoj rezoluciji od 12,5 km, MZOE, studeni 2017. 

Projekcije srednje brzine vjetra pokazuju neznačajne promjene za zimu i proljeće, dok se na Jadranu 
očekuju povećanja srednje brzine vjetra u kasno ljeto i jesen. Maksimalna brzina vjetra se prema 
projekcijama ne bi trebala mijenjati značajno na promatranom području na godišnjoj ni na sezonskoj 
razini. Ove projekcije su rađene s rezolucijom od 50 km, tako da treba imati na umu potencijalnu 
nemogućnost modeliranja lokalnih vjetrova uzrokovanih reljefom. 

Iako postoji još mnoštvo nepoznanica vezanih za učinke klimatskih promjena i stupnja ranjivosti 
pojedinih sektora, jasno je da klimatske promjene mogu imati utjecaj na široki opseg ljudskih 
djelatnosti i gotovo sve sastavnice okoliša. Republika Hrvatska već je duže vrijeme izložena negativnim 
učincima klimatskih promjena koje rezultiraju, među ostalim, i značajnim ekonomskim gubicima. 
Najbolji način djelovanja je prilagodba klimatskim promjenama što podrazumijeva poduzimanje 
određenog skupa aktivnosti s ciljem smanjenja ranjivosti prirodnih i društvenih sustava na klimatske 
promjene, povećanja njihove sposobnosti oporavka nakon učinaka klimatskih promjena, ali i 
iskorištavanja potencijalnih pozitivnih učinaka koji također mogu biti posljedica klimatskih promjena. 

4.1.3 Kvaliteta zraka 

Kvaliteta zraka određenog prostora kategorizira se ovisno o koncentracijama onečišćujućih tvari koje 
se nalaze u zraku. Kako na svjetskoj razini, tako i na razini Europske unije, propisane su vrijednosti 
koncentracija onečišćujućih tvari za koje se smatra da ne izazivaju značajnije posljedice na zdravlje 
ljudi, kvalitetu življenja, zaštitu vegetacije i ekosustava. Zakonom o zaštiti zraka (NN 127/19), temeljnim 
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propisom vezanim uz kvalitetu zraka te, uz Zakon vezanim, uredbama i propisima, propisane granične 
vrijednosti koncentracija onečišćujućih tvari u zraku usklađene su s direktivama EU. 

Člankom 21. Zakona o zaštiti zraka (NN 127/19) s obzirom na propisane granične vrijednosti (GV) i ciljne 
vrijednosti (DC) utvrđena je podjela kvalitete zraka na dvije kategorije: 

• Prva kategorija kvalitete zraka označava čist ili neznatno onečišćen zrak u kojem nisu 
prekoračene granične i ciljne vrijednosti, 

• Druga kategorija kvalitete zraka označava onečišćen zrak u kojemu koncentracije onečišćujućih 
tvari prekoračuju granične i ciljne vrijednosti. 

Praćenje kvalitete zraka u RH provodi se u okviru državne mreže za trajno praćenje kvalitete zraka i 
lokalnih mreža za praćenje kvalitete zraka u županijama i gradovima koje uključuju i mjerne postaje 
posebne namjene. Na područjima na kojima nema ili postoji mali broj mjernih postaja za praćenje 
kvalitete zraka ona se procjenjuje prema važećoj Uredbi o određivanju zona i aglomeracija prema 
razinama onečišćenosti zraka na teritoriju Republike Hrvatske (NN 1/14). Zahvat se nalazi u 
Međimurskoj županiji koja je prema Uredbi uvrštena u zonu HR 1. 

Analiza podataka o onečišćujućim tvarima u zraku zone HR 1 (Tablica 4-3) pokazala je kako je 
onečišćenost zraka s obzirom na sumporov dioksid, dušikove okside, lebdeće čestice, ugljikov 
monoksid, benzen i teške metale dovoljno niska, te je kvaliteta zraka prema razini onečišćujućih tvari 
u području cijele zone HR 1 ocjenjena kao kvaliteta prve kategorije, a s obzirom na ozon u zraku kao 
kvaliteta druge kategorije pri čemu se razina onečišćenosti za ozon odnosi i na zaštitu vegetacije. 

Tablica 4-3: Razina onečišćenosti zraka po onečišćujućim tvarima 

zona HR 1 

s obzirom na zaštitu 
zdravlja ljudi 

SO2 < GPP 

NO2 < DPP 

PM10 < GPP 

Benzen,  
benzo(a)piren 

< DPP 

Pb, As, Cd, Ni < DPP 

CO < DPP 

O3 > CV 

Hg < GV 

s obzirom na zaštitu 
vegetacije 

SO2 < DPP 

NOx < GPP 

AOT405 
parametar 

> CV 

 
5 AOT40 - parametar koji označava zbroj razlike između jednosatnih koncentracija prizemnog ozona viših od 80 µg/m3 i 80 

µg/m3 tijekom određenog razdoblja (npr. od 1.svibnja do 31. srpnja svake godine za zaštitu vegetacije), uzimajući u obzir 

samo jednosatne vrijednosti izmjerene svaki dan između 8:00 i 20:00 po srednjoeuropskom vremenu 
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DPP – donji prag procjene, GPP – gornji prag procjene, 
DC –ciljana vrijednost za prizemni ozon, AOT40 
parametar, GV – granična vrijednost. 

Izvor: Uredba o određivanju zona i aglomeracija prema razinama onečišćenosti zraka na teritoriju 
Republike Hrvatske (NN 01/14) 

4.1.4 Hidrografske značajke, zone sanitarne zaštite i vodna tijela 

Hidrografski podaci 

Prema Odluci o granicama vodnih područja (NN 79/10), lokacija planiranog zahvata pripada vodnom 
području rijeke Dunav. Prema Pravilniku o granicama područja podslivova, malih slivova i sektora (NN 
97/10 i 31/13), lokacija zahvata pripada području malog sliva „Trnava“.  

Na području istražnog prostora prisutni su Selnički potok na sjevero – zapadu i potok Brodec na jugu. 

Vodna tijela 

Prema Planu upravljanja vodnim područjima (NN 66/16) na istražnom području zahvata nalaze se 
sljedeća vodna tijela: 

Površinskih voda: 

• Vodno tijelo CDRN0178_002, Gornji potok 

• Vodno tijelo CDRN0206_001, Mura 

Podzemne vode:  

• Vodno tijelo CDGI_18 – Međimurje  
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Grafički prikaz 4-7: Prostorni položaj vodnih tijela površinske vode 

Izvor podataka: Hrvatske vode, DGU WMS TK 1:25000 

Vodno tijelo površinske vode CDRN0178_002, Gornji potok nalazi se 1 km sjeverozapadno od bušotine 
Mer-2. 

U sljedećim tablicama prikazani su opći podaci i stanje vodnog tijela površinske vode CDRN0178_002, 
Gornji potok. 

Tablica 4-4: Opći podaci vodnog tijela CDRN0178_002, Gornji potok 

OPĆI PODACI VODNOG TIJELA CDRN0178_002 

Šifra vodnog tijela: CDRN0178_002 

Naziv vodnog tijela Gornji potok 

Kategorija vodnog tijela  Tekućica / River 

Ekotip Nizinske male tekućice s šljunkovito-valutičastom podlogom (2B) 

Dužina vodnog tijela 3.58 km + 21.9 km 

Izmjenjenost Prirodno (natural) 

Vodno područje: rijeke Dunav 

Podsliv: rijeka Drave i Dunava 

Ekoregija: Panonska 
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Države Nacionalno (HR) 

Obaveza izvješćivanja EU 

Tjela podzemne vode CDGI-18                                                                                                                                                                                                                                                    

Zaštićena područja HRNVZ_42010013, HRCM_41033000*                                                                                                                                                                                                                                 

(* - dio vodnog tijela) 

Mjerne postaje kakvoće 
 

Izvor: Hrvatske vode  
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Tablica 4-5: Stanje vodnog tijela CDRN0178_002 

STANJE VODNOG TIJELA CDRN0178_002 

PARAMETAR 

UREDBA 

NN 73/2013* 

ANALIZA OPTEREĆENJA I UTJECAJA 

STANJE 2021. NAKON 2021. 
POSTIZANJE 

CILJEVA OKOLIŠA 

 

Stanje, konačno 

     Ekolosko stanje 

     Kemijsko stanje 

 

Ekolosko stanje 

     Fizikalno kemijski pokazatelji 

     Specifične onečišćujuće tvari 

     Hidromorfološki elementi 

 

Biološki elementi kakvoće 

 

Fizikalno kemijski pokazatelji 

     BPK5 

     Ukupni dušik 

     Ukupni fosfor 

 

Specifične onečišćujuće tvari 

     arsen 

     bakar 

     cink 

     krom 

     fluoridi 

     adsorbilni organski halogeni (AOX) 

     poliklorirani bifenili (PCB) 

 

Hidromorfološki elementi 

     Hidrološki režim 

     Kontinuitet toka 

     Morfološki uvjeti 

     Indeks korištenja (ikv) 

 

Kemijsko stanje 

     Klorfenvinfos 

     Klorpirifos (klorpirifos-etil) 

     Diuron 

     Izoproturon 

 

umjereno 

umjereno 

dobro stanje 

 

umjereno 

umjereno 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

 

nema ocjene 

 

umjereno 

umjereno 

dobro 

dobro 

 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

 

dobro stanje 

dobro stanje 

dobro stanje 

dobro stanje 

dobro stanje 

 

umjereno 

umjereno 

dobro stanje 

 

umjereno 

umjereno 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

 

nema ocjene 

 

umjereno 

umjereno 

dobro 

dobro 

 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

 

dobro stanje 

dobro stanje 

dobro stanje 

dobro stanje 

dobro stanje 

 

umjereno 

umjereno 

dobro stanje 

 

umjereno 

umjereno 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

 

nema ocjene 

 

umjereno 

umjereno 

dobro 

dobro 

 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

 

dobro stanje 

nema ocjene 

nema ocjene 

nema ocjene 

nema ocjene 

 

umjereno 

umjereno 

dobro stanje 

 

umjereno 

umjereno 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

 

nema ocjene 

 

umjereno 

umjereno 

dobro 

dobro 

 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

 

dobro stanje 

nema ocjene 

nema ocjene 

nema ocjene 

nema ocjene 

 

procjena nije pouzdana 

procjena nije pouzdana 

postiže ciljeve 

 

procjena nije pouzdana 

procjena nije pouzdana 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

 

nema procjene 

 

procjena nije pouzdana 

procjena nije pouzdana 

procjena nije pouzdana 

postiže ciljeve 

 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

 

postiže ciljeve 

nema procjene 

nema procjene 

nema procjene 

nema procjene 

NAPOMENA:  

NEMA OCJENE:      Biološki elementi kakvoće,      Fitoplankton,      Fitobentos,      Makrofiti,      Makrozoobentos,      Ribe,      pH,      KPK-Mn,      Amonij,      

Nitrati,      Ortofosfati,      Pentabromdifenileter,      C10-13 Kloroalkani,      Tributilkositrovi spojevi,      Trifluralin 

DOBRO STANJE:      Alaklor,      Antracen,      Atrazin,      Benzen,      Kadmij i njegovi spojevi,      Tetraklorugljik,      Ciklodienski pesticidi,      DDT ukupni,      

para-para-DDT,      1,2-Dikloretan,      Diklormetan,      Di(2-etilheksil)ftalat (DEHP),      Endosulfan,      Fluoranten,      Heksaklorbenzen,      

Heksaklorbutadien,      Heksaklorcikloheksan,      Olovo i njegovi spojevi,      Živa i njezini spojevi,      Naftalen,      Nikal i njegovi spojevi,      Nonilfenol,      

Oktilfenol,      Pentaklorbenzen,      Pentaklorfenol,      Benzo(a)piren,      Benzo(b)fluoranten; Benzo(k)fluoranten,      Benzo(g,h,i)perilen; Ideno(1,2,3-

cd)piren,      Simazin,      Tetrakloretilen,      Trikloretilen,      Triklorbenzeni (svi izomeri),      Triklormetan 

*prema dostupnim podacima 

Izvor: Hrvatske vode 

Vodno tijelo površinske vode CDRN0178_002, Gornji potok nalazi se u umjerenom stanju radi 
pojedinačne ocjene ukupnog BPK5.  
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Vodno tijelo površinske vode CDRN0206_001, Mura nalazi se 800 m južno od bušotine Mer-1. 

U sljedećim tablicama prikazani su opći podaci i stanje vodnog tijela površinske vode CDRN0206_001, 
Mura. 

Tablica 4-6: Opći podaci vodnog tijela CDRN0206_001, Mura 

OPĆI PODACI VODNOG TIJELA CDRN0206_001 

Šifra vodnog tijela: CDRN0206_001 

Naziv vodnog tijela Mura 

Kategorija vodnog 

tijela  

Tekućica / River 

Ekotip Nizinske male tekućice s glinovito-pjeskovitom podlogom (2A) 

Dužina vodnog tijela 6.33 km + 24.1 km 

Izmjenjenost Prirodno (natural) 

Vodno područje: rijeke Dunav 

Podsliv: rijeka Drave i Dunava 

Ekoregija: Panonska 

Države Nacionalno (HR) 

Obaveza izvješćivanja EU 

Tjela podzemne vode CDGI-18                                                                                                                                                                                                                                                    

Zaštićena područja HR2000364, HR2001346*, HRNVZ_42010006*, HRNVZ_42010013*, HR3493049*, 

HR377833*, HRCM_41033000*                                                                                                                                                                 

(* - dio vodnog tijela) 

Mjerne postaje 

kakvoće 

21054 (U Peklenici uz cestu kod osnovne škole, Brodec) 

Izvor: Hrvatske vode  
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Tablica 4-7: Stanje vodnog tijela CDRN0206_001 

STANJE VODNOG TIJELA CDRN0206_001 

PARAMETAR 

UREDBA 

NN 73/2013* 

ANALIZA OPTEREĆENJA I UTJECAJA 

STANJE 2021. NAKON 2021. 
POSTIZANJE 

CILJEVA OKOLIŠA 

 

Stanje, konačno 

     Ekolosko stanje 

     Kemijsko stanje 

 

Ekolosko stanje 

     Biološki elementi kakvoće 

     Fizikalno kemijski pokazatelji 

     Specifične onečišćujuće tvari 

     Hidromorfološki elementi 

 

Biološki elementi kakvoće 

     Fitobentos 

     Makrozoobentos 

 

Fizikalno kemijski pokazatelji 

     BPK5 

     Ukupni dušik 

     Ukupni fosfor 

 

Specifične onečišćujuće tvari 

     arsen 

     bakar 

     cink 

     krom 

     fluoridi 

     adsorbilni organski halogeni (AOX) 

     poliklorirani bifenili (PCB) 

 

Hidromorfološki elementi 

     Hidrološki režim 

     Kontinuitet toka 

     Morfološki uvjeti 

     Indeks korištenja (ikv) 

 

Kemijsko stanje 

     Klorfenvinfos 

     Klorpirifos (klorpirifos-etil) 

     Diuron 

     Izoproturon 

 

umjereno 

umjereno 

dobro stanje 

 

umjereno 

umjereno 

umjereno 

umjereno 

dobro 

 

umjereno 

umjereno 

umjereno 

 

umjereno 

dobro 

umjereno 

dobro 

 

umjereno 

vrlo dobro 

umjereno 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

 

dobro 

umjereno 

umjereno 

umjereno 

vrlo dobro 

 

dobro stanje 

dobro stanje 

dobro stanje 

dobro stanje 

dobro stanje 

 

umjereno 

umjereno 

dobro stanje 

 

umjereno 

umjereno 

umjereno 

umjereno 

umjereno 

 

umjereno 

umjereno 

umjereno 

 

umjereno 

dobro 

umjereno 

dobro 

 

umjereno 

vrlo dobro 

umjereno 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

 

umjereno 

umjereno 

umjereno 

umjereno 

vrlo dobro 

 

dobro stanje 

dobro stanje 

dobro stanje 

dobro stanje 

dobro stanje 

 

umjereno 

umjereno 

dobro stanje 

 

umjereno 

nema ocjene 

umjereno 

vrlo dobro 

umjereno 

 

nema ocjene 

nema ocjene 

nema ocjene 

 

umjereno 

vrlo dobro 

umjereno 

dobro 

 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

 

umjereno 

umjereno 

umjereno 

umjereno 

vrlo dobro 

 

dobro stanje 

nema ocjene 

nema ocjene 

nema ocjene 

nema ocjene 

 

umjereno 

umjereno 

dobro stanje 

 

umjereno 

nema ocjene 

umjereno 

vrlo dobro 

umjereno 

 

nema ocjene 

nema ocjene 

nema ocjene 

 

umjereno 

vrlo dobro 

umjereno 

dobro 

 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 

 

umjereno 

umjereno 

umjereno 

umjereno 

vrlo dobro 

 

dobro stanje 

nema ocjene 

nema ocjene 

nema ocjene 

nema ocjene 

 

procjena nije pouzdana 

procjena nije pouzdana 

postiže ciljeve 

 

procjena nije pouzdana 

nema procjene 

procjena nije pouzdana 

postiže ciljeve 

procjena nije pouzdana 

 

nema procjene 

nema procjene 

nema procjene 

 

procjena nije pouzdana 

postiže ciljeve 

procjena nije pouzdana 

postiže ciljeve 

 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

 

procjena nije pouzdana 

procjena nije pouzdana 

procjena nije pouzdana 

procjena nije pouzdana 

postiže ciljeve 

 

postiže ciljeve 

nema procjene 

nema procjene 

nema procjene 

nema procjene 

NAPOMENA:  

NEMA OCJENE:      Fitoplankton,      Makrofiti,      Ribe,      pH,      KPK-Mn,      Amonij,      Nitrati,      Ortofosfati,      Pentabromdifenileter,      C10-13 

Kloroalkani,      Tributilkositrovi spojevi,      Trifluralin 

DOBRO STANJE:      Alaklor,      Antracen,      Atrazin,      Benzen,      Kadmij i njegovi spojevi,      Tetraklorugljik,      Ciklodienski pesticidi,      DDT ukupni,      

para-para-DDT,      1,2-Dikloretan,      Diklormetan,      Di(2-etilheksil)ftalat (DEHP),      Endosulfan,      Fluoranten,      Heksaklorbenzen,      

Heksaklorbutadien,      Heksaklorcikloheksan,      Olovo i njegovi spojevi,      Živa i njezini spojevi,      Naftalen,      Nikal i njegovi spojevi,      Nonilfenol,      

Oktilfenol,      Pentaklorbenzen,      Pentaklorfenol,      Benzo(a)piren,      Benzo(b)fluoranten; Benzo(k)fluoranten,      Benzo(g,h,i)perilen; Ideno(1,2,3-

cd)piren,      Simazin,      Tetrakloretilen,      Trikloretilen,      Triklorbenzeni (svi izomeri),      Triklormetan 

*prema dostupnim podacima 

Izvor: Hrvatske vode 

Vodno tijelo površinske vode CDRN0206_001, Mura nalazi se u umjerenom stanju.  
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Vodno tijelo podzemne vode 

Prema prostornim podacima dobivenim od Hrvatskih voda planirani zahvat smješten je na vodnom 
tijelu podzemne vode CDGI_18, Međimurje. 

U sljedećoj tablici prikazane su karakteristike i stanje vodnog tijela podzemne vode CDGI_18, 
Međimurje. 

Tablica 4-8: Karakteristike i stanje vodnog tijela podzemne vode CDGI_18 

Kod CDGI_18 

Ime tijela podzemnih voda Međimurje 

Poroznost Međuzrnska 

Površina (km2) 747 

Obnovljive zalihe (*106 m3/god) 113 

Prirodna ranjivost 
62% područja visoke i vrlo visoke 

ranjivosti 

Državna pripadnost grupiranog 
vodnog tijela podzemne vode 

HR/SL, HU 

Kemijsko stanje dobro 

Količinsko stanje dobro 

Ukupno stanje dobro 

Izvor: Plan upravljanja vodnim područjima za razdoblje 2016.-2021. (NN 66/16) 
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Grafički prikaz 4-8: Položaj vodnog tijela podzemne vode u odnosu na lokaciju zahvata 

Izvor podataka: Hrvatske vode, DGU WMS TK 1:25000 

 

Područje istražnog prostora nalazi se na slabo propusnim naslagama (u hidrogeološkom smislu) te 

izvan područja glavnih aluvijalnih vodonosnika koji se prostiru na prostoru dolina rijeke Drave i 

Mure. 
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Grafički prikaz 4-9: Prostiranje glavnih hidrogeoloških značajki osnovnih vodonosnika u grupiranom vodnom 
tijelu Međimurje 

Izvor: „Definiranje trendova i ocjena stanja podzemnih voda na području panonskog dijela Hrvatske“, RGN, 2016  
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Grafički prikaz 4-10: Poprečni shematski hidrogeološki profil u grupiranom vodnom tijelu Međimurje 

Izvor: „Definiranje trendova i ocjena stanja podzemnih voda na području panonskog dijela Hrvatske“, RGN, 2016  

Poplavna područja 

Prema prostornim podacima preuzetim s WMS-a Hrvatskih voda, lokacija zahvata nalazi se izvan 
područja opasnosti od poplava.  

Zone sanitarne zaštite 

Lokacija zahvata nalazi se izvan zona sanitarne zaštite izvorišta. Lokaciji zahvata najbliža je III. zona 
izvorišta Nedelišće, na udaljenosti od 7 km u smjeru juga. 

4.1.5 Zaštićena područja prirode 

Područje planiranog obuhvata zahvata nalazi se izvan granica zaštićenih područja prirode definiranih 
čl. 111. Zakona o zaštiti prirode (NN 80/13, 15/18, 14/19, 127/19). Na udaljenosti oko 110 m sjeverno 
od planiranog obuhvata bušotine Mer-2 nalazi se najbliže zaštićeno područje prirode Prekogranični 
rezervat biosfere Mura-Drava-Dunav.  

Glavna obilježja zaštićenih područja i udaljenosti najbližih zaštićenih područja u odnosu na bušotine 

Mer-1 i Mer-2 prikazane su u nastavku (Tablica 4-9). 

Tablica 4-9. Zaštićena područja prirode u širem obuhvatu zahvata u odnosu na Varijante 1,2 i 3 

Kategorija Naziv 
Površina 
[ha] 

Udaljenost 

Od Mer-1 Od Mer-2 

Rezervat biosfere Mura-Drava-Dunav 631.603,00  0,1 km 1,2 km 

Spomenik prirode Bedekovićeve grabe 13,11 2,7 km 3,8 km 

Spomenik parkovne 
arhitekture 

Vučetinec – 
tulipanovac 

/ 2,7 km 3,4 km 

Regionalni park Mura-Drava 87.680  6.3 km  5.1 km 
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Kategorija Naziv 
Površina 
[ha] 

Udaljenost 

Od Mer-1 Od Mer-2 

Značajni krajobraz Mura 14 437,52 6.3 km  5.1 km 

Prekogranični rezervat biosfere Mura–Drava–Dunav zaštićeno je područje koje se proteže na 
teritoriju pet država (Hrvatske, Austrije, Slovenije, Mađarske, i Srbije) na površini od 931.820 ha, od 
čega se 42% zaštićenog područja nalazi u Republici Hrvatskoj. Rezervat obuhvaća postojeće nacionalne 
rezervate navedenih država: Donja dolina Mure u Austriji, Rijeka Mura u Sloveniji, Bačko Podunavlje u 
Srbiji te Mura-Drava-Dunav u Mađarskoj i Hrvatskoj. Temeljne vrijednosti Rezervata su prirodne 
vrijednosti šireg poplavnog područja navedenih rijeka, specifična biološka raznolikost te krajobraz u 
kojem se izmjenjuju naselja, obradive površine i prirodne cjeline. Rezervat biosfere obuhvaća više 
područja ekološke mreže i nacionalno zaštićenih područja, u koje spada, između ostalih, Regionalni 
park Mura-Drava.  

Regionalni park Mura – Drava prostire se na površini od 87.680,52 ha duž rijeka Mure i Drave i njihovih 
poplavnih područja te obuhvaća i prijelazno područje s poljoprivrednim površinama i manjim naseljima 
sve do ušća Drave u Dunav kod Aljmaša. Osobitu vrijednost ovog područja, uz navedene rijeke, 
predstavljaju vlažna staništa kao što su poplavne šume, vlažni travnjaci, mrtvi rukavci, napuštena 
korita, meandri te sprudovi i strme odronjene obale. Područje se ističe velikim bogatstvom ornitofaune 
i ihtiofaune te brojnim drugim ugroženim i rijetkim vrstama na nacionalnom i europskom nivou.  

Značajni krajobraz Mura prostire se na površini od 14.437,52 ha i obuhvaća pojas od rijeke Mure do 
granice naselja u zaleđu rijeke. Pojas je širi u Donjem Međimurju gdje su naselja udaljenija od rijeke. 
Značajna su vlažna staništa – poplavne šume, vlažni travnjaci, mrtvi rukavci, napuštena korita, meandri, 
te sprudovi i strme odronjene obale. Područje je bogato ornitofaunom i ihtiofaunom te drugim 
ugroženim i rijetkim vrstama. Specifičan krajobrazni sklop gradira od prirodnog prostora uz same rijeke 
do kulturno antropogenoh krajobraza u rubnim dijelovima s naseljima. 

Spomenik prirode Bedekovićeve grabe zaštićeno je područje koje se prostire na površini od 13,11 ha. 
Njegova značajnost su vlažne livade u dolini potoka Pleškovec koje su vrijedno stanište brojnih 
ugroženih i zaštićenih vrsta. Neke od istaknutijih vrsta zabilježene unutar područja su zagasiti livadni 
plavac (Phengaris nausithous) i veliki livadni plavac (Phengaris teleius) koji jajašca polažu na biljku 
ljekovitu krvaru (Sanguisorba officinalis) te kiseličin vatreni plavac (Lycaena dispar) i danja medonica 
(Euplagia quadripunctaria). 

Spomenik parkovne arhitekture Vučetinec – tulipanovac (Liriodendron tulipifera) listopadno je stablo 
koje se nalazi na privatnom posjedu u Vučetincu. Obilježje stabla tulipanovaca je što su izrazito visoka 
– mogu narasti i preko 30 m. 

Grafički prikaz 4-11 prikazuje zaštićena područja na širem području zahvata. 
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Grafički prikaz 4-11: Zaštićena područja prirode na širem području planiranog zahvata 
Izvor: WFS informacijskog sustava zaštite prirode (www.bioportal.hr), DGU DOF WMS 

4.1.6 Bioraznolikost 

Za analizu bioraznolikosti, odnosno rasprostranjenosti i površine stanišnih tipova na području 
obuhvata zahvata, korišteni su podaci informacijskog sustava zaštite prirode temeljeni na Karti 
nešumskih kopnenih staništa6 izrađenoj 2016. godine. Stanišni tipovi prisutni na širem području 
obuhvata zahvata (buffer 200 m) prema podacima Karte kopnenih nešumskih staništa RH 2016 
(www.bioportal.hr) prikazani su u tablici u nastavku, posebno za svaku lokaciju bušotine (Tablica 4-10). 

 
6 Bardi, A.; Papini, P.; Quaglino, E.; Biondi, E.; Topić, J.; Milović, M; Pandža, M.; Kaligarič, M.; Oriolo, G.; Roland, V.; Batina, A.; Kirin, T. 

(2016): Karta prirodnih i poluprirodnih ne-šumskih kopnenih i slatkovodnih staništa Republike Hrvatske. AGRISTUDIO s.r.l., TEMI S.r.l., 
TIMESIS S.r.l., HAOP. 

file://///server.intranet.dvokut-ecro.hr/Ecro/2_StrucneUsluge/1_PUOP/2_PUO/OPP_PROJ_GeotermiKA_Geotermalna_voda_Karlovac/2_Radno/Priroda/www.bioportal.hr
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Tablica 4-10: Kopneni stanišni tipovi prisutni u širem obuhvatu zahvata 

Merhatovec-1 

C.2.3.2. Mezofilne livade košanice Srednje Europe, 

D.1.2.1. Mezofilne živice i šikare kontinentalnih, izuzetno primorskih krajeva, 

E. Šume, 

I.1.8. Zapuštene poljoprivredne površine, 

I.2.1. Mozaici kultiviranih površina, 

I.5.1. Voćnjaci i 

J. Izgrađena i industrijska staništa. 

Merhatovec-2 

C.2.3.2. Mezofilne livade košanice Srednje Europe, 

D.1.2.1. Mezofilne živice i šikare kontinentalnih, izuzetno primorskih krajeva, 

E. Šume, 

I.1.8. Zapuštene poljoprivredne površine i 

I.5.3. Vinogradi. 

Sukladno podacima navedenima u Karti staništa RH (2004.) šumska staništa prisutna na širem području 
zahvata pripadaju stanišnom tipu E.3.1. Mješovite hrastovo-grabove i čiste grabove šume. 

Prema Pravilniku o popisu stanišnih tipova i karti staništa (NN 27/21) od navedenih staništa na Popisu 
svih ugroženih i rijetkih stanišnih tipova od nacionalnog i europskog značaja zastupljenih na području 
Republike Hrvatske (Prilog II Pravilnika) nalaze se C.2.3.2. Mezofilne livade košanice Srednje Europe 
(osim C.2.3.2.8. i C.2.3.2.13.) i E.3.1. Mješovite hrastovo-grabove i čiste grabove šume. 

Prema podacima dobivenim od Ministarstva, na širem području (unutar 200 m) obuhvata bušotine 
Mer-1 i Mer-2, nisu zabilježeni nalazi strogo zaštićenih i/ili ugroženih vrsta.  

Na širem području obuhvata zahvata (>200 m) zabilježeni su nalazi invazivnih biljnih vrsta ambrozije 
(Ambrosia artemisiifolia L.) i paulovnije (Paulownia tomentosa (Thunb.) Siebold et Zucc). 

U nastavku je prikazan grafički prikaz kopnenih stanišnih tipova unutar šireg područja obuhvata 
zahvata (Grafički prikaz 4-12). 
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Grafički prikaz 4-12: Karta staništa na širem području obuhvata zahvata (buffer 200 m) 

Izvor: WFS informacijskog sustava zaštite prirode (www.bioportal.hr), WMS DOF DGU 

4.1.7 Ekološka mreža 

Planirane lokacije bušotina u cijelosti se nalazi unutar područja ekološke mreže – područja očuvanja 
značajnog za vrste i stanišne tipove (POVS) HR2001346 Međimurje. U širem obuhvatu zahvata nalaze 
se još POVS HR2000364 Mura i HR2001034 Mačkovec-ribnjak, na udaljenosti većoj od 4 km od 
obuhvata zahvata. 

POVS HR2001346 Međimurje 

Područje očuvanja značajno za vrste i stanišne tipove HR2001346 Međimurje obuhvaća površinu od 
oko 2523 ha, a sastoji se uglavnom od obradivih površina (oko 49%), listopadnih šuma (oko 33%) i 
vlažnih, mezofilnih travnjaka (oko 13%). Mezofilni travnjaci i staništa u blizini potoka od velike su 
važnosti za očuvanje četiri vrste leptira (zagasiti livadni plavac (Phengaris nausithous), veliki livadni 
plavac (Phengaris teleius), kiseličin vatreni plavac (Lycaena dispar) i danja medonica (Euplagia 
quadripunctaria)). Vlažne livade prisutne unutar POVS-a potrebno je održavati na tradicionalan način 
– košnjom jednom ili dva put godišnje. Kao najveće prijetnje i ugroze POVS-a prepoznati su 

file://///server.intranet.dvokut-ecro.hr/Ecro/2_StrucneUsluge/1_PUOP/2_PUO/OPP_PROJ_GeotermiKA_Geotermalna_voda_Karlovac/2_Radno/Priroda/www.bioportal.hr
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intenziviranje poljoprivrede, napuštanje i nedostatak košnje, upotreba biocidnih sredstava, hormona i 
kemikalija te prisustvo i širenje invazivnih vrsta7. 

Lokacije planiranih bušotina Merhatovec-1 i Merhatovec-2 u odnosu na najbliža područja ekološke 
mreže prikazane su u nastavku (Grafički prikaz 4-13). 

 

Grafički prikaz 4-13: Izvod iz karte ekološke mreže šireg područja 
Izvor: WFS informacijskog sustava zaštite prirode (www.bioportal.hr) ,WMS DOF DGU 

  

Zonacija ciljnih stanišnih tipova i vrsta područja ekološke mreže POVS HR2001346 Međimurje, unutar 
kojega se nalaze planirane lokacije bušotina, prikazana je na grafičkim prikazima u nastavku.

 
7 Natura 2000 – SDF obrazac: https://natura2000.eea.europa.eu/Natura2000/SDF.aspx?site=HR2001346, 

pristupljeno 01.03.2022. 

file:///C:/Users/Ema/Documents/em/DVOKUT/5)%20geotermiKA/www.bioportal.hr
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Grafički prikaz 4-14: Zonacija ciljnih stanišnih tipova POVS-a HR2001346 Međimurje u odnosu na planirane 
šire obuhvate zahvata izvedbe bušotina Mer-1 i Mer-2 

Prema zonaciji rasprostranjenosti ciljnih staništa, kvalitete zone područja rasprostranjenja ciljnih 
stanišnih tipova prisutnih unutar POVS-a, 6510 Nizinske košanice (Alopecurus pratensis, Sanguisorba 
officinalis) i 91L0 Ilirske hrastovo-grabove šume (Erythronio-Carpinion) su dobre kvalitete. 
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Grafički prikaz 4-15: Zonacija ciljnih vrsta  POVS-a HR2001346 Međimurje u odnosu na planirane šire 
obuhvate zahvata izvedbe bušotina Mer-1 i Mer-2 

Prema zonaciji rasprostranjenosti staništa pogodnih za ciljne vrste, staništa su za sve ciljne vrste dobre 

kvalitete, osim za ciljnu vrstu danja medonica (Euplagia quadripunctaria) za koju je kvaliteta 

nedovoljna, a kao područje rasprostranjenja pogodnog staništa označena je cijela površina POVS-a 

HR2001346 Međimurje. 
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4.1.8 Tlo i poljoprivredno zemljište 

S pedološkog aspekta predmetni zahvat se nalazi na području automorfnih tala. Automorfna tla 
karakterizira vlaženje isključivo atmosferskim padalinama uz slobodnu perkolaciju vode, bez dužeg 
zadržavanja u profilu tla. Osnovne karakteristike tala ove skupine su vrlo visoka stjenovitost, veliko 
variranje dubine tla i nagle i česte promjene različitih tala na malom prostoru. Prema namjenskoj 
pedološkoj karti Republike Hrvatske8 planirani zahvat nalazi se na tipu tla: Lesivirano na praporu 

Lesivirana tla (luvisoli) se formiraju na ilovastim supstratima ili stijenama čijim se raspadanjem može 
formirati dublji ilovasti profil. Vezani su za humidna područja u kojima se formiraju descendentni tokovi 
vode. Za ova tla karakteristično je spiranje (lesivaža) čestica gline iz eluvijalnog E horizonta te 
akumuliranje istih u B horizontu. Teksturno diferenciranje luvisola često može biti utjecano 
pritjecanjem eolskih nanosa u površinske slojeve, što naročito zahvaća luvisole formirane na 
vapnencima i dolomitima. Luvisoli na vapnencima imaju u površinskim slojevima lakšu praškastu 
teksturu, a B horizont je najčešće glinovit.  

Tip tala na području predmetnog zahvata (dominantni tip tla, ostale jedinice, pogodnost i podklasa tla 
te svojstva jedinica tla), prema navedenoj namjenskoj pedološkoj karti Hrvatske prikazani su u sljedećoj 
tablici (Tablica 4-11).  

Tablica 4-11: Tip tala na području planiranog zahvata 

Jedinice tla 
Pogodnost 

tla 

Podklasa 

pogodnosti 
Svojstva jedinice tla Sastav i struktura 

Broj Dominantna Ostale jedinice 

8. 

Lesivirano na 

praporu 

- Pseudoglej 
- Eutrično smeđe 
- Močvarno glejno 
- Koluvij 

P-2 dr0,p1 

dr0 - slaba dreniranost  
P3 -  slaba osjetljivost na 
kemijske polutante (p) 

Izvor: Namjenska pedološka karta Hrvatske (Bogunović i dr., 1996.) M 1:300 000, Agronomski fakultet 
Sveučilišta u Zagrebu, Zavod za pedologiju, Zagreb. 

 
8Bogunović, M., Vidaček Z., Racz Z., Husnjak S., Sraka M. (1996): Namjenska pedološka karta Hrvatske 

(Assignmental soil map of Croatia) M 1 : 300 000, Agronomski fakultet Sveučilišta u Zagrebu, Zavod za pedologiju 

Zagreb 
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Grafički prikaz 4-16: Tip tala na području planiranog zahvata 

Izvor: Pedološka karta RH i Idejni projekt 

Prema predmetnoj namjenskoj pedološkoj karti i klasama pogodnosti tla za obradu, planirani zahvat 
nalazi se na području umjereno ograničeno obradivih tala (P-2).  

Na području bušotina Merhatovec-1 i Merhatovec-2 trenutno se ne nalaze obradive poljoprivredne 
površine. Prema Prostornom planu uređenja Općine Selnica, kartografskom prikazu Korištenja i 
namjene zemljišta, površina se nalazi u kategoriji planirane površine za istraživanje i eksploataciju, 
odnosno nije definirana kao poljoprivredno zemljište. 

4.1.9 Šumarstvo 

U smislu gospodarske podjele državnih šuma, obuhvat zahvata smješten je na unutar administrativnog 
obuhvata Uprave šuma Koprivnica, šumarije Čakovec, u granicama gospodarske jedinice 265 Gornje 
Međimurje. Obuhvat zahvata ne nalazi se na području državnih šuma. Najbliži odsjek državnih šuma 
obuhvatu zahvata je odsjek 17b predmetne gospodarske jedinice koji se nalazi na udaljenosti od cca 
320 metara istočno od istražne bušotine Mer-1. Uređajni razred odsjeka je sjemenjača bagrema 
(Robinia pseudoacacia), a glavne vrste su bagrem, obični grab (Carpinus betulus) i ostala meka 
bjelogorica. 
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Kao što je vidljivo s grafičkog prikaza 4-17, obuhvat zahvata djelomično se (istražna bušotina Mer-2) 
nalazi unutar područja privatnih šuma. U smislu gospodarske razdiobe, privatne šume promatranoga 
područja pripadaju gospodarskoj jedinici privatnih šuma F17 Štrigova - Mursko Središće, odsjeku 67a. 

 
Grafički prikaz 4-17: Šumska područja šire okolice obuhvata zahvata 
Izvor: WMS "Hrvatskih šuma" d. o. o., WFS Ministarstva poljoprivrede 

Odsjek 67a uređajni je razred sjemenjače bagrema II. boniteta, smanjenog obrasta (0,79), površine 
34,39 ha, istočne, zapadne i sjeverozapadne ekspozicije, srednje ugroženosti od požara9 i propisane 
ophodnje od samo 10 godina. Tip tla je eutrični kambisol (eutrično smeđe tlo), a u fitocenološkom 
smislu riječ je o šumi kitnjaka i običnoga graba (Epimedio-Carpinetum betuli). Sklop je nepotpun, a 
prema uzgojnom obliku riječ je o raznodobnoj šumi gospodarske namjene. Drvna masa u odsjeku iznosi 
240,8 m3/ha, a prirast 9,57 m3/ha. Za predmetni je odsjek propisan etat od 44,93 m3/ha. 

Iz prikazanoga je vidljivo kako je riječ o šumi uređajnog razreda alohtone invazivne vrste drveća 
(bagrem) te, s obzirom na propisanu ophodnju, da nije riječ o komercijalno, a niti ekološki vrijednoj 
šumi. Bagrem je invazivna alohtona vrsta relativno kvalitetnog drveta otporna na trulež koja se 
uglavnom koristi kao kolje za vinograde i za pčelinju ispašu, no s ekološkog aspekta njegova prisutnost 
nije poželjna budući da je riječ o agresivnoj stranoj vrsti koja prirodnim rasijavanjem vrlo brzo 
zaposjeda degradirana i nepošumljena područja na uštrb ostalih autohtonih vrsta. 

 
9 Ovakvo izražavanje stupnja ugroženosti od požara nije u skladu s Pravilnikom o zaštiti šuma od požara () koji stupnjeve opasnosti od požara dijeli na vrlo veliku, veliku, 

umjerenu i malu (označeno stupnjevima od I. do IV.). U ovom slučaju, pretpostavka je da se misli na umjerenu (stupanj III.) opasnost od požara. 
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4.1.10 Lovstvo 

Područje obuhvata zahvata nalazi se na području dvaju županijskih (zajedničkih) lovišta: bušotina Mer-
1 nalazi se na krajnjoj sjevernoj granici lovišta XX 118 Čakovec 2, a bušotina Mer-2 na južnom dijelu 
lovišta XX/116 Mursko Središće, kao što je prikazano na grafičkom prikazu 4-18).  

Lovište XX 118 Čakovec 2 je otvorenog tipa, ukupne površine 6.790 ha, a prema uvjetima u kojima 
divljač obitava riječ je o lovištu nizinskog reljefnog karaktera. Ovlaštenik prava lova je LD Zec iz Čakovca, 
a lovnogospodarska osnova izrađena je za razdoblje 1. travnja 2016. do 31. ožujka 2026.  

 
Grafički prikaz 4-18: Okolna lovišta u odnosu na položaj obuhvata zahvata 

Izvor: Središnja lovna evidencija (sle.mps.hr) 

Lovište XX/116 Mursko Središće također je otvorenog tipa, ukupne površine 2.786 ha, a prema 
uvjetima u kojima divljač obitava također je riječ o lovištu nizinskog reljefnog karaktera. Ovlaštenik 
prava lova je LD Zec iz Murskog Središća, a lovnogospodarska osnova izrađena je za razdoblje 1. travnja 
2016. do 31. ožujka 2026.  

U tablici u nastavku dan je iskaz površina za predmetna lovišta. 

Tablica 4-12: Iskaz površina za predmetna lovišta (obrazac LGO-1 lovnogospodarske osnove) 

LGO-1 

XX/116 Mursko Središće 

VRSTA POVRŠINE ha % površine lovišta 

šume i šumsko zemljište 528,00 19,0 

poljoprivredno zemljište 1.736,00 62,3 

UKUPNO 2.264,00 81,3 
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vode - tekućice 43,00 1,5 

vode - stajaćice 13,00 0,5 

UKUPNO 56,00 2,0 

površine na kojima se ne ustanovljuje lovište, a opisane su 
granicom lovišta 466,00 16,7 

SVEUKUPNO 2.786,00   

XX/118 Čakovec 2 

VRSTA POVRŠINE ha % površine lovišta 

šume i šumsko zemljište 830,00 12,2 

poljoprivredno zemljište 3.970,00 58,5 

UKUPNO 4.800,00 70,7 

vode - tekućice 12,00 0,2 

vode - stajaćice 2,00 0,0 

UKUPNO 14,00 0,2 

površine na kojima se ne ustanovljuje lovište, a opisane su 
granicom lovišta 259,00 3,8 

SVEUKUPNO 6.790,00   
Izvor: Središnja lovna evidencija (sle.mps.hr) 

Glavne vrste divljači u lovištu XX/118 Čakovec 2 su srna obična (Capreolus capreolus), zec obični (Lepus 
eorupaeus), fazan - gnjetlovi (Phasianus colchicus) i trčka skvržulja (Perdix perdix). Bonitet za sve vrste 
divljači je I., no detaljniji podaci o gospodarskom kapacitetu, matičnom fondu i prirastu nisu iskazani.  

Glavne vrste divljači u lovištu XX/116 Mursko Središće su srna obična, zec obični i fazan - gnjetlovi. 
Bonitet za sve vrste divljači je I., no kao i u prethodnom slučaju, detaljniji podaci o gospodarskom 
kapacitetu, matičnom fondu i prirastu nisu iskazani. 

Od ostalih vrsta sitne dlakave i pernate divljači, u oba lovišta obitavaju još i jazavac (Meles meles), 
mačka divlja (Felis silvestris), kuna zlatica (Martes martes), kuna bjelica (Martes foina), dabar (Castor 
fiber), zec obični (Lepus europaeus), lisica (Vulpes vulpes), čagalj (Canis aureus), tvor (Mustela putorius), 
prepelica pućpura (Coturnix coturnix), šljuka bena (Scolopax rusticola), golub divlji grivnjaš (Columba 
palumbus), guska divlja glogovnjača (Anser fabalis), vrana siva (Corvus cornix), čavka zlogodnjača 
(Corvus monedula), svraka (Pica pica), šojka kreštalici (Garrulus glandarius) i dr. 

Iz prikazanoga se može zaključiti kako je riječ o kvalitetnim lovištima s povoljnim omjerom šumskih i 
poljoprivrednih površina te s dostatnim količinama vode. Lovišta su visokoga boniteta za sve glavne 
vrste divljači (I.) i uvjetima koji također podržavaju i boravak ostalih vrsta divljači i ostalih životinjskih 
vrsta.  
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4.1.11 Krajobraz 

Lokacija zahvata  nalazi se unutar Međimurske županije na granici blago brežuljkastog područja 
međimurskih gorica i zaravnjenog područja toka rijeke Mure. Prema Krajobraznoj regionalizaciji 
Hrvatske s obzirom na prirodna obilježja (1997.)10, lokacija pripada krajobraznoj jedinici Nizinska 
područja sjeverne Hrvatske. Jedinicu karakterizira agrarni krajolik s kompleksima hrastovih šuma i 
poplavnim područjima. Izuzetnu vrijednost prostora predstavljaju rubovi šuma te fluvijalno-močvarni 
ambijenti. Prostorne degradacije predstavljaju mjestimični manjak šume (istočni dio), nestanak živica, 
geometrijske regulacije vodotoka te generalni nestanak tipičnih doživljajnih fluvijalnih lokaliteta. 

 

Grafički prikaz 4-19: Položaj lokacije zahvata unutar krajobrazne regionalizacije 

 
10 Bralić, I. (1995.) Krajobrazna regionalizacija Hrvatske s obzirom na prirodna obilježja; Strategija prostornog 

uređenja Republike Hrvatske, Ministarstvo prostornog uređenja, graditeljstva i stanovanja, Zavod za prostorno 

planiranje, Zagreb 
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Izvor: Bralić, I. (1995.) Krajobrazna regionalizacija Hrvatske s obzirom na prirodna obilježja; Strategija 
prostornog uređenja Republike Hrvatske 

Šire područje lokacije zahvata, do 5 km od istražnih bušotina, čine tri krajobrazna područja: kultivirani 
krajobraz Gornjeg Međimurja, izgrađeni krajobraz manjih naselja i grada Mursko Središće te doprirodni 
krajobraz brežuljkastih šumskih područja.  

 

Grafički prikaz 4-20: Ortofoto prikaz šireg područja lokacije zahvata 

Izvori podataka: DGU WMS server i Idejni projekt 

Kultivirani krajobraz Gornjeg Međimurja čine poljoprivredne površine čija su glavna obilježja 
mozaičnost i usitnjenost parcela, pojava živica, ruralnih naselja i manjim dijelom livada i šumaraka. 
Karakteristično za kultivirani krajobraz Gornjeg Međimurja je velik udio šumskih površina koje je 
uvjetovao brežuljkasti reljef međimurskih gorica. Od poljoprivrednog zemljišta prevladavaju površine 
sa značajnim udjelom prirodnog biljnog pokrova, pašnjaci, vinogradi i voćnjaci. Krajobraz posjeduje 
značajne vizualne i ambijentalne vrijednosti, a naglasak je uglavnom na otvorenim i širokim vizurama. 
Veći dio područja Općine Selnica, odnosno ukupni prostor zapadno i južno od županijske ceste dio je 
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područja osobito vrijednog predjela – kultiviranog krajobraza Gornjeg Međimurja, utvrđenog kroz 
Prostorni plan Međimurske županije. 

 

 

Grafički prikaz 4-21: Kultivirani krajobraz Gornjeg Međimurja 

Izvor: Google Earth 

Izgrađeni krajobraz čine seoska naselja koje uglavnom karakterizira izgradnja duž prometnica – linijska 
naselja. Matrica većine naselja je homogena i cjelovita te svako naselje zadržava zasebnost unutar 
prostora. Karakteristična su po obiteljskoj, pretežno stambenoj gradnji i pratećim gospodarskim 
objektima. Arhitektura je djelomično tradicijska s elementima utjecaja suvremene arhitekture. Na 
širem području obuhvata nalaze se naselja Selnica, Merhatovec, Plešivica, Zebanec i grad Mursko 
Središće. Prostor Međimurske županije spada među najgušće naseljene prostore Hrvatske. Izgrađene 
cjeline naselja s pojasom vegetacije čine skladnu i harmoničnu cjelinu.  

Doprirodni krajobraz brežuljkastih šumskih područja čine šumarci na uzvišenijim dijelovima reljefa 
smještenima između naselja i poljoprivrednih površina. Visine brežuljaka se kreću od 200 do 300 mnv. 
Rub šumaraka je uglavnom cjelovit. Šumski kompleksi obiluju vrstama kao što su hrast i grab dok se uz 
rijeku Muru nalaze staništa hrasta lužnjaka te poplavne šume vrba i topola. Vizure iz šumaraka se 
mjestimično otvaraju na području livada, poljoprivrednih površina i naselja.
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Grafički prikaz 4-22: Doprirodni krajobraz brežuljkastih šumskih područja 

Izvor: Google Earth 

Širim područjem obuhvata zahvata prolazi i potok Selnica na čijem se dijelu nalazi i istoimena retencija. 

Područje uz potok bogato je vegetacijom i karakterizira ga mjestimična pojava živica. Krajobraz šireg 

područja nastao je tradicionalnim načinom poljoprivredne proizvodnje te velikom naseljenošću koja se 

očituje kroz usitnjenost parcela. Krajobraz karakterizira mozaik oranica, livada, šumaraka na 

brežuljcima i poljskih živica, a u vizualnom doživljaju naselja dominira masa zelenih površina s crkvenim 

tornjem kao dominantnim elementom. 

 

Grafički prikaz 4-23: Retencija Selnica 

Izvor: Općina Selnica, službene stranice 
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Na širem obuhvatu nalaze se četiri zaštićena područja: 

• Spomenik prirode - Bedekovićeve grabe (2,5 km od lokacije zahvata), Sv. Juraj na Bregu – 
stanište ugroženih vrsta leptira i velikih livadnih plavaca. 

• Značajni krajobraz – Mura  (5,5 km od lokacije zahvata) – zaštićen zbog njegovih prirodnih i 
kulturnih vrijednosti (dinamika rijeke, fluvijalno močvarni lokaliteti, poplavne šume i livade, 
poljske živice, poljoprivredne površine, nasipi, naselja) s bogatstvom biljnih i životinjskih vrsta 
te visokim stupnjem vizualnog sklada kako bi se očuvale lokalne posebnosti i identitet čitavog 
prostora Međimurja. 

• Spomenici parkovne arhitekture - stablo tulipanovca (Liriodendron tulipifera) u Vučetincu 
(2,5 km od lokacije zahvata) - Zaštita krajobrazne raznolikosti, pojedinačni primjerak alohtone 
flore na području Gornjeg Međimurja. 

• Regionalni park Mura-Drava (5,5 km od lokacije zahvata) - očuvanje prirodnih tipova staništa 
ugroženih na državnoj i europskoj razini, svih svojti koje na njima obitavaju, očuvanje izuzetnih 
krajobraznih vrijednosti, geološke baštine te kulturno-tradicijske baštine. Posebice su značajna 
vlažna staništa koja spadaju medu najugroženija u Europi, a zaštićena su i na nacionalnoj razini: 
poplavne šume, vlažni travnjaci, mrtvi rukavci, napuštena korita, meandri, te sprudovi i strme 
odronjene obale. Osim toga, prostor je specifičan i po vrijednim krajobrazima koji se kreću od 
prirodnih prema kulturnim antropogenim. Očuvane prirodne obale rijeka Mure i Drave zajedno 
tvore brojne krajobrazne raznolikosti i prepoznatljiv nizinski krajobraz rubnog dijela panonske 
nizine. 

Na užem području zahvata, do 1 km od bušotina Merhatovec-1 i  Merhatovec-2 nalaze se naselja 
Zebanec (Gornji i Donji), Mehatovec, Frankovec i Zasadbreg, linijska seoska naselja uz glavnu 
prometnicu. Naselja čine homogena matrica prostora čija je glavna karakteristika očuvanost prostorne 
cjelovitosti. Uz matrice naselja izmjenjuju se poljoprivredne površine i šumarci s živicama koji čine 
prirodni okvir naselja i podupiru doživljaj cjeline prostora.  

Bušotina Merhatovec-1 smještena je južno od glavne prometnice koja prolazi kroz naselje. Sa sjeverne 
strane nalazi se jedan stambeni objekt dok je sa jugozapadne strane okružena potezima živice. 
Područje naselja nalazi se na zaravnjenom području između dva šumska ruba između kojih se pružaju 
livade i poljoprivredne površine. Bušotina Merhatovec-2 u cijelosti se nalazi unutar šumskog područja 
naselja Donji Zebanec, zapadno od rubnog dijela naselja. 

Uže područje karakterizira raznovrsnost struktura i raznolikost prostora s obzirom na prisutstvo živica, 
manjih šumskih rubova, sitnih poljoprivrednih parcela i tradicionalnih uzoraka naselja. Vizure s 
prometnica koje prolazi užim područjem se izmjenjuju od otvorenih do zatvorenih – ovisno o položaju 
unutar prostora te izgrađenim ili prirodnim barijerama (stambeni objekti, živice, drvoredi,…). 
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Grafički prikaz 4-24: Ortofoto prikaz užeg područja lokacije zahvata 

Izvori podataka: DGU WMS server i Idejni projekt 

4.1.12 Kulturno-povijesna baština 

Prostornim planom uređenja Općina Selnica i Sveti Juraj na Bregu, kulturna dobra definirana su 
simbolima. Temeljem Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara (NN 69/99, 151/03, 157/03, 100/04,  
87/09, 88/10, 61/11, 25/12, 136/12, 157/13, 152/14, 98/15, 44/17, 90/18, 32/20, 62/20, 117/21) 
definirani su zaštićeni i preventivno zaštićeni elementi kulturne baštine. Oni su navedeni u Registru 
kulturnih dobara čija je online verzija javno dostupna na internetskim stranicama Ministarstva 
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kulture11. U tabličnom prikazu definirana su kulturna dobra unutar 2.000 m od granica bušotinskog 
radnog prostora i navedena je njihova udaljenost od same lokacije zahvata. 

Tablica 4-13: Popis zaštićenih, preventivno zaštićenih i evidentiranih kulturnih dobara unutar 2.000 m od 
granica zahvata 

Naziv kulturnog dobra Naselje 
Udaljenost od lokacije 

zahvata (Merhatovec-1, 
Merhatovec-2) 

Pravni status 

Tradicijska stambena 
građevina 

Općina Selnica 450 m (Merhatovec-1) Evidentirano 

Tradicijska kuća 
Općina Sveti Juraj na 

Bregu 
500 m (Merhatovec-1) Evidentirano 

Tradicijska stambena 
građevina 

Općina Selnica 950 m (Merhatovec-1) 
Evidentirano 

Raspelo Općina Selnica 1.200 m (Merhatovec-1) Evidentirano 

Tradicijska stambena 
građevina 

Općina Selnica 1.300 m (Merhatovec-1) Evidentirano 

Raspelo 
Općina Sveti Juraj na 

Bregu 
1.600 m (Merhatovec-1) 

Evidentirano 

Raspelo 
Općina Sveti Juraj na 

Bregu 
1.800 m (Merhatovec-1) 

Evidentirano 

Raspelo Općina Selnica 450 m (Merhatovec-2) Evidentirano 

Raspelo Općina Selnica 900 m (Merhatovec-2) Evidentirano 

Raspelo Općina Selnica 1.450 m (Merhatovec-2) Evidentirano 

Stambena građevina Općina Selnica 1.500 m (Merhatovec-2) Evidentirano 

Poklonac Općina Selnica 1.700 m (Merhatovec-2) Evidentirano 

 

 
11 https://registar.kulturnadobra.hr/#/ 
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Grafički prikaz 4-25: Planirani zahvat preklopljen s kartografskim prikazima iz prostornih planova 

Izvor: Idejni projekt, PPUO Selnica i PPUO Svet Juraj na Bregu 

Kao što je na grafičkom prikazu (Grafički prikaz 4-25) vidljivo, najbliža kulturna dobra nalaze se u zoni 
neizravnog utjecaja na udaljenosti od 450 m, a radi se o evidentiranim elementima značajnima na 
lokalnoj razini; tradicijska stambena građevina (Merhatoevc-1) i raspelo (Merhatovec-2) unutar Općine 
Selnica. 

Na području planiranog zahvata niti u zoni izravnog utjecaja ne nalaze se evidentirana, preventivno 
zaštićena ili zaštićena kulturna dobra.  
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4.1.13 Naselja i stanovništvo 

Lokacija bušotine Merhatovec-1 (Mer-1), nalazi se na katastarskoj čestici k.č.3718, K.O.Zebanec, u 
Međimurskoj županiji, općina Selnica, u blizini naselja Merhatovec. Lokacija bušotine je južno od sela 
Merhatovec, u neposrednoj blizini kuća, na udaljenosti od 70 m. 

Prema Popisu stanovništva iz 2011. godine na području naselja Merhatovec živi 157 stanovnika, dok 
na području općine živi 2.991 stanovnik. 

Lokacija bušotine Merhatovec-2 nalazi se oko 250 m zapadno od sela Donji Zebanec, a 1200 m sjeverno 
od bušotine Merhatovec-1, na katastarskoj čestici k.č. 2337 KO Zebanec. Najbliži stambeni objekt nalazi 
se 50 m sjeverno od bušotine. 

Prema Popisu stanovništva iz 2011. godine na području naselja Merhatovec živi 157 stanovnika, dok 
na području općine živi 2.991 stanovnik. 

4.1.14 Prometne značajke 

Bušotina Mer-1 je od DC 209 Čakovec-Mursko Središće udaljena 2300 m zapadno. Bušotini je najbliža 
lokalna cesta 20017 koja se spaja na DC 209. Do šireg područja bušotine vodi put koji spaja naselje D. 
Zebanec s vikendicama. 

Bušotina Mer-1 je od DC 209 Čakovec-Mursko Središće udaljena 1900 m zapadno. Bušotini je najbliža 
ulica Donji Zebanec koja se spaja na ŽC 2005 Zebanec Selo koje se u nastavku spaja na DC 209.  
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5. OPIS MOGUĆIH ZNAČAJNIH UTJECAJA ZAHVATA NA OKOLIŠ 

5.1 SAŽETI OPIS UTJECAJA 

5.1.1 KLIMATSKE PROMJENE 

Na svjetskoj, EU i državnoj razini doneseni su razni sporazumi i strategije smanjenja emisija stakleničkih 
plinova te prilagodbe budućim, ali i već postojećim posljedicama klimatskih promjena. Jedan od 
sporazuma je Pariški sporazum čiji cilj je zadržati globalni rast temperature ispod 2 °C s dodatnom 
naporima kako bi se rast zadržao ispod 1,5 °C u odnosu na razdoblje prije industrijske revolucije. 
Republika Hrvatska potpisnica je sporazuma od 22. travnja 2016. godine čime se obvezuje doprinijeti 
k ostvarenju tih ciljeva. Na razini EU donesen je Europski zeleni plan Europske komisije (2019.) kojim 
se želi postići klimatska neutralnost EU do 2050. godine. Republika Hrvatska donijela je Strategiju 
niskougljičnog razvoja Republike Hrvatske do 2030. s pogledom na 2050. godinu (Niskougljična 
strategija) kojom se na razini RH doprinosi zajedničkim ciljevima klimatske neutralnosti do 2050. 
godine. Ciljevi Niskougljične strategije su: 

• postizanje održivog razvoja temeljenog na znanju i konkurentnom niskougljičnom 

gospodarstvu i učinkovitom korištenju resursa, 

• povećanje sigurnosti opskrbe energijom, održivost energetske opskrbe, povećanje dostupnosti 

energije i smanjenje energetske ovisnosti, 

• solidarnost izvršavanjem obveza Republike Hrvatske prema međunarodnim sporazumima, u 

okviru politike EU-a, kao dio naše povijesne odgovornosti i doprinos globalnim ciljevima, 

• smanjenje onečišćenja zraka i utjecaja na zdravlje te kvalitetu života građana. 

Ciljevi Strategije doneseni su na osnovi mjera smanjenja utjecaja na klimatske promjene. Predmetni 
zahvat slaže se s ciljevima Niskougljične strategije preko sljedećih mjera: 

• MEN-18 Poticanje korištenja OIE za proizvodnju električne i toplinske energije – U slučaju 

isplativog otkrića geotermalne vode proizvodit će se energija iz obnovljivog izvora. 

• MEN-20 Integrirano planiranje sigurnosti opskrbe energijom i energentima – U slučaju 

isplativog otkrića geotermalne vode zahvat će pridonijeti ostvarenju ove mjere. 

• MEN-25 Spaljivanje metana na baklji – Tijekom testiranja geotermalne vode oslobodit će se 

određene količine plina iz vode koje će biti sakupljene i spaljene na baklji. 

Europska komisija donijela je Tehničke smjernice o primjeni načela ne nanošenja bitne štete u okviru 
Uredbe o Mehanizmu za oporavak i otpornost. Cilj smjernica je prepoznati zahvate koji mogu nanijeti 
bitnu štetu za šest okolišnih ciljeva: 

• Ublažavanje klimatskih promjena 

• Prilagodba klimatskim promjenama 

• Održiva uporaba i zaštita vodnih i morskih resursa 

• Kružno gospodarstvo, uključujući sprečavanje nastanka otpada i recikliranje 

• Sprečavanje i kontrola onečišćenja zraka, vode ili zemlje 

• Zaštita i obnova bioraznolikosti i ekosustava 
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Svaki zahvat mora na neki način doprinijeti ostvarenju nekom od ciljeva i također ne smije značajno 
štetiti ostvarenju ostalih ciljeva. U slučaju da se prepozna mogućnost nanošenja bitne štete, potrebno 
je poduzeti prikladne mjere kako bi se smanjila mogućnost pojave šteta ili ublažila ukupna nanesena 
šteta. Geotermalna energija je obnovljivi izvor energije te nema emisije stakleničkih plinova. U slučaju 
isplativog otkrića geotermalne vode, zahvat će značajno pridonijeti okolišnom cilju ublažavanja 
klimatskih promjena i sprečavanju i kontroli onečišćenja zraka, dok u isto vrijeme neće nanositi bitnu 
štetu ostalim ciljevima. U slučaju neisplativog otkrića geotermalne vode, zahvat će biti saniran te neće 
imati utjecaja na okoliš. 

Negativni utjecaji zahvata dolaze u vrijeme izgradnje zbog upotrebe fosilnih goriva u raznoj 
mehanizaciji i vozilima potrebnim za građevinske radove. Ove emisije su neizbježne, no zbog relativno 
kratkotrajnih radova i vrlo lokaliziranog utjecaja ne očekuje se nanošenje bitne štete ni na jedan od 
okolišnih ciljeva te nije potrebno propisivanje dodatnih mjera zaštite. 

Utjecaj zahvata na klimatske promjene 

Prema smjernicama Europske komisije „Tehničke smjernice za pripremu infrastrukture za klimatske 
promjene u razdoblju 2021.–2027.“ utjecaj zahvata na klimatske promjene promatra se u okviru 
ublažavanja klimatskih promjena. Definirane su dvije faze: Pregled (1. faza) i Detaljna analiza (2. faza). 
Faza Pregled ne zahtjeva proračun emisija stakleničkih plinova već kratak opis pripreme zahvata na 
klimatske promjene u smislu klimatske neutralnosti. Faza Detaljna analiza zahtjeva kvantifikaciju 
emisija stakleničkih plinova tokom jedne kalendarske godine normalnog rada zahvata. U slučaju da 
proračunate emisije premašuju prag od 20.000 t CO₂eq godišnje provodi se analiza monetizacije 
emisija stakleničkih plinova i provjera usklađenosti projekta s ciljevima smanjenja emisija stakleničkih 
plinova. 

Emisije stakleničkih plinova predmetnog zahvata mogu se podijeliti u 2 glavna doprinosa. Doprinos 
tijekom izvođenja građevinskih radova pripreme bušotine i izgradnje potrebne infrastrukture za 
remontno postrojenje te doprinos samog remontnog postrojenja. 

Trajanje građevinskih radova na bušotini Mer-1 procijenjeno je na 15 dana uz rad u jednoj smjeni (6 
radnih sati), a na bušotini Mer-2 na 30 dana na temelju sličnih zahvata. Za izvedbu radova 
pretpostavljeno je da će biti potrebna sljedeća mehanizacija: buldožer, 2 bagera lopatara, utovarivač, 
3 kamiona i valjak. Sva mehanizacija koristi dizel kao pogonsko gorivo, dok prosječna potrošnja varira. 
Za potrebe proračuna procijenjena je potrošnja od 15 L/h za utovarivač, 20 L/h za bager lopatar, 
kamion i valjak, te 30 L/h za buldožer12. 

Trajanje pripreme bušotine procijenjeno je na 30 dana rada, a prosječna potrošnja remontnog 
postrojenja iznosi 12 L/h13. 

Tijekom testiranja bušotine Mer-1 oslobodit će se određene količine plina otopljenog u vodi. Trajanje 
testiranja procijenjeno je na ukupno 18 sati s raznim protocima vode. Prikupljen plin će se spaliti na 
baklji kako bi se smanjio utjecaj na klimatske promjene. Pretpostavljen je sastav plina u omjerima 80 
% CO₂ i 20 % CH₄. Bušotina Mer-2 je utisna bušotina u koju se planira utiskivanje geotermalne vode 
proizvedene iz bušotine Mer-1 pa ni nema emisija plinova. 

 
12 Prosječna potrošnja preuzeta iz: Fuel consumption and engine load factors of equipment in quarrying of crushed stone; 

Mario Klanfar, Tomislav Korman, Trpimir Kujundžić; Tehnički vjesnik 23, 1(2016) 

13 Podatak dobiven od projektanta zahvata 
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Proračun emisija stakleničkih plinova svakog doprinosa te ukupne emisije dane su u tablici u nastavku 
(Tablica 5-1). Za potrebe proračuna korišteni su emisijski faktori za dizel i plin dani u smjernicama: 2019 
Refinement to the 2006 IPCC Guidelines for National Greenhouse Gas Inventories. 

Tablica 5-1: Procjena emisija stakleničkih plinova za vrijeme radova 

Mer-1 

Izvor 
Ukupna potrošnja 
goriva [L -dizel/m³ 

- plin] 

Emisije [kg] Ukupne emisije 
CO₂eq [t] CO₂ CH₄ N₂O 

Građevinski 
radovi (dizel) 

14.850 42.474,86 2,38 16,39 47,42 

Remontno 
postrojenje 
(dizel) 

8.640 24.712,65 1,38 9,54 27,59 

Baklja (plin) 21.000 41.026 / / 41,03 

Ukupno: 116,04 

Mer-2 

Izvor 
Ukupna potrošnja 

goriva [L -dizel] 

Emisije [kg] Ukupne emisije 
CO₂eq [t] CO₂ CH₄ N₂O 

Građevinski 
radovi (dizel) 

29.700 84.949,72 4,76 32,79 94,84 

Remontno 
postrojenje 
(dizel) 

8.640 24.712,65 1,38 9,54 27,59 

Ukupno: 122,43 

Sveukupno Mer-1 i Mer-2: 228,47 

*Ukupne emisije CO₂ iz sastava plina i nastale spaljivanjem. Kod proračuna je pretpostavljena emisija 1,86 kg 

CO₂ po m³ plina. 

U slučaju pozitivnog otkrića geotermalne vode gradit će se geotermalna elektrana za proizvodnju 
električne energije. Elektrana će proizvoditi energiju za sve svoje potrebe iz obnovljivih izvora 
(geotermalna energija) te neće imati emisije stakleničkih plinova. Električna energija koja se proizvede 
će povećati udio obnovljivih izvora energije u energetskoj mreži no prije istražnih radova nije moguće 
procijeniti koliko će se energije proizvesti. 

Zaključak 

Uz navedene pretpostavke dobivene su ukupne emisije od 228,47 t CO₂eq što nisu zanemarive emisije, 
ali su značajno ispod praga od 20.000 t godišnje. Sukladno tome, prema Tehničkim smjernicama14 
nema potrebe za daljnjim mjerama smanjenja utjecaja na klimatske promjene. 

Za vrijeme rada buduće elektrane očekuje se značajno pozitivan utjecaj zahvata na klimatske promjene 
jer će se povećati udio energije dobiven iz obnovljivih izvora energije. Detaljnija procjena utjecaj nije 
moguća u ovoj fazi izrade zahvata, no biti će moguća nakon provedbe istražnih radova. Planirana 
elektrana će također proizvoditi svu potrebnu električnu energiju za normalan rad koja je iz obnovljivih 
izvora te neće imati emisije stakleničkih plinova. 

 
14 Obavijest komisije Tehničke smjernice za pripremu infrastrukture za klimatske promjene u razdoblju 2021.–2027. (2021/C 

373/01) 
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Utjecaj klimatskih promjena na zahvat 

Prema smjernicama Europske komisije za voditelje projekata (Kako povećati otpornost ranjivih 
ulaganja na klimatske promjene15) procjeni rizika projekta na određene klimatske promjene prethodi 
procjena ranjivosti, procjena izloženosti i analiza osjetljivosti projekta na široki raspon klimatskih 
varijabli i sekundarnih učinaka klimatskih promjena. 

Analiza osjetljivosti i procjena izloženosti na trenutne i buduće klimatske promjene procjenjuje se s 
obzirom na četiri zasebne grane. To su imovina i procesi na lokaciji, ulazne stavke u proces, izlazne 
stavke iz procesa i prometna povezanost tj. transport. Svakoj klimatskoj varijabli za svaku od izdvojene 
grane dodjeljuje se ocjena osjetljivosti (Tablica 5-2). Promatrani zahvat nema transportnu komponentu 
pa je ona izbačena iz daljnje analize. 

Tablica 5-2: Ocjene izloženosti i osjetljivosti na klimatske promjene 

Visoka  

Umjerena  

Zanemariva  

Tablica ocjena osjetljivosti zahvata na klimatske utjecaje dana je u nastavku. 

Tablica 5-3: Ocjena osjetljivosti zahvata na primarne i sekundarne klimatske utjecaje 

Br. 
Klimatske varijable i opasnosti 

vezane za klimatske uvjete 

P
o

st
ro

je
n

ja
 i 

 

p
ro

ce
si

 in
 s

it
u

 

U
la

z 

Iz
la

z 

Opis osjetljivosti 

I. Primarni utjecaji        

I-1 
Prosječna godišnja/sezonska/mjesečna 
temperatura zraka 

   Zahvat nije osjetljiv na utjecaj. 

I-2 
Ekstremne temperature zraka 
(učestalost i intenzitet) 

   

Ekstremne temperature mogu 
negativno utjecati dinamiku 
provođenja radova te na objekte 
unutar obuhvata zahvata. 

I-3 
Prosječna godišnja/sezonska/mjesečna 
količina padalina 

   Zahvat nije osjetljiv na utjecaj. 

I-4 
Ekstremna količina padalina (učestalost i 
intenzitet) 

   

Ekstremne količine padalina 
mogu negativno utjecati 
dinamiku provođenja radova te 
na objekte unutar obuhvata 
zahvata. 

I-5 Prosječna brzina vjetra    Zahvat nije osjetljiv na utjecaj. 

I-6 Maksimalna brzina vjetra    

Ekstremne brzine vjetra mogu 
utjecati na objekte zahvata. U 
najgorim slučajevima mogu 
prouzročiti štetu na objektima 
koja može utjecati provođenje 
radova. 

I-7 Vlaga    Zahvat nije osjetljiv na utjecaj. 

I-8 Sunčevo zračenje    Zahvat nije osjetljiv na utjecaj. 

 
15 Izvor: Neformalni dokument – Smjernice za voditelje projekata: Kako povećati otpornost ranjiivih ulaganja na klimatske 

promjene (Non-paper Guidelines for Project Managers: Making vulnerable investments climate resilient) 
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II. Sekundarni utjecaji     

II-1 Porast razine mora    Zahvat nije osjetljiv na utjecaj. 

II-2 Temperature mora / vode    Zahvat nije osjetljiv na utjecaj. 

II-3 Dostupnost vode    Zahvat nije osjetljiv na utjecaj. 

II-4 
Oluje (trase i intenzitet) uključujući 
olujne uspore 

   
Olujno nevrijeme može 
prouzročiti štetu na objektima 
unutar obuhvata zahvata. 

II-5 Poplava    
Poplava može nanijeti štetu na 
objektima unutar obuhvata 
zahvata. 

II-6 Ocean – pH vrijednost    Zahvat nije osjetljiv na utjecaj. 

II-7 Pješčane oluje    Zahvat nije osjetljiv na utjecaj. 

II-8 Erozija obale    Zahvat nije osjetljiv na utjecaj. 

II-9 Erozija tla    
Erozija tla može nanijeti štetu na 
objektima zahvata. 

II-10 Salinitet tla    Zahvat nije osjetljiv na utjecaj. 

II-11 Šumski požari    

Pojava požara može nanijeti 
značajne štete na objektima 
zahvata te predstavlja opasnost 
za ljude i imovinu u okolici 
zahvata. 

II-12 Kvaliteta zraka    Zahvat nije osjetljiv na utjecaj. 

II-13 Nestabilnost tla/ klizišta/odroni    
Nestabilnost tla, klizišta i odroni 
mogu nanijeti štetu na objektima 
zahvata. 

II-14 Efekt urbanih toplinskih otoka    Zahvat nije osjetljiv na utjecaj. 

II-15 Trajanje sezone uzgoja    Zahvat nije osjetljiv na utjecaj. 

Nakon analize osjetljivosti zahvata na klimatske promjene, procjenjuje se izloženost zahvata na 
klimatske promjene. Procjena izloženosti obrađuje se prema tablici izloženosti (Tablica 5-2) za sadašnje 
i buduće stanje na lokaciji planiranog zahvata. Analiza osjetljivosti pokazala je zanemarivu osjetljivost 
na određene klimatske utjecaje te su oni izbačeni iz daljnje analize. U nastavku je tablica ocjene 
izloženosti zahvata na klimatske utjecaje. 

Tablica 5-4: Ocjena izloženosti zahvata na primarne i sekundarne klimatske utjecaje 

 IZLOŽENOST 

Br. 
Klimatske varijable i opasnosti 

vezane za klimatske uvjete 
Trenutno stanje Buduće stanje 

I. Primarni utjecaji         

I-2 
Ekstremne temperature zraka 
(učestalost i intenzitet) 

Zabilježen je trend 
povećanja temperatura 

zraka i ekstremnih 
temperatura zraka. 

 

Projicira se daljnji rast 
temperature zraka, do 

2,6 °C do 2070 na 
području zahvata. 

Sukladno rastu srednje 
temperature zraka 

očekuje se povećanje 
intenziteta ekstremnih 

temperatura. 
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I-4 
Ekstremna količina padalina 
(učestalost i intenzitet) 

Moguće su ekstremne 
količine padalina na 
području zahvata. 

 

Prema klimatskim 
projekcijama moguće 

su intenzivnije 
vremenske prilike kao 
što su oluje praćene 

većom količinom 
oborina. 

 

I-6 Maksimalna brzina vjetra 
Nije zabilježena značajna 
promjena brzine vjetra. 

 

Učestalije i intenzivnije 
ekstremne vremenske 

prilike često su praćene 
jakim vjetrom te postoji 

mogućnost takvih 
prilika na području 

zahvata. 

 

II. Sekundarni utjecaji     

II-4 
Oluje (trase i intenzitet) uključujući 
olujne uspore 

Na području zahvata 
moguće su pojave oluja. 

 

Prema projekcijama 
moguće su pojave 

intenzivnijih oluja kao 
posljedica ekstremnijih 

vremenskih uvjeta. 

 

II-5 Poplava 
Područje zahvata ne nalazi 
se na području opasnosti 

od pojave poplava 
 

Povećanjem intenziteta 
i učestalosti ekstremnih 

vremenskih prilika 
moguće je povećanje 
opasnosti od poplava. 

 

II-9 Erozija tla 
Na području zahvata nije 
zabilježena pojava erozije 

tla. 
 

Kao posljedica 
ekstremnih vremenskih 

prilika moguće su 
pojave erozije tla. 

 

II-11 Šumski požari 

Šire područje zahvata 
klasificirano je kao 

područje niske mogućnosti 
požara. 

 

Povećanjem ekstremnih 
temperaturnih prilika 
moguće je povećanje 
mogućnosti šumskih 

požara. 

 

II-13 Nestabilnost tla/klizišta/odroni 

Na području zahvata nije 
zabilježena pojava 

nestabilnosti tla, klizišta ni 
odrona. 

 

Ne očekuje se 
povećanje izloženosti 
od nestabilnosti tla, 
klizišta i odrona kao 
posljedica klimatskih 

promjena. 

 

Ranjivost zahvata određuje umnožak ocjene izloženosti zahvata pojedinom utjecaju i ocjene 
osjetljivost zahvata na isti utjecaj (Tablica 5-5). Odnosno, 

V = S × E 

gdje je: V – ranjivost, S – osjetljivost, E – izloženost 

Tablica 5-5: Ocjene ranjivosti na klimatske promjene 

  Osjetljivost 

  Umjerena Visoka 

Iz
lo

že
n

o
st

 

Zanemariva   

Umjerena   

Visoka   
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Crvenom bojom je označena visoka ranjivost zahvata s obzirom na promatranu klimatsku promjenu, a 
narančastom bojom je označena umjerena ranjivost. 

Prema dobivenim rezultatima određuje se referentna i buduća razina ranjivosti projekta na određene 
utjecaje klimatskih promjena. U nastavku je prikazana tablica ranjivosti planiranog zahvata na 
klimatske promjene (Tablica 5-6). 

Tablica 5-6: Ocjene ranjivosti zahvata na klimatske promjene 

 
RANJIVOST - 

TRENUTNO STANJE 
RANJIVOST - BUDUĆE 

STANJE 

Br. 
Klimatske varijable i opasnosti vezane za 

klimatske uvjete 

P
o

st
ro

je
n

ja
 i 

 

p
ro

ce
si

 in
 s

it
u

 

U
la

z 

Iz
la

z 

P
o

st
ro

je
n

ja
 i 

 

p
ro

ce
si

 in
 s

it
u

 

U
la

z 

Iz
la

z 

I. Primarni utjecaji             

I-2 Ekstremne temperature zraka (učestalost i intenzitet)       

I-4 Ekstremna količina padalina (učestalost i intenzitet)       

I-6 Maksimalna brzina vjetra       

II. Sekundarni utjecaji       

II-4 Oluje (trase i intenzitet) uključujući olujne uspore       

II-5 Poplava       

II-9 Erozija tla       

II-11 Šumski požari       

II-13 Nestabilnost tla/klizišta/odroni       

Zaključak 

Na temelju procjene ranjivosti zahvata (sadašnje i buduće stanje) izrađuje se procjena rizika. Procjena 
rizika se, prema smjernicama Europske komisije za voditelje projekata, izrađuje samo za one utjecaje 
kod kojih je analizom ranjivosti zahvata procijenjena visoka ranjivost. S obzirom da za nijedan utjecaj 
nije utvrđena visoka ranjivost nema potrebe za procjenom rizika. 

Iako nema visoke ranjivosti, procijenjena je umjerena ranjivost zahvata na neke utjecaje (Tablica 5-6). 
Ranjivost na temperaturne i oborinske ekstreme te maksimalnu brzinu vjetra i pojavu olujnih 
nevremena postoji, no zbog kratkoročnosti provođenja građevinskih radova smatra se da je rizik 
prihvatljiv te da nema potrebe za dodatnim mjerama prilagodbe. Rizik od erozije, poplava, šumskih 
požara i nestabilnosti tla, klizišta i odrona je također prihvatljiv iz istih razloga. 

Ranjivost zahvata na sve primarne i sekundarne utjecaje klimatskih promjena procijenjena je kao 
zanemariva ili umjerena. Sukladno tome, rizici zahvata od klimatskih utjecaja procijenjeni su kao 
prihvatljivi te nema potrebe za provođenjem mjera prilagodbe klimatskim promjenama. 

Zaključak 

Utjecaj zahvata na klimatske promjene za vrijeme izgradnje procijenjen je s obzirom na sljedeće izvore 
stakleničkih plinova: 

• Građevinske radove pripreme bušotine i bušotinskog prostora i 
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• Remontno postrojenje  

Ukupne emisije stakleničkih plinova za vrijeme radova procijenjene su na 228,47 tona CO₂eq. Ove 
emisije ne prelaze prag od 20.000 t CO₂eq godišnje, te prema Tehničkim smjernicama16 nema potrebe 
za daljnjim koracima ublažavanja utjecaja na klimatske promjene. 

U slučaju pozitivnog otkrića geotermalne vode biti će izgrađena geotermalna elektrana. Utjecaj 
elektrane na klimatske promjene će biti pozitivan jer će se proizvoditi električna energija iz obnovljivog 
izvora energije te doprinijeti smanjenju korištenja fosilnih goriva. Elektrana će također proizvoditi svu 
električnu energiju potrebnu za njen normalan rad te neće proizvoditi stakleničke plinove. Detaljnija 
procjena utjecaja elektrane na klimatske promjene kroz zamjenu fosilnih goriva za obnovljivi izvor 
energije nije moguće napraviti u ovoj fazi projekta. U slučaju ne komercijalnog otkrića geotermalne 
vode bušotina će se sanirati te neće imati utjecaja na klimatske promjene. 

Procjena utjecaja klimatskih promjena na zahvat pokazuje zanemarivu i umjerenu ranjivost zahvata na 
primarne i sekundarne klimatske utjecaje. Iako postoje umjerene ranjivosti zahvata na pojedine 
klimatske utjecaje njihovi rizici se smatraju prihvatljivima zbog kratkotrajnosti izvođenja radova i 
relativno male vjerojatnosti pojavljivanja. Sukladno tome, procijenjeno je da nema potrebe za 
provođenje mjera prilagodbe zahvata klimatskim promjena. 

5.1.2 UTJECAJ NA KVALITETU ZRAKA 

Tijekom izvođenja građevinskih radova mogući su negativni utjecaji na kvalitetu zraka zbog: 

• nastajanja ispušnih plinova vozila i mehanizacije koja će se koristiti na gradilištu, 

• povećanih količina prašine koja će nastajati tijekom izvođenja građevinskih radova, 

• kretanja kamiona, radnih strojeva i sl. 

Prašina se stvara prilikom rada transportnih sredstava, utovara i istovara te na radnim površinama. 
Određenim mjerama i odgovornim postupanjem (npr. prilagođenom brzinom kretanja vozila, 
prskanjem rastresitih površina vodom) moguće ih je jedino ograničiti, odnosno smanjiti. Izgaranjem 
fosilnih goriva mehanizacije i vozila korištenih pri izvođenju radova nastaju ispušni plinovi, no s obzirom 
na ograničen vremenski period izvođenja radova ne očekuju se značajne emisije. 

U slučaju nepovoljnih rezultata istraživanja kanal bušotine će se sanirati te vratiti područje u izvorno 
stanje. Za vrijeme sanacije doći će do negativnog utjecaja na kvalitetu zraka zbog građevinskih radova 
kao i kod izgradnje. Ove emisije moguće je smanjiti određenim mjerama i odgovornim postupanjem. 
U slučaju pozitivnog ishoda ispitivanja bušotina će se opremiti za eksploataciju geotermalne vode te 
više neće imati negativnih utjecaja na kvalitetu zraka. Geotermalna voda će se koristiti za proizvodnju 
električne energije iz obnovljivog izvora. Time će se smanjiti emisije onečišćujućih tvari povezane s 
proizvodnjom energije na fosilna goriva te će zahvat ukupno imati pozitivan utjecaj na kvalitetu zraka. 

Ukupno se može zaključiti da su negativni utjecaji zahvata na kvalitetu zraka zanemarivi te da postoji 
mogućnost pozitivnih utjecaja korištenjem geotermalnih voda umjesto fosilnih goriva. 

 
16 Obavijest komisije Tehničke smjernice za pripremu infrastrukture za klimatske promjene u razdoblju 2021.–2027. (2021/C 

373/01) 



ELABORAT ZAŠTITE OKOLIŠA ZA OCJENU O POTREBI PROCJENE UTJECAJA NA OKOLIŠ ZA ZAHVAT: REMONT 

I ISPITIVANJE BUŠOTINA Mer-1 i Mer-2 NA ISTRAŽNOM PROSTORU GEOTERMALNE VODE „MERHATOVEC“

 

 

 

 

84 

 

5.1.3 UTJECAJ NA VODE I VODNA TIJELA 

Revitalizacijom, ispitivanjem i opremanjem buština Merhatovec – 1 i Merhatovec – 2 moguća je 
proizvodnja geotermalne energije u količini od 60 l/s.  

Bušotina Merhatovec–1 bit će ispitana u svrhu mogućnost pridobivanja geotermalne vode te u slučaju 
pozitivnih podataka o ležištu bit će opremljena i korištena kao proizvodna bušotina geotermalne vode.  

Bušotinom Merhatovec–2 ispitat će se mogućnost primanja ležišta te će se na temelju dobivenih 
podataka opremiti i koristiti za utiskivanje geotermalne vode. 

Planirani naftno-rudarski zahvati obuhvaćaju: 

• uređenje bušotinskog radnog prostora (BRP) bušotina Mer-1 i Mer-2 za smještaj remontnog 
naftno-rudarskog postrojenja, 

• revitalizaciju kanala bušotine Mer-1 i Mer-2 

• u slučaju negativnosti bušotina, odnosno nezadovoljavajućeg dotoka geotermalnog fluida, 
trajno će se napustiti izrađeni kanal bušotina Mer-1 i Mer-2 te provesti sanaciju bušotinskog 
radnog prostora  

• u slučaju pozitivnog ishoda bušotina Mer-1 i Mer -2, bušotinski radni prostor će se svesti na 
optimalnu veličinu za pridobivanje geotermalne vode 

Sustav bazena postrojenja ukupnog je volumena 125 m3. Bazen je dio postrojenja koje služi za optok 
bušaćeg radnog fluida. Osim bazena dio optoka radnog fluida u zatvorenom sistemu čine pumpe, tlačni 
vodovi, niz alata, prstenasti prostor bušotine i izljevna cijev.  

Radni fluidi su otežana voda za bušenje, kiselina za kiselinsku obradu (15% HCl), slana voda zasićena s 
6 do 14 % NaCl i ''Drill in'' isplaka.  

Bušotinski radni prostor se izvodi na način koji će osigurati prihvat i transport onečišćene oborinske 
vode i vode nastale pri izvođenju naftno rudarskih radova (pranje i čišćenje). 

Postrojenje će se montirati na lokaciji bušotine Mer-2. Nakon završetka radova na Mer-2 postrojenje 
će se demontirati te izmjestiti i montirati na lokaciji bušotine Mer-1. Po završetku naftno-rudarskih 
radova na Mer-1, postrojenje će se demontirati i transportirati u Industrijski krug Crosco d.o.o. u Ivanić 
Gradu.  

Cijeli sustav izvođenja naftno-rudarskih radova (postrojenja i tehnologija) je projektiran i izveden tako 
da bude siguran za okoliš. Do većeg i značajnijeg zagađenja okoliša može doći isključivo u okolnostima 
akcidenta uzrokovanog erupcijom, havarijom postrojenja/opreme te ljudskim faktorom.  

Proizvedena geotermalna voda iz bušotine Mer-1, planira se utisnuti u bušotinu Mer-2 te nema 
ispuštanja geotermalnog fluida u okoliš. 

Opasni otpadni fluidi npr. kiseline, ne ispuštaju se nekontrolirano u okoliš, već se prihvaćaju u 
zatvorene metalne spremnike, pripremaju za odvoz neutralizacijom i predaju ovlaštenom sakupljaču. 

Nakon pročišćavanja bušotinskog fluida, preostala količina iskorištenog tehnološkog fluida predat će 
se ovlaštenom sakupljaču.  
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Sanitarne otpadne vode će se skupljati u sabirnu jamu kapaciteta 5 m3 koja će se periodički prazniti, za 
što će se angažirati ovlaštena tvrtka. 

Gorivo za potrebe rada bit će smješteno na propisano zbijenu podlogu na koju se postavljaju armirano 
betonske ploče (talpe) posložene jedna do druge; na ovako pripremljenu površinu postavljaju se 2 
čelična rešetkasta nosača na koja se poprečno postavljaju 2 prenosiva dvoplošna spremnika za dizelsko 
gorivo svaki zapremnine 20 m³. 

Kako bi se utvrdio mogući utjecaj na kakvoću podzemne vode, izradit će se po dva piezometra za 
bušotine Mer-1 i Mer2. Piezometri će biti smješteni na rubovima bušotinskog radnog prostora, a 
koristit će se za uzimanje uzoraka vode za analizu. 

Planiranim zahvatom neće doći do negativnog utjecaja niti do promjene stanja najbližih vodnih tijela 
površinske vode CDRN0178_002, Gornji potok i CDRN0206_001, Mura. 

Radni prostor za smještaj remontnog postrojenja ne nalazi se izvan poplavnih područja. 

Lokacija zahvata nalazi se izvan zona sanitarne zaštite izvorišta. 

Planirani zahvat smješten je na području vodnog tijela podzemne vode CDGI_18 – Međimurje. Za 
navedeno vodno tijelo podzemne vode procijenjeno je da su u dobrom kemijskom i količinskom stanju. 
Tijekom izvedbe planiranog zahvata, onečišćenja mogu nastati u slučaju iznenadnih događaja. No svi 
mogući negativni utjecaji na podzemne vode tijekom radova na izgradnji mogu se izbjeći pravilnom 
organizacijom, pridržavanjem propisa te Idejnim projektom predviđenih mjera . 

5.1.4 UTJECAJ NA ZAŠTIĆENA PODRUČJA PRIRODE, BILJNI I ŽIVOTINJSKI SVIJET 

Zaštićena područja prirode 

Obuhvat zahvata ne nalazi se unutar zaštićenih područja prirode. Najbliže zaštićeno područje nalazi se 
na udaljenosti oko 110 m sjeverno od planiranog obuhvata bušotine Mer-2. Planirani obuhvat bušotine 
Mer-2 nalazi se oko 110 m južno od prijelazne zone Prekograničnog rezervata biosfere Mura-Drava-
Dunav, u kojoj se potiče održivi razvoj i korištenje prirodnih dobara. 

S obzirom na obilježja planiranog zahvata te lokaliziran doseg mogućih utjecaja, ne očekuje se 
negativan utjecaj na najbliže zaštićeno područje Prekogranični rezervat biosfere Mura-Drava-Dunav. 

Zaštićena područja prirode prisutna u širem obuhvatu zahvata su Spomenik prirode Bedekovićeve 
grabe, Spomenik parkovne arhitekture Vučetinec – tulipanovac, Regionalni park Mura-Drava i Značajni 
krajobraz Mura, koja se nalaze na udaljenosti većoj od 2,5 km od lokacija bušotina.  

S obzirom na obilježja planiranog zahvata te lokaliziran doseg mogućih utjecaja, ne očekuje se 
negativan utjecaj na navedena zaštićena područja prisutna u širem obuhvatu zahvata, tijekom 
izgradnje i korištenja.  

Bioraznolikost 

Izvođenjem radova uređenja bušotinskog radnog prostora za smještaj remontnog naftno-rudarskog 
postrojenja i bazene za smještaj geotermalne vode, doći će do privremene prenamjene staništa na 
lokaciji obuhvata zahvata. Obuhvat zahvata zauzima površinu od približno 0,5 ha.  

Merhatovec-1 
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Dominantni tipovi staništa u području planiranog obuhvata zahvata su mozaici kultiviranih površina, 
zapuštene poljoprivredne površine, mezofilne livade košanice te izgrađena i industrijska staništa. 
Izvedbom zahvata doći do prenamjene i degradacije 0,50 ha navedenih staništa. Prenamjenom 0,50 
ha stanišnog tipa mezofilne livade košanice., utjecaj gubitkom staništa bit će privremen, lokaliziran i 
umjeren. U slučaju smještanja bušotinskog radnog prostora na antropogeno izmijenjena staništa 
(mozaici kultiviranih površina, zapuštene poljoprivredne površine, izgrađena i industrijska staništa), 
utjecaj prenamjene staništa bit će privremen, lokaliziran i slab. 

Do bušotinskog radnog prostora Merhatovec-1 pristupit će se postojećim putem koji će se ojačati i 
popraviti po potrebi, u okviru građevinskih radova tijekom izrade bušotinskog radnog prostora. Pritom 
se ne očekuje prenamjena dodatnih površina lokalno prisutnih staništa. 

Ispitivanjem bušotine Merhatovec–1 bit će ispitana mogućnost pridobivanja geotermalne vode te u 
slučaju pozitivnih podataka o ležištu bit će opremljena i korištena kao proizvodna bušotina 
geotermalne vode. 

U slučaju pozitivnog ishoda ispitivanja ležišta geotermalne vode u bušotinu Merhatovec-1, bušotina će 
se proizvodno opremiti, a bušotinski radni prostor svesti na optimalnu veličinu za pridobivanje 
geotermalne vode. U tom slučaju doći će do trajne prenamjene manje površine prisutnih kopnenih 
staništa. Kako se radi o relativno maloj površini koja će se prenamijeniti, a prisutno stanište je dobro 
rasprostranjeno na širem području, radi se o lokaliziranom, trajnom i slabom utjecaju. 

U slučaju negativnog ishoda ispitivanja ležišta geotermalne vode, zauzeta površina će se sanirati i vratiti 
u stanje blisko zatečenom stanju na ovom prostoru te će utjecaj prenamjene staništa u tom slučaju biti 
lokaliziran, privremen i slab. 

Širenje prašine na okolnu vegetaciju tijekom izvođenja radova bit će ograničeno na vrijeme izvođenje 
radova i ograničeno na zonu oko bušotinskog radnog prostora. Stoga se radi o lokaliziranom, 
privremenom te stoga zanemarivom negativnom utjecaju. 

Izvođenjem radova doći će do ometanja lokalno prisutne faune zbog povećanja buke i vibracija te 
prisutnosti ljudi. Zbog antropogene izmijenjenosti šireg prostora on može podržavati ograničenu 
bioraznolikost faune. Stoga će navedeni utjecaji na lokalno prisutnu faunu biti privremeni, lokalizirani 
i slabog intenziteta.  

Pravilnim izvođenjem građevinskih radova u skladu s propisima i pravilima struke moguće je spriječiti 
potencijalno negativne utjecaje na staništa, biljne i životinjske vrste uslijed nekontroliranog izlijevanja 
opasnih tvari iz korištene mehanizacije. 

Tijekom izvođenja radova postojat će mogućnost širenja alohtonih invazivnih biljnih vrsta putem 
građevinskih strojeva i vozila. 

Merhatovec-2 

Dominantan tip staništa u području planiranog obuhvata zahvata su šumska staništa. Izvedbom 
zahvata doći do privremene prenamjene i degradacije 0,50 ha šumskih staništa. S obzirom na dobru 
zastupljenost navedenog staništa u širem području obuhvata zahvata, utjecaj gubitkom staništa bit će 
privremen, lokaliziran i slab do umjeren. 

Do bušotine Merhatovec-2 pristupit će se postojećim putem koji će se ojačati i popraviti po potrebi, u 
okviru građevinskih radova tijekom izrade bušotinskog radnog prostora. Pritom se ne očekuje 
prenamjena dodatnih površina lokalno prisutnih staništa. 
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Bušotinom Merhatovec–2 ispitat će se mogućnost primanja geotermalnog ležišta te će se na temelju 
dobivenih podataka opremiti i koristiti za utiskivanje geotermalne vode.  

U slučaju pozitivnog ishoda bušotine Merhatovec-2, bušotinski radni prostor će se svesti na optimalnu 
veličinu za utiskivanje geotermalne vode. Kako se radi o relativno maloj površini koja će se 
prenamijeniti, a prisutno stanište je dobro rasprostranjeno na širem području, radi se o lokaliziranom, 
trajnom i slabom do umjerenom utjecaju. 

U slučaju negativnosti bušotine, odnosno nezadovoljavajućeg dotoka geotermalnog fluida, trajno će se 
napustiti izrađeni kanal bušotine Mer-2 te provesti sanacija bušotinskog radnog prostora na stanje 
slično zatečenom. 

Širenje prašine na okolnu vegetaciju tijekom izvođenja radova bit će ograničeno na vrijeme izvođenje 
radova i ograničeno na zonu oko bušotinskog radnog prostora. Stoga se radi o lokaliziranom, 
privremenom te stoga zanemarivom negativnom utjecaju. 

Izvođenjem radova doći će do ometanja lokalno prisutne faune zbog povećanja buke i vibracija te 
prisutnosti ljudi. Navedeni utjecaji na lokalno prisutnu faunu bit će privremeni, lokalizirani i slabog 
intenziteta.  

Pravilnim izvođenjem građevinskih radova u skladu s propisima i pravilima struke moguće je spriječiti 
potencijalno negativne utjecaje na staništa, biljne i životinjske vrste uslijed nekontroliranog izlijevanja 
opasnih tvari iz korištene mehanizacije. 

Tijekom izvođenja radova postojat će mogućnost širenja alohtonih invazivnih biljnih vrsta putem 
građevinskih strojeva i vozila. 
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5.1.5 UTJECAJ NA EKOLOŠKU MREŽU S POSEBNIM OSVRTOM NA MOGUĆE KUMULATIVNE 
UTJECAJE ZAHVATA  

Planirane lokacije bušotina u cijelosti se nalaze unutar područja ekološke mreže – područja očuvanja 
značajnog za vrste i stanišne tipove (POVS) HR2001346 Međimurje. U širem obuhvatu zahvata nalaze 
se još POVS HR2000364 Mura i HR2001034 Mačkovec-ribnjak. 

Područja ekološke mreže POVS HR2000364 Mura i HR2001034 Mačkovec-ribnjak udaljena su više od 4 
km od planiranog obuhvata zahvata. Utjecaji koji mogu nastati tijekom izgradnje imat će lokaliziran 
karakter. S obzirom na tip zahvata i mali doseg mogućih utjecaja, ne očekuju se negativni utjecaji na 
ciljne vrste i stanišne tipove, kao ni na ciljeve očuvanja i cjelovitost područja ekološke mreže POVS 
HR2000364 Mura i HR2001034 Mačkovec-ribnjak tijekom izgradnje i korištenja planiranog zahvata. 

Za ocjenu značajnosti utjecaja planiranog zahvata (bez primjene mjera ublažavanja) korištena je skala 
za izražavanje značajnosti utjecaja iz Priručnika za ocjenu prihvatljivosti zahvata za ekološku mrežu 
(OPEM), DZZP, 2016. 

Tablica 5.7: Skala za izražavanje značajnosti utjecaja 

Vrijednost Opis Pojašnjenje opisa 

-2 
Značajan negativan 

utjecaj 

Značajno uznemiravanje ili uništavanje staništa ili vrste, značajne promjene 
ekoloških uvjeta staništa ili vrsta, značajan utjecaj na staništa ili prirodni razvoj 

vrsta.  
Značajne negativne utjecaje potrebno je mjerama ublažavanja svesti na razinu 

ispod značajne, a ukoliko to nije moguće razmotriti izmjene mehanizma 
provedbe (druga pogodna rješenja) ili ih odbaciti kao neprihvatljivog. 

-1 
Negativni utjecaj koji 

nije značajan 

Ograničeni/umjereni/neznačajni/zanemarivi negativni utjecaj  
Umjereno negativan utjecaj na stanišni tip ili populaciju vrsta; umjereno 

remećenje ekoloških uvjeta stanišnih tipova ili vrsta; rubni utjecaj na stanišne 
tipove ili prirodni razvoj vrsta.  

Eliminiranje odnosno ublažavanje utjecaja moguće je primjenom predloženih 
mjera ublažavanja. Provedba zahvata je moguća. 

0 Nema utjecaja Zahvat nema nikakav vidljivi utjecaj. 

+1 
Pozitivan utjecaj koji 

nije značajan 
Umjereno pozitivan utjecaj na staništa ili populacije, umjereno poboljšanje 

ekoloških uvjeta; umjereno pozitivan utjecaj na staništa ili prirodni razvoj vrsta. 

+2 
Značajan pozitivan 

utjecaj 
Značajno pozitivan utjecaj na staništa ili populacije, značajno poboljšanje 

ekoloških uvjeta, značajno pozitivan utjecaj na staništa ili prirodni razvoj vrsta. 

U nastavku je dan prikaz ciljnih vrsta i ciljeva očuvanja te procjene prepoznatih mogućih utjecaja na 
ciljeve očuvanja područja ekološke mreže POVS HR2001346 Međimurje. 

Ciljne vrste područja ekološke mreže POVS HR2001346 Međimurje su leptiri (Lepidoptera) zagasiti 
livadni plavac (Phengaris nausithous), veliki livadni plavac (Phengaris teleius), kiseličin vatreni plavac 
(Lycaena dispar) i danja medonica (Euplagia quadripunctaria). 

Ciljni stanišni tipovi POVS-a HR2001346 Međimurje su 6510 Nizinske košanice (Alopecurus pratensis, 
Sanguisorba officinalis) i 91L0 Ilirske hrastovo-grabove šume (Erythronio-Carpinion). 
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Tablica 5.8: Pregled ciljnih stanišnih tipova i vrsta, ciljeva očuvanja i procjena mogućih utjecaja na ciljeve očuvanja POVS-a HR2001346 Međimurje izvedbom zahvata bušotine Merhatovec-1 

Identifikacijski 
broj I naziv 
područja 
ekološke 
mreže 

Ciljni stanišni tip/ 
ciljna vrsta 

Zonacija ciljnog 
staništa/ staništa 
pogodnog za ciljnu 
vrstu unutar područja 
EM 

Površina [ha] 
na kojoj je ciljni 

stanišni tip 
prisutan na 

lokaciji zahvata 

Zabilježenost ciljnih vrsta na lokaciji zahvata 
I površina pogodnog staništa za ciljne vrste 
[ha] 

Izvor 
podataka* 

Cilj očuvanja Opis/procjena mogućih utjecaja 
Skala 
utjecaja 

Zaključak 

HR2001346 
Međimurje 

kiseličin vatreni 
plavac (Lycaena 

dispar) 
304,53 / 

Vrsta nije zabilježena na lokaciji zahvata.  
Prema zonaciji, na široj lokaciji zahvata nalazi 
se 0,46 ha pogodnog staništa za vrstu. 

Izvor 1, Izvor 
2 

Očuvano 300 ha pogodnih staništa za 
vrstu (nizinske vlažne livade i močvarni 
rubovi kanala, potoka).  

Obuhvat zahvata zauzima površinu od približno 
0,5 ha.  
Izvedbom zahvata može doći do maksimalnog 
gubitka 0,15% pogodnog staništa za vrstu unutar 
područja EM, što ne predstavlja značajan 
negativan utjecaj na zadani cilj očuvanja. 

-1 

S obzirom da se izvedbom 
zahvata ne očekuju značajni 
negativni utjecaji na cilj očuvanja, 
ne predlažu se mjere ublažavanja. 

veliki livadni plavac 
(Phengaris teleius) 

304,53 / 

Vrsta nije zabilježena na široj lokaciji zahvata. 
Najbliže lokacije gdje je vrsta zabilježena 
nalaze se oko 207 I 225 m sjeverozapadno od 
lokacije zahvata. Prema zonaciji, na lokaciji 
zahvata nalazi se 0,46 ha pogodnog staništa 
za vrstu. 

Izvor 1, Izvor 
2 

Očuvano 300 ha pogodnih staništa za 
vrstu (redovito održavane vlažne 
livade). 

Obuhvat zahvata zauzima površinu od približno 
0,5 ha.  
Izvedbom zahvata može doći do maksimalnog 
gubitka 0,15% pogodnog staništa za vrstu unutar 
područja EM, što ne predstavlja značajan 
negativan utjecaj na zadani cilj očuvanja. 

-1 

S obzirom da se izvedbom 
zahvata ne očekuju značajni 
negativni utjecaji na cilj očuvanja, 
ne predlažu se mjere ublažavanja. 

zagasiti livadni 
plavac (Phengaris 

nausithous) 
304,53 / 

Vrsta nije zabilježena na široj lokaciji zahvata. 
Najbliža lokacija gdje je vrsta zabilježena 
nalazi se oko 225 m sjeverozapadno od 
lokacije zahvata. Prema zonaciji, na lokaciji 
zahvata nalazi se 0,46 ha pogodnog staništa 
za vrstu. 

Izvor 1 

Očuvano 300 ha pogodnih staništa za 
vrstu  (vlažne livade, livade mozaičnog 
tipa sa sušim i vlažnijim dijelovima, 
zapuštenije livade ili rubovi livada koji 
zarašćuju). 

Obuhvat zahvata zauzima površinu od približno 
0,5 ha.  
Izvedbom zahvata može doći do maksimalnog 
gubitka 0,15% pogodnog staništa za vrstu unutar 
područja EM, što ne predstavlja značajan 
negativan utjecaj na zadani cilj očuvanja. 

-1 

S obzirom da se izvedbom 
zahvata ne očekuju značajni 
negativni utjecaji na cilj očuvanja, 
ne predlažu se mjere ublažavanja. 

danja medonjica 
(Euplagia 

quadripunctaria*) 
2523,51 / 

Vrsta nije zabilježena na široj lokaciji zahvata.  
Prema zonaciji, na lokaciji zahvata nalazi se 
1,12 ha pogodnog staništa za vrstu. 

Izvor 1, Izvor 
2 

Očuvana pogodna staništa za vrstu 
(šumarci, rubovi šuma, livade, šumske 
čistine) u zoni od 2520 ha. 

Obuhvat zahvata zauzima površinu od približno 
0,5 ha.  
Izvedbom zahvata može doći do maksimalnog 
gubitka 0,02% pogodnog staništa za vrstu unutar 
područja EM, što ne predstavlja značajan 
negativan utjecaj na zadani cilj očuvanja. 

-1 

S obzirom da se izvedbom 
zahvata ne očekuju značajni 
negativni utjecaji na cilj očuvanja, 
ne predlažu se mjere ublažavanja. 

6510 Nizinske 
košanice 

(Alopecurus 
pratensis, 

Sanguisorba 
officinalis) 

272,21 0,46 / 

Zonacija - 
podaci 
dobiveni od 
MINGOR-a 

Očuvano 270 ha postojeće površine 
stanišnog tipa. 

Obuhvat zahvata zauzima površinu od približno 
0,5 ha.  
Izvedbom zahvata može doći do maksimalnog 
gubitka 0,17% ciljnog stanišnog tipa unutar 
područja EM, što ne predstavlja značajan 
negativan utjecaj na zadani cilj očuvanja. 

-1 

S obzirom da se izvedbom 
zahvata ne očekuju značajni 
negativni utjecaji na cilj očuvanja, 
ne predlažu se mjere ublažavanja. 

91L0 Ilirske 
hrastovo-grabove 
šume (Erythronio-

Carpinion) 

26,79 0,00 / 

Zonacija - 
podaci 
dobiveni od 
MINGOR-a 

Povećati površinu stanišnog tipa na 27 
ha. 

Obuhvat zahvata zauzima površinu od približno 
0,5 ha.  
Izvedbom zahvata neće doći do gubitka ciljnog 
stanišnog tipa niti do negativnog utjecaja na 
ostvarenje zadanog cilja očuvanja. 

0 

S obzirom da se izvedbom 
zahvata ne očekuju negativni 
utjecaji na ovaj stanišni tip, ne 
predlažu se mjere ublažavanja. 

*Izvori podataka (podaci dobiveni od Ministarstva gospodarstva i održivog razvoja) 

Izvor 1: Šašić Kljajo, M. (2018), 'Stručna podloga za prijedlog Plana upravljanja livadnim plavcima (Phengaris teleius i Phengaris nausithous) s akcijskim planom - Izvještaj terenskog istraživanja populacija livadnih plavaca', Hrvatski prirodoslovni muzej, 1-71  

Izvor 2: Šašić Kljajo, M. i I. Mihoci 2009. Znanstvena analiza vrsta noćnih i danjih leptira s Dodatka II Direktive o zaštiti prirodnih staništa i divlje faune i flore za potrebe izrade prijedloga potencijalnih NATURA 2000 područja. Hrvatski prirodoslovni muzej. Zagreb. pp 

Oznake: 
* = prioritetne vrste/ stanišni tipovi 
Izvor: Uredba o ekološkoj mreži i nadležnostima javnih ustanova za upravljanje područjima ekološke mreže (NN 80/19) 
Informacija o primjeni ciljeva očuvanja u postupcima ocjene prihvatljivosti za ekološku mrežu (http://www.haop.hr/hr/novosti/informacija-o-primjeni-ciljeva-ocuvanja-u-postupcima-ocjene-prihvatljivosti-za-ekolosku - pristupljeno 24.03.2022.) 
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Tablica 5.9: Pregled ciljnih stanišnih tipova i vrsta, ciljeva očuvanja i procjena mogućih utjecaja na ciljeve očuvanja POVS-a HR2001346 Međimurje izvedbom zahvata bušotine Merhatovec-2 

Identifikacijski 
broj I naziv 
područja 
ekološke 
mreže 

Ciljni stanišni tip/ 
ciljna vrsta 

Zonacija 
ciljnog 
staništa/ 
staništa 
pogodnog za 
ciljnu vrstu 
unutar 
područja EM 

Površina [ha] 
na kojoj je 

ciljni stanišni 
tip prisutan na 

lokaciji 
zahvata 

Zabilježenost ciljnih vrsta na lokaciji zahvata I površina 
pogodnog staništa za ciljne vrste [ha] 

Izvor 
podataka* 

Cilj očuvanja Opis/procjena mogućih utjecaja 
Skala 
utjecaja 

Zaključak 

HR2001346 
Međimurje 

kiseličin vatreni 
plavac (Lycaena 

dispar) 
304,53 / 

Vrsta nije zabilježena na lokaciji zahvata. Najbliža 
lokacija gdje je vrsta zabilježena nalazi se oko 900 m 
sjeverozapadno od lokacije zahvata 
Prema zonaciji, širi obuhvat zahvata ne nalazi se na 
području rasprostranjenosti pogodnog staništa za vrstu. 

Izvor 2 

Očuvano 300 ha pogodnih 
staništa za vrstu (nizinske 
vlažne livade i močvarni 
rubovi kanala, potoka).  

Obuhvat zahvata zauzima površinu od približno 0,5 
ha.  
Izvedbom zahvata neće doći do gubitka ciljnog 
stanišnog tipa niti do negativnog utjecaja na 
ostvarenje zadanog cilja očuvanja. 

0 

S obzirom da se izvedbom zahvata ne 
očekuju značajni negativni utjecaji na 
cilj očuvanja, ne predlažu se mjere 
ublažavanja. 

veliki livadni plavac 
(Phengaris teleius) 

304,53 / 

Vrsta nije zabilježena na široj lokaciji zahvata. Najbliža 
lokacija gdje je vrsta zabilježena nalazi se oko 740 m 
južno od lokacije zahvata. Prema zonaciji, širi obuhvat 
zahvata ne nalazi se na području rasprostranjenosti 
pogodnog staništa za vrstu. 

Izvor 1 
Očuvano 300 ha pogodnih 
staništa za vrstu (redovito 
održavane vlažne livade). 

Obuhvat zahvata zauzima površinu od približno 0,5 
ha.  
Izvedbom zahvata neće doći do gubitka ciljnog 
stanišnog tipa niti do negativnog utjecaja na 
ostvarenje zadanog cilja očuvanja. 

0 

S obzirom da se izvedbom zahvata ne 
očekuju značajni negativni utjecaji na 
cilj očuvanja, ne predlažu se mjere 
ublažavanja. 

zagasiti livadni 
plavac (Phengaris 

nausithous) 
304,53 / 

Vrsta nije zabilježena na široj lokaciji zahvata. Najbliža 
lokacija gdje je vrsta zabilježena nalazi se oko 740 m 
južno od lokacije zahvata. Prema zonaciji, širi obuhvat 
zahvata ne nalazi se na području rasprostranjenosti 
pogodnog staništa za vrstu. 

Izvor 1. 

Očuvano 300 ha pogodnih 
staništa za vrstu  (vlažne 
livade, livade mozaičnog tipa 
sa sušim i vlažnijim 
dijelovima, zapuštenije livade 
ili rubovi livada koji 
zarašćuju). 

Obuhvat zahvata zauzima površinu od približno 0,5 
ha.  
Izvedbom zahvata neće doći do gubitka ciljnog 
stanišnog tipa niti do negativnog utjecaja na 
ostvarenje zadanog cilja očuvanja. 

0 

S obzirom da se izvedbom zahvata ne 
očekuju značajni negativni utjecaji na 
cilj očuvanja, ne predlažu se mjere 
ublažavanja. 

danja medonjica 
(Euplagia 

quadripunctaria*) 
2523,51 / 

Vrsta nije zabilježena na široj lokaciji zahvata. Prema 
zonaciji, na lokaciji zahvata nalazi se 1,99 ha pogodnog 
staništa za vrstu. Na lokaciji zahvata prisutno je šumsko 
stanište (uređajnog razreda alohtone invazivne vrste 
bagrema), koje ne predstavlja primarno pogodno 
stanište za vrstu. 

Izvor 1, Izvor 2 

Očuvana pogodna staništa za 
vrstu (šumarci, rubovi šuma, 
livade, šumske čistine) u zoni 
od 2520 ha. 

Obuhvat zahvata zauzima površinu od približno 0,5 
ha.  
Izvedbom zahvata može doći do maksimalnog gubitka 
0,02% staništa za vrstu unutar područja EM, što ne 
predstavlja značajan negativan utjecaj na zadani cilj 
očuvanja. 

-1 

S obzirom da se izvedbom zahvata ne 
očekuju značajni negativni utjecaji na 
cilj očuvanja, ne predlažu se mjere 
ublažavanja. 

6510 Nizinske 
košanice 

(Alopecurus 
pratensis, 

Sanguisorba 
officinalis) 

272,21 0,00 / 

Zonacija - 
podaci 
dobiveni od 
Zavoda za 
zaštitu okoliša 
i prirode, 
MINGOR 

Očuvano 270 ha postojeće 
površine stanišnog tipa. 

Obuhvat zahvata zauzima površinu od približno 0,5 
ha.  
Izvedbom zahvata neće doći do gubitka ciljnog 
stanišnog tipa niti do negativnog utjecaja na 
ostvarenje zadanog cilja očuvanja. 

0 

S obzirom da se izvedbom zahvata ne 
očekuju značajni negativni utjecaji na 
cilj očuvanja, ne predlažu se mjere 
ublažavanja. 

91L0 Ilirske 
hrastovo-grabove 
šume (Erythronio-

Carpinion) 

26,79 0,00 / 

Zonacija - 
podaci 
dobiveni od 
Zavoda za 
zaštitu okoliša 
i prirode, 
MINGOR 

Povećati površinu stanišnog 
tipa na 27 ha. 

Obuhvat zahvata zauzima površinu od približno 0,5 
ha.  
Izvedbom zahvata neće doći do gubitka ciljnog 
stanišnog tipa niti do negativnog utjecaja na 
ostvarenje zadanog cilja očuvanja. 

0 

S obzirom da se izvedbom zahvata ne 
očekuju negativni utjecaji na ovaj 
stanišni tip, ne predlažu se mjere 
ublažavanja. 

*Izvori podataka (podaci dobiveni od Zavoda za zaštitu okoliša i prirode, Ministarstvo gospodarstva i održivog razvoja) 

Izvor 1: Šašić Kljajo, M. (2018), 'Stručna podloga za prijedlog Plana upravljanja livadnim plavcima (Phengaris teleius i Phengaris nausithous) s akcijskim planom - Izvještaj terenskog istraživanja populacija livadnih plavaca', Hrvatski prirodoslovni muzej, 1-71  

Izvor 2: Šašić Kljajo, M. i I. Mihoci 2009. Znanstvena analiza vrsta noćnih i danjih leptira s Dodatka II Direktive o zaštiti prirodnih staništa i divlje faune i flore za potrebe izrade prijedloga potencijalnih NATURA 2000 područja. Hrvatski prirodoslovni muzej. Zagreb. pp 

Oznake: 
* = prioritetne vrste/ stanišni tipovi 
Izvor: Uredba o ekološkoj mreži i nadležnostima javnih ustanova za upravljanje područjima ekološke mreže (NN 80/19) 
Informacija o primjeni ciljeva očuvanja u postupcima ocjene prihvatljivosti za ekološku mrežu (http://www.haop.hr/hr/novosti/informacija-o-primjeni-ciljeva-ocuvanja-u-postupcima-ocjene-prihvatljivosti-za-ekolosku - pristupljeno 24.03.2022.) 
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S obzirom na vrste zahvata koji su planirani na širem području, tip predmetnog zahvata te vremensko 
trajanje izvođenja istražnih radova procijenjeno je kako u blizini nema izgrađenih i planiranih objekata 
s kojima bi predmetni zahvat mogao imati kumulativan negativan utjecaj na ciljeve očuvanja i 
cjelovitost područja ekološke mreže HR2001346 Međimurje. 

5.1.6 UTJECAJ NA TLO I POLJOPRIVREDNO ZEMLJIŠTE 

Najznačajniji utjecaji realizacije predmetnog zahvata očekuju se tijekom provođenja građevinskih 
radova na površinama tla za vrijeme remontnih radova. Građevinski radovi obuhvaćaju iskop tla i 
odstranjivanje površinskog plodnog sloja tla (humusa). Navedeni negativni utjecaji iskopa tla i 
odstranjivanja površinskog plodnog sloja tla (humusa) očekuju se na površini od oko 10.000 m2, tijekom 
izvođenja sljedećih dijelova zahvata:  

• realizacija prostora za smještaj remontnog prostora s pripadajućom opremom dimenzija 100 
x 50 m (5.000 m2) na bušotini Merhatovec-1 

• realizacija prostora za smještaj remontnog prostora s pripadajućom opremom dimenzija 100 
x 50 m (5.000 m2) na bušotini Merhatovec-2 

Na području predmetnog zahvata trenutno se ne nalaze obradive poljoprivredne površine. Prema 
Prostornom planu uređenja Općine Selnica, kartografskom prikazu Korištenja i namjene zemljišta, 
površina se nalazi u kategoriji planirane površine za istraživanje i eksploataciju. Također, predmetni 
zahvat odnosi se na remontne radove na već postojećim bušotinama Merhatovec-1 i Merhatovec-2, 
stoga se može zaključiti kako će utjecaj na poljoprivredne površine izostati. 

Pri rukovanju građevinskim strojevima i mehanizacijom može doći do nekontroliranog izlijevanja 
štetnih tekućina (goriva, ulja, masti i sl.) u tlo, što se može izbjeći primjenom odgovarajućih tehničkih 
mjera zaštite, prikladnom organizacijom radilišta, što je predviđeno Idejnim projektom, te opreznim i 
odgovornim rukovanjem strojevima. 

Moguće onečišćenje tla otpadom regulirano je gospodarenjem nastalog otpada u skladu sa zakonskim 
zahtjevima. Otpad se odvojeno skuplja (po porijeklu i svojstvima) te se predaje osobi koja ima 
odgovarajuću dozvolu za obavljanje djelatnosti gospodarenja otpadom u skladu sa Zakonom o 
održivom gospodarenju otpadom (NN 94/13, 73/17, 14/19 i 98/19) te Pravilnikom o gospodarenju 
otpadom iz rudarske industrije (22/19). Opasni otpadni fluidi npr. kiseline, ne ispuštaju se 
nekontrolirano u okoliš, već se prihvaćaju u zatvorene metalne spremnike, pripremaju za odvoz – 
neutralizacijom i predaju ovlaštenom sakupljaču. S obzirom na navedeno utjecaji na tlo su lokalizirani 
i ograničeni na područje oko osi bušotine. 

Projektom je predviđeno uzorkovanje tla na i oko bušotinskog radnog prostora bušotine prije početka 
bilo kakvih radova radi utvrđenja zatečenog stanja kvalitete tla te nakon trajnog napuštanja istražne 
bušotine u slučaju negativnosti. Uzorkovanje i agroekološku analizu tla provodit će ovlaštena i neovisna 
institucija. 

S obzirom na navedeno, mogući utjecaji na tlo i poljoprivredno zemljište su lokalizirani i ograničeni na 
bušotinski radni prostor.  

Cijeli sustav izvođenja remontnih radova (postavljanje postrojenja, mjerenja, kiselinske obrade i 
priprema ušća) je zatvoren, tj. projektiran je i izveden tako da bude siguran za okoliš, a samim time i za 
tlo kao njegovu sastavnicu. Moguća onečišćenje tla u najvećoj mjeri ovise o akcidentnim tj. 
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izvanrednim situacijama i zbog ljudske pogreške (nepostojanje, nepridržavanje sigurnosnih postupaka 
i/ili više sile, i dr.). 

Predmetni zahvat obuhvaća remontne radove i ispitivanje proizvodnih mogućnosti pridobivanja 
geotermalne vode postojećih bušotina Merhatovec-1 i Merhatovec-2 na površinama planiranim za 
iskorištavanje mineralnih sirovina i ne očekuju se značajni kumulativni utjecaji na tlo i poljoprivredno 
zemljište. 

5.1.7 UTJECAJ NA ŠUMARSTVO I LOVSTVO 

5.1.7.1 Utjecaj na šumarstvo 

Ispitivanje i opremanje bušotine Mer-1 neće prouzročiti negativan utjecaj na šume, budući da se 
bušotina ne nalazi na šumskom području, a svi radovi odvijat će se unutar bušotinskog radnog prostora 
koji će se sasvim sigurno nalaziti van šumskog područja.  

Osnovni negativan utjecaj ispitivanja i opremanja bušotine Mer-2 u fazi izgradnje bit će uklanjanje 
šumske vegetacije, odnosno šume, na radnoj površini predviđenoj za izgradnju bušotinskog radnog 
prostora koji će biti okvirnih dimenzija 100 x 50 metara, budući da će BRP biti pozicioniran unutar 
odsjeka privatnih šuma te će za potrebe uspostave BRP-a biti potrebno iskrčiti oko 0,5 ha (5.000 m2) 
šume u predmetnome odsjeku i to je utjecaj koji se ne može izbjeći. Sječa stabala na predmetnoj 
površini neće prouzročiti fragmentaciju šumskog staništa, budući da se bušotina nalazi na samom rubu 
šume, a s obzirom na propisanu ophodnju očito je da nije riječ o staroj šumi viših dobnih razreda na 
koju bi otvaranje novih rubova imalo znatno štetnije posljedice nego (kao što je riječ u ovom slučaju) 
na heliofilnu šumu bagrema kratke ophodnje, tako da taj utjecaj neće u ovom slučaju biti izražen.  

U fazi izgradnje doći će do povećane koncentracije ljudi, radnih strojeva i vozila koji će se kretati po 
predmetnome prostoru pri čemu može doći do oštećivanja okolnih stabala uslijed djelovanja 
mehanizacije, a uvijek je prisutna i potencijalna opasnost od širenja drugih invazivnih vrsta koje se 
mogu širiti vozilima i strojevima (pajasen, amorfa). Korištenjem teških strojeva i vozila doći će i do 
zbijanja i degradacije šumskog tla, odnosno šumskog staništa u utjecanom dijelu odsjeka (67a). 
Opasnost od požara je također stalno prisutna, no ista se može svesti na prihvatljivi minimum 
održavanjem ispravnosti vozila i strojeva i pridržavanjem svih mjera zaštite od požara, tim više što je 
ugroženost od požara na ovome području procijenjena kao umjerena (stupanj III).  

Jednom kada se uspostavi BRP, svi daljnji radovi na opremanju i ispitivanju bušotina (revitalizacija ušća, 
izgradnja temelja i pristupne ceste, montaža i demontaža Cardwell-8 itd.) odvijat će se unutar BRP-a, 
a radovi će biti i vremenski ograničeni te neće doći do znatnijeg negativnog utjecaja na šume i 
šumarstvo promatranoga područja. 

U slučaju negativnog ishoda, bušotine će se trajno napustiti, a bušotinski radni prostor sanirati, što 
pretpostavlja i povratak vegetacije u stanje prije krčenja, odnosno povratak šume bagrema na 
utjecajnoj površini. U ovom slučaju, anulirat će se svi negativni utjecaji (uklanjanje šumske vegetacije, 
odnosno krčenje šume) iz faze izgradnje i šuma će se u relativno kratkom vremenu vratiti u prvobitno 
stanje.  

U slučaju pozitivnog ishoda, izvršit će se opremanje istražnih bušotina za eksploataciju geotermalnog 
fluida, a bušotinski radni prostor (BRP) svest će se na optimalnu veličinu za eksploataciju geotermalnog 
fluida čija će konkretna površina biti opisana u naftno-rudarskom projektu bušotine, no svakako će biti 
manja od površine BRP-a tijekom ispitivanja bušotine, a njezin rad bit će predmetnom posebnog 
postupka OPUO-a po točki 10.3. Priloga II Uredbe o procjeni utjecaja zahvata na okoliš (NN 61/14, 
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03/17). Preostala utjecajna površina u tom će se slučaju vratiti u prvotno stanje, a površina bušotinskog 
radnog prostora buduće eksploatacijske bušotine bit će trajno izuzeta iz gospodarenja.  

U drugom slučaju, doći će i do trajnog gubitka općekorisnih funkcija šuma na predmetnoj površini, no 
s obzirom na tip šume ovaj će utjecaj biti minimalan. S obzirom na to da je riječ o bušotini za 
eksploataciju geotermalnog fluida koja se u potpunosti odvija unutar zatvorenog sustava te ne postoje 
emisije štetnih plinova u okoliš koji bi mogli naštetiti šumskom ekosustavu te s obzirom na relativno 
malu površinu koju će zauzeti budući bušotinski radni prostor, utjecaj na šume i šumarstvo okolnoga 
područja u fazi korištenja ocjenjuje se kao prihvatljiv. 

5.1.7.2 Utjecaj na lovstvo 

Osnovni negativni utjecaj u fazi izgradnje, odnosno opremanja i ispitivanja predmetnih bušotina, 
očitovat će se u prisutnosti većeg broja ljudi, radnih strojeva i vozila koji će prouzročiti buku i vibracije 
koje će rastjerati divljač sa šireg utjecajnog područja. Ovaj će utjecaj, međutim, biti vremenski i 
prostorno ograničen i prestat će nakon završetka radova, nakon čega će divljač ponovo zaposjesti 
utjecajno područje. Tijekom izvođenja radova postoji stalna opasnost od mogućnosti kolizije radnih 
strojeva i/ili vozila s divljačju, no s obzirom na količinu buke i relativno malim brzinama kojima se vozila 
i strojevi kreću po gradilištu, mogućnost ovakvoga događaja vrlo je mala. Ukoliko se to ipak dogodi, 
događaj se bez odlaganja mora prijaviti lovoovlašteniku. Ukoliko će se radovi izvoditi u noćnom režimu, 
generirat će se i određena količina svjetlosnog onečišćenja koja će negativno utjecati na mir u lovištu, 
odnosno smanjiti bonitetnu vrijednost istog.  

U slučaju negativnog ishoda, bušotina se napušta te prestaju svi negativni utjecaji iz faze izgradnje, a 
okolno se područje sanira i privodi prvobitnoj svrsi te nestaju svi negativni utjecaji iz faze izgradnje.  

U slučaju pozitivnog ishoda, površina BRP-a bit će izuzeta iz lovnoproduktivne površine lovišta, a divljač 
će u principu izbjegavati područje bušotine. Negativni utjecaj na divljač moguć je uslijed nepropisnog 
zbrinjavanja otpada, odnosno generiranja umjetnog izvora hrane koji bi mogao privući neke vrste 
divljači, no to se može spriječiti adekvatnim mjerama za zbrinjavanje otpada. U slučaju noćnog režima 
rada, postoji mogućnost negativnog utjecaja svjetlosnog onečišćenja. Ne očekuju se dodatni negativni 
utjecaji na lovstvo u fazi korištenja, a u slučaju negativnog ishoda ispitivanja, faze korištenja neće ni 
biti.  

S obzirom na to da je riječ o lovištima visokih bonitetnih razreda (I.), ali i s obzirom na blizinu naseljenog 
područja i izuzetno malu površinu koju će zauzeti budući BRP-ovim eksploatacijskih bušotina, doći će 
do umjerenog, odnosno prihvatljivog negativnog utjecaja na divljač i lovstvo šireg područja obuhvata 
zahvata. 

5.1.8 UTJECAJ NA KRAJOBRAZ 

Osnovni negativan utjecaj u fazi izgradnje bit će izvođenje građevinskih radova za smještaj remontnog 
postrojenja. U fazi izgradnje doći će do povećane koncentracije ljudi, radnih strojeva i vozila koji će se 
kretati po predmetnome prostoru što će prouzročiti manje i kratkotrajne promjene vizualnih značajki 
i doživljaja prostora.  

Promjena će najviše biti vidljiva na području bušotine Merhatovec-1 iz stambenih objekata naselja 
Merhatovec te s lokalne prometnice. S obzirom da se bušotina Merhatovec-2 nalazi unutar šumskog 
područja, moguće promjene biti će manje vidljive, potencijalno samo iz rubnih dijelova naselja Donji 
Zebanec (ovisno o vegetaciji i godišnjem dobu). 
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S obzirom na raznolikost prostora i prisutnost velikog broja šumaraka zahvat neće moguće biti vidljiv s 
velikih udaljenosti. Navedene promjene će utjecati i na promjenu površinskog pokrova. Bušotina 
Merhatovec-1 nalazi se na livadnoj površini okružena potezima vegetacije i stambenim objektom. 
Bušotina Merhatovec-2 u potpunosti je smještena unutar šumske površine. Promjena pokrova će biti  
lokalizirana i neće utjecati na opstojnost livade ili šume kao krajobraznog elementa.  

Tijekom faze korištenja bušotine, krajobrazne značajke će biti djelomično narušene. Promjena je 
prvenstveno vizualnog karaktera i bit će vidljiva na ravnom terenu zbog izraženosti visine remontnog 
tornja od 29,3 m i otvorenog poljoprivrednog krajobraza oko nje (bušotina Merhatovec-1). Vidljivost 
će biti nešto manja na području bušotine Merhatovec-2 zbog šumskih površina kojima je okružena. 

Zbog kontrasta tehnogenog karaktera tornja s okolnim kultiviranim i doprirodnim krajobrazom, to će 
biti negativna promjena vizura. Evidentirani zaštićeni dijelovi prirode su dovoljno udaljeni od 
planiranog zahvata (2,5 – 5,5 km) te se s tih lokacija vizure neće narušiti.  

U slučaju da rezultati ispitivanja bušotine ne budu zadovoljavajući, trajno napuštanje bit će detaljno 
objašnjeno s prikazom konkretne tehnologije napuštanja bušotine i bušotinskog radnog prostora, a 
uključuje i čišćenje okoline bušotina (uređenje radnog prostora) i omogućavanje da se zemljište 
upotrijebi za druge namjene. 

U blizini zahvata nema planiranih ili postojećih zahvata s kojima bi bušotine Merhatovec-1 i 
Merhatovec-2 mogle imati kumulativni utjecaj na krajobrazne značajke. 

5.1.9 UTJECAJ NA KULTURNO-POVIJESNU BAŠTINU 

Sukladno potencijalnom utjecaju planiranog zahvata na elemente kulturno-povijesne baštine 
definirane su zone izravnog i neizravnog utjecaja prema kojima je izvršena i inventarizacija kulturne 
baštine. 

Izravnom zonom utjecaja smatra se zona udaljenosti zahvata do 250 m od elementa kulturne baštine. 
U toj zoni moguće su direktne fizičke destrukcije uzrokovane izgradnjom zahvata i radom mehanizacije 
te snažni utjecaji na kulturološki kontekst elementa kulturne baštine. Zonom neizravnog utjecaja 
smatra se zona od 250 do 500 m udaljenosti od elementa kulturne baštine. U toj zoni je moguće 
narušavanje kulturološkog konteksta elementa kulturne baštine. 

U zoni izravnog utjecaja ne nalaze se zaštićena niti preventivno zaštićena kulturna dobra. Najbliži 
elementi kulturne baštine su evidentirana kulturna dobra u zoni neizravnog utjecaja: 

Naziv Naselje Udaljenost Status 

Tradicijska stambena 
građevina 

Općina Selnica 450 m (Merhatovec-1) Evidentirano 

Raspelo Općina Selnica 450 m (Merhatovec-2) Evidentirano 

S obzirom da je planirani zahvat  na području postojeće geotermalne bušotine i nije u vizualnom 
kontaktu s navedenim elementima, smatra se da neće imati direktnog negativnog utjecaja na 
evidentiranu kulturnu baštinu. Negativnog utjecaja prilikom korištenja zahvata neće biti. 

Temeljem Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara (NN 69/99, 151/03, 157/03, 100/04,  87/09, 
88/10, 61/11, 25/12, 136/12, 157/13, 152/14, 98/15, 44/17, 90/18, 32/20, 62/20) ukoliko se prilikom 
izvođenja radova naiđe na elemente kulturne baštine, a prije svega na arheološke nalaze, potrebno je 
obustaviti radove i obavijestiti nadležni Konzervatorski odjel te postupati sukladno daljnjim uputama 
navedenog odjela. 
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S obzirom na navedeno, ne očekuje se niti kumulativni utjecaj planiranog zahvata na kulturno-
povijesnu baštinu. 

5.1.10 UTJECAJ NA STANOVNIŠTVO 

Bušotina Mer-1 nalazi se 70 metara južno od najbližih naseljenih kuća u naselju Merhatovec, dok se 
bušotina Mer-2 nalazi 250 m zapadno od naselja Donji Zebanec, tj. 50 m zapadno od stambenog 
objekta u vinogradu. 

Tijekom izgradnje, svakodnevni život stanovništva u naseljima mogu eventualno poremetiti kretanja 
građevinskih strojeva i vozila. Negativan utjecaj očitovat će se u smanjenoj mogućnosti nesmetanog 
korištenja prometnica tijekom transporta materijala i opreme. Mehanizacijska pomagala i strojevi koji 
će povremeno prometovati kroz naselja usporavat će i ometati prometnu protočnost te stvarati 
određenu buku i zastoje. Također, mogli bi oštećivati kolnik i nanositi na isti ostatke zemlje i neisprane 
ostatke građevinskog materijala. Navedeni će utjecaji biti privremeni, trajat će do završetka radova te 
neće biti izraženi. Razina buke koju će stvarati dizel agregati, građevinski strojevi i naftno-rudarski 
radovi na BRP-u bit će do najviše 90 dB. 

Može se zaključiti da će izvedbom planiranog zahvata doći do privremenog negativnog utjecaja na 
kvalitetu života lokalnog stanovništva ograničenog na vrijeme trajanja radova. 

5.1.11 UTJECAJ NA PROMET 

Za vrijeme izvođenja radova, zbog pojačane frekvencije vanjskog transporta materijala i tehnike, može 
doći do privremenog ometanja u odvijanju uobičajenog prometa (što će zahtijevati posebnu pažnju i 
prateću službu, osobito prilikom eventualnog transporta posebnih tereta). Moguće je nanošenje 
zemlje i ostalog građevnog materijala na prometnice i poteškoće u odvijanju prometa. Nakon završetka 
radova potrebno je sanirati sva eventualna oštećenja na postojećoj prometnoj mreži. Radi se o 
kratkotrajnom i slabom utjecaju samo za vrijeme izvođenja radova. 

S obzirom na posebna pravila regulacije cestovnog prometa na prilaznim prometnicama, utjecaj na 
promet ocijenjen je kao minimalno negativan, kratkotrajan i u prihvatljivim granicama za zonu 
planiranog zahvata. To znači da u redovnom radu promet vozila u i iz područja zahvata neće utjecati 
na normalno odvijanje prometa na širem području zahvata. 

5.1.12 UTJECAJ OD POVEĆANE RAZINE BUKE 

Razina buke koju će stvarati dizel agregati, građevinski strojevi i naftno-rudarski radovi na samom 
postrojenju bit će do najviše 90 dB. Gornja granica buke od 90 dB odnosi se na uski prostoru u 
neposrednoj blizini dizelskih motora. Os bušotine Mer-1 nalazi se 77 m od najbližeg stambenog objekta 
u naselju Merhatovec, dok se os bušotine Mer-2 nalazi 50 m od najbližeg stambenog objekta 
(vikendica) u naselju Donji Zebanec. Vezano za predmetni zahvat, prema podacima dobivenim od 
nositelja zahvata, svi radovi pripreme i ispitivanja bušotina trajati će oko 2 mjeseca. 

Na temelju ranije provedenih proračuna na sličnim projektima, a promatrajući bušotinu kao točkasti 
izvor zvuka odnosno buke, dobivena je očekivana razina buke od 65 dB (A) za zonu radijusa 58 m, 
odnosno 55 dB (A) za zonu radijusa 82 m. U nastavku su prikazane pretpostavljene razine buke za 
bušotine Mer-1 i Mer-2 koje će trajati tijekom izvođenja radova na postojećim bušotinama. 
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Na lokaciji planiranih zahvata odvijat će se uobičajene aktivnosti na izgradnji, a neizbježna buka koja 
će pri tome nastajati bit će posljedica rada teških građevinskih strojeva i mehanizacije kao konstante 
svakodnevnog procesa. Kako su većina tih izvora mobilni, njihove se pozicije mijenjaju. Sam intenzitet 
ukupne buke varirat će tijekom dana ovisno o etapi izgradnje, međutim, građevinski radovi biti će 
vremenski ograničeni. Povremena razina buke u neposrednoj blizini može biti iznad 85 dB, što je u 
području štetnog utjecaja na sluh ako se ne koriste zaštitna sredstva za zaštitu sluha. 

Povećanje razine buke na lokaciji zahvata privremeno će biti uzrokovano radom građevinskih strojeva 
kod izrade radnog prostora i remontnog postrojenja. Razina buke koju će stvarati dizel agregati, 
građevinski strojevi i naftno-rudarski radovi na BRP-u bit će do najviše 90 dB. Toj buci će najviše biti 
izloženi radnici koji moraju koristiti ušne štitnike (antifon) ili kombinaciju zaštitnih čepića za uši i 
antifona. 

Najviša dopuštena razina vanjske buke koja se javlja kao posljedica rada gradilišta prema Pravilniku o 
najvišim dopuštenim razinama buke u sredini u kojoj ljudi rade i borave (NN 145/04) iznosi 65 dB(A). 
Ekvivalentni nivo trajnog zvuka od 85 dB usvojen je kao granica štetnog djelovanja na sluh.  

U razdoblju od 08,00 do 18,00 sati dopušta se prekoračenje dopuštene razine buke za dodatnih 5 dB(A). 
Pri obavljanju građevinskih radova noću, ekvivalentna razina buke ne smije prelaziti vrijednost od 40 
dB(A). Iznimno je dopušteno prekoračenje dopuštenih razina buke za 10 dB(A) u noćnom periodu, u 
slučaju ako to zahtjeva tehnološki proces u trajanju do najviše jednu noć odnosno dva dana tijekom 
razdoblja od 30 dana. O iznimnom prekoračenju dopuštenih razina buke izvođač radova je obavezan 
pismenim putem obavijestiti sanitarnu inspekciju i upisati u građevinski dnevnik. 

Buka motora građevinskih strojeva i teretnih vozila varira ovisno o stanju i održavanju motora, 
opterećenju vozila i karakteristikama podloge kojom se stroj ili vozilo kreće. 

5.1.13 GOSPODARENJE OTPADOM 

Predviđene vrste i količine otpada tijekom izrade istražne bušotine, klasificirane su prema Pravilniku o 
katalogu otpada (NN 90/15) i prikazane su u poglavlju 3.4. 

Sav nastali otpad tijekom izvođenja radova, kvalificiran prema Pravilniku o katalogu otpada (NN 90/15) 
rješava Nositelj zahvata (osim komunalnog otpada za koji odvoz organizira Izvođač radova) i predaje 
osobi koja, u skladu sa Zakonom o održivom gospodarenju otpadom (NN 94/13, 73/17, 14/19) ima 
dozvolu (rješenje) izdanu od Ministarstva. 

Opasni otpad sakupljat će se odvojeno i skladištiti u posebnim kontejnerima te uz prateći list predati 
ovlaštenom skupljaču koji ima odgovarajuću dozvolu za obavljanje djelatnosti gospodarenja otpadom 
u skladu sa Zakonom o održivom gospodarenju otpadom (NN 94/13, 73/17, 14/19). 

Kao radni fluid koristit će se otežana voda s NaCl (brine) specifične težine 1 050 daN/m3. Ukupni 
volumen radnog fluida iznosi oko 261 m3. Za obradu bušotina koristit će se oko 40 m3 15% HCl kiseline, 
koja se, ne ispušta nekontrolirano u okoliš, već se prihvaća u zatvorene metalne spremnike, pripremaju 
za odvoz – neutralizacijom i predaje ovlaštenom sakupljaču. 

Nakon pročišćavanja bušotinskog fluida, preostala količina iskorištenog tehnološkog fluida predat će 
se ovlaštenom sakupljaču. Kruta faza se također predaju ovlaštenom sakupljaču na daljnje 
zbrinjavanje. 

Pravilnikom o gospodarenju otpadom iz rudarske industrije (NN 22/19) određeno je da nositelj 
zahvata, između ostalog dužan poduzeti sve neophodne mjere kako bi spriječio ili smanjio svaki štetan 
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utjecaj na okoliš i zdravlje ljudi koji nastaje kao posljedica gospodarenja otpadom na istražnoj bušotini, 
uzimajući u obzir odabir metode istraživanja u fazi projektiranja. Navedene mjere moraju se temeljiti 
na najboljim raspoloživim tehnikama, a odabrana metoda istraživanja mora dati prednost oporabi 
otpada recikliranjem ili ponovnom uporabom što će se utvrđivati u postupku ishođenja suglasnosti na 
Plan gospodarenja otpadom iz rudarske industrije, koju je nužno ishoditi prije početka rada. 

5.1.14 UTJECAJ U SLUČAJU IZNENADNOG DOGAĐAJA 

Cijeli sustav izvođenja naftno-rudarskih radova (postrojenja i tehnologija) je projektiran i izveden tako 
da bude siguran za okoliš. Do većeg i značajnijeg onečišćenja okoliša može doći isključivo u okolnostima 
akcidenta uzrokovanog erupcijom, havarijom postrojenja/opreme te ljudskim faktorom. 

Za radne i bušotinske fluide te kemikalije koje se koriste tijekom izvođenja naftno-rudarskih radova, 
potrebno je na mjestu rada bit će Sigurnosno tehnički listovi – STL (engl. Material Safety Data Sheet – 
MSDS) te ostalu pripadajuću dokumentaciju u kojoj je definiran način otklanjanja opasnosti. 

Sustav preventera (BOP), zajedno s ostalom opremom primjenjuje se za zatvaranje ušća bušotine i 
omogućavanje kontrole izbacivanja fluida prije nego dođe do erupcije.  

Ostali iznenadni događaji koje se mogu pojaviti su: 

• nekontrolirano izlijevanje pomoćnih tekućina za podmazivanje i sl. (npr. maziva za pumpe, 
gorivo, antifriz, itd.) uslijed nedovoljnog nadgledanja ovih aktivnosti i neodgovarajućeg 
održavanja uređaja, oštećenja spremnika za diesel gorivo ili prilikom punjenja transportnih 
sredstava i mehanizacije gorivom te posljedično onečišćenje kopna i voda, 

• prometne nesreće, utovara, istovara i transporta materijala i rada sa strojevima uslijed sudara, 
prevrtanja kamiona, mehanizacije i sl. koje nastaju zbog povećanja broja ljudi i prometovanja 
velikog broja mehanizacije i otežanog pristupa, a koje su prouzročene tehničkim kvarom i/ili 
ljudskom greškom i povezane sa sigurnošću za vrijeme građenja, 

• požari na otvorenim površinama, u objektima i na vozilima zbog ekstremnih slučajeva 
nepažnje. 

U slučaju iznenadnog događaja, ovisno o težini posljedica, rijetko se mogu očekivati, samo u najtežim 
slučajevima i trajne posljedice po okoliš, već isključivo manja materijalna šteta za sanaciju posljedica 
iznenadnog događaja. Po uočenom iznenadnom događaju u najkraćem roku poduzimaju se 
radnje/aktivnosti kojima se onemogućuje povećanje i daljnje širenje postojećeg onečišćenja te se 
pristupa sanaciji onečišćenoga prostora.  

Zaštita od požara i eksplozije 

Korištenjem energetskih uređaja i fluida postoji mogućnost da u određenim trenucima uslijed 
nepravilnog rada može doći do uzročnika koji mogu prouzročiti požar na opremi ili radnom fluidu. 
Uzročnici koji mogu izazvati požar su:  

- električni luk, statički elektricitet i udar groma,  

- akcidenti na postrojenju i instalacijama ili propuštanja dijelova  instalacija i opreme,  

- uporaba neodgovarajućeg alata kod izvođenja radova u zonama opasnosti od 
eksplozije (ugroženom prostoru),  
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- uporaba mobitela,  

- nepropisno ponašanje radnog osoblja.  

Mjere zaštite (propisane Idejnim projektom) 

U cilju sprječavanja da na opremi i radnim fluidima ne dođe do uzročnika požara ista moraju biti 
izrađena u skladu s pravilima zaštite na radu i zaštite od požara, kojima će se opasnosti ili uzročnici 
svesti na to da do tih pojava ne može doći. Svi navodi u poglavlju zaštite na radu primjenjuju se i za 
zaštitu od požara.  

Radni postupci o korištenju uređaja i preventivni postupci zaposlenika u svrhu zaštite od požara moraju 
na vidljivi način biti napisani u uputama i na informacijama zabrane unošenja otvorenog plamena, 
zabrane pušenja, zabrane rada s iskrećim alatom i sl., zabrane odlaganja tvari sklonih samozapaljenju.  

Gore navedene zabrane moraju biti, kao znakovi zabrane i upozorenja, vidno postavljene na ulazu u 
objekte.  

Izbijanje požara moguće je izbjeći strogo se pridržavajući propisa o stalnoj kontroli svih vitalnih dijelova, 
kao i brzoj intervenciji radi suzbijanja posljedica havarije.  

Radi učinkovitosti zaštite od požara potrebno je redovito obavljati provjeru osposobljenosti svih 
zaposlenika i o tome voditi evidenciju.  

Vatrogasni aparati za početno gašenje požara moraju se redovito pregledavati i servisirati uz propisano 
vođenje evidencije. 

Zone ugroženosti od požara 

Zona opasnosti od požara je prostor oko bušotine, uređaja, rezervoara, cjevovoda u kojemu je zapaljivi 
medij za koji su propisani postupci i način ponašanja radnika koji rade na održavanju, izvođenju 
rudarskih radova te ostalih prisutnih osoba u toj zoni. 

U slučaju pridobivanja geotermalnog fluida iz ležišta ne očekuje se pojava zapaljivog plina u većoj 
koncentraciji. Smatramo da po toj osnovi nema opasnosti od pojave požara i eksplozije, ali s obzirom 
da su bušotine rudarski objekti uvijek postoji mogućnost pojave zapaljivog plina na površini. Na 
primjer, u slučaju da dođe do oštećenja cementnog kamena u međuprostoru između formacije i 
zaštitne kolone dotok plina može biti iz neke pliće formacije. Postoji mogućnost pojave zapaljivog plina 
ili plina opasnog za okolinu (H2S) tijekom remontnih radova u bušotini. Na temelju navedenih razloga 
potrebno je postupati u skladu s "Pravilnikom o tehničkim normativima pri istraživanju i eksploataciji 
nafte, zemnih plinova i slojnih voda".  

Zone opasnosti od požara za bušotinski radni prostor iznose:  

• 7,5 m oko ušća bušotine (zatvoreni sustav),  

• 30 m oko ušća bušotine ili ispitnih bazena (otvoreni sustav).  

Zona opasnosti od požara oko uređaja za sabiranje, tehnoloških posuda i transport plina  iznosi:  

• 15 m oko tehnoloških objekata (zatvoreni sustav)  

• 30 m oko tehnoloških objekata i otvorenih bazena (otvoreni sustav).  

Unutar zone opasnosti od požara zabranjeno je:  
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• pušenje i unošenje otvorenog plamena, • 

• odlaganje zapaljivih i samozapaljivih tvari.  

Zone opasnosti od požara mogu se međusobno preklapati tj. unutra protupožarne zone jednog izvora 
može biti smješten drugi izvor različitih zona.  

Rasprostiranje zona opasnosti od požara na bušotinama, tehnološkim cjelinama eksploatacijskog 
sustava prikazuju se u situacijskim nacrtima tih objekata ili tehnološkim cjelinama, a nalaze se na 
vidnim mjestima u pogonskim prostorima operativnog osoblja 

Zone opasnosti od eksplozije 

Zone opasnosti određene su na osnovi norme HRN EN 60079-10, i Pravilnika o tehničkim normativima 
pri istraživanju i eksploataciji nafte, zemnih plinova i slojnih voda (‘Narodne novine’ br. 43/79, 41/81, 
15/82 preuzeto 53/91) koristeći dugogodišnje iskustvo u radu s ovom vrstom fluida i sličnim 
postrojenjima.  

Ovako odabrane zone opasnosti potvrdit će se tehničkim nadzorom od strane ovlaštene ustanove, a 
eventualne korektivne radnje provest će se na situacijskom planu razmještaja opreme postrojenja za 
utiskivanje koje se mora nalaziti na vidljivom mjestu na postrojenju.  

Na osnovi određenih zona opasnosti od eksplozije odabrana je električna oprema i izvedba instalacija.   

Radi jednostavnijeg pristupa odabira i veće sigurnosti sva elektrooprema i instalacije u ugroženom 
prostoru izvesti će se za zonu 1 u kategoriji II A T3.  

Neelektrični uređaji koji se nalaze u zoni opasnosti trebaju udovoljavati normu HRN EN 13463 
"Neelektrična oprema za potencijalno eksplozivne atmosfere".  

U zonama opasnosti od eksplozije nužna je uporaba sredstava i opreme koja ne mogu svojom 
energijom izazvati eksploziju:  

- ugradnja električnih uređaja i instalacija u protueksplozijskoj izvedbi,  

- strogo je zabranjeno unošenje otvorenog plamena (pušenje, zavarivanja – bez pismene 
dozvole,  

- unošenje mogućih izvora iskri (mobitela, neadekvatne odjeće i obuće, iskrećeg alata i 
dr.)  

- diesel ili benzinski motori moraju zadovoljiti propisane uvjete (atestirane iskrolovce, 
uređaj za naglo gašenje motora prekidom dovoda zraka i maksimalna temperatura na 
oplošju motora 350°C /623 K).  
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5.2 VJEROJATNOST ZNAČAJNIH PREKOGRANIČNIH UTJECAJA 

Zahvatom su uvaženi važeći propisi Republike Hrvatske, usklađeni s međunarodnim propisima i 
konvencijama. 

Lokacija zahvata (najbliža bušotina Mer-2) se nalazi na udaljenosti od otprilike 5,6 km (do najbliže 
granice) s Republikom Mađarskom, međutim zahvat niti karakterom niti veličinom niti mogućim 
utjecajima na sastavnice i opterećenja okoliša ne može dovesti do prekograničnog utjecaja. 

5.3 KUMULATIVNI UTJECAJ 

Kumulativni utjecaji obrađeni su kao potencijalna interakcija planiranog zahvata sa svim relevantnim 
postojećim i planiranim elementima u okolišu. Pod pojmom relevantni podrazumijeva se da su to svi 
elementi u prostoru čije su značajke takve da zajedno s predmetnim zahvatom ostvare zbrajajući ili 
multiplicirajući negativan ili pozitivan utjecaj na okoliš i prirodu. 

Ovom analizom prvenstveno će se procjenjivati potencijalni negativan kumulativni utjecaj.  

Za analizu kumulativnog utjecaja odnosno selekciju relevantnih zahvata poslužili su sljedeći izvori 
podataka: 

• Provedeni postupci zaštite okoliša (PUO, OPUO) i 

• Kartografska inventarizacija stanja u prostoru, javno dostupna literatura i podatci s web 
stranica. 

Provedeni postupci zaštite okoliša (PUO, OPUO) 

Uvidom u provedene postupke zaštite okoliša (PUO i OPUO) i u postupke koji su trenutno u procesu 
provedbe dobio se uvid u zahvate koji su u posljednje vrijeme ostvareni u prostoru ili će se s velikom 
vjerojatnošću ostvariti u sljedećem vremenskom razdoblju. 

Uvid u tekuće i provedene postupke izvršen je na web stranicama Ministarstva gospodarstva i održivog 
razvoja17 gdje su navedeni postupci u vremenskom razdoblju od siječnja 2013. do veljače 2022. 
Također su pregledane web stranice Međumurske županije (https://medjimurska-
zupanija.hr/kat/upravni-odjel-za-prostorno-uredenje-gradnju-i-zastitu-okolisa/zastita-okolisa/). 
Pregledani su samo oni zahvati koji pripadaju širem predmetnom području. Sukladno Uredbi o procjeni 
utjecaja zahvata na okoliš odnosno prilozima I, II i III zahvata su podijeljeni za postupak procjene 
utjecaja zahvata na okoliš (PUO) i ocjene o potrebi procjene utjecaja zahvata na okoliš (OPUO). 

Uvidom u provedene postupke (kao i one koji su u postupku provođenja) nisu uočeni zahvati koji bi s 
predmetnim zahvatom imali kumulativni utjecaj.  

Kartografska inventarizacija stanja u prostoru, javno dostupna literatura i podatci s web stranica 

Kartografskom inventarizacijom (DOF) utvrđeno je realno stanje u prostoru. Utvrđeni su postojeći 
elementi prostora i preliminarno je provjereno njihovo usklađenje s prostornim planovima. Kao 
zaključak se može navesti da su elementi koji su vidljivi u prostoru locirani i u sklopu grafičkih prikaza 
prostornih planova. Također, preuzeti su vektorski podaci o ostalim postojećim i planiranim zahvatima 

 
17https://mingor.gov.hr/, pristupljeno 9.11.2021. 
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koji bi mogli imati utjecaj s predmetnim zahvatom provjereni su s internetske stranice bioportal.hr 
/gis/ te je procijenjen moguć kumulativan utjecaj na sastavnice okoliša. 

Kartografskom inventarizacijom nisu uočeni možebitni zahvati na promatranom području koji bi imali 
kumulativni utjecaj s predmetnim zahvatom.  

Zaključno 

S obzirom na vrste zahvata koji su planirani na širem području, tipu predmetnog zahvata (remont i 
ispitivanje postojećih bušotina), te vremensko trajanje izvođenja istražnih radova procijenjeno je kako 
u blizini nema izgrađenih i planiranih objekata s kojima bi predmetni zahvat mogao kumulativno 
značajno negativno utjecati na okoliš ili na koje bi sam predmetni zahvat mogao imati negativan 
utjecaj. 
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6. PRIJEDLOG MJERA ZAŠTITE OKOLIŠA I PROGRAMA PRAĆENJA 

STANJA OKOLIŠA  

6.1 PRIJEDLOG MJERA ZAŠTITE OKOLIŠA 

Tijekom izvođenja pripremnih radova kao i same faze provođenja remontnih radova i izvođenja 
hidrodinamičkih ispitivanja, a s obzirom na karakter samog zahvata, nositelj zahvata obvezan je 
primjenjivati sve mjere zaštite sukladno zakonskim propisima iz područja zaštite okoliša i njegovih 
sastavnica i zaštite od opterećenja okoliša, zaštite od požara i zaštite na radu, ishođenim rješenjima, 
suglasnostima i dozvolama, odnosno izrađenoj projektnoj i drugoj dokumentaciji te primjeni dobre i 
stručne prakse kako tvrtki prilikom radova, tako i nositelja zahvata prilikom korištenja zahvata. 

Idejnim projektom predviđene su aktivnosti zaštite okoliša kojima će se smanjiti mogući utjecaj na 
okoliš na najmanju moguću mjeru. 

Šumarstvo i lovstvo 

1. Svako eventualno stradavanje divljači bez odlaganja prijaviti lovoovlašteniku. 

2. Tijekom provođenja istražnih radova u noćnom režimu, ukoliko ga bude, koristiti ekološku 
rasvjetu (usmjeren snop svjetlosti). 

Bioraznolikost 

3. U slučaju pojave invazivnih biljnih vrsta u obuhvatu planiranog zahvata, potrebno ih je redovito 
uklanjati i propisno zbrinuti. 

6.2 PRIJEDLOG PROGRAMA PRAĆENJA STANJA OKOLIŠA 

Radi mogućeg utjecaja na tlo, provodit će se uzorkovanje tla na i oko bušotinskog radnog prostora 
bušotine prije početka bilo kakvih radova radi utvrđenja zatečenog stanja kvalitete tla te nakon trajnog 
napuštanja istražne bušotine u slučaju negativnosti. Uzorkovanje i agroekološku analizu tla provodit će 
ovlaštena i neovisna institucija. 

Kako bi se utvrdio mogući utjecaj na vodu, izradit će se dva piezometra za svaku istražnu bušotinu 
(Mer-1 i Mer-2). Piezometri će biti smješteni na rubovima bušotinskog radnog prostora, a koristit će se 
za uzimanje uzoraka vode za analizu. 

Piezometri se izvode do dubine od 30 m od površine tla te se voda uzorkuje tri puta na sljedeći način: 

• prvo uzorkovanje prije remonta i ispitivanja istražne bušotine 

• drugo uzorkovanje tijekom remonta i ispitivanja bušotine 

• treće uzorkovanje nakon završenog ispitivanja bušotine 

Podzemna voda uzorkovana iz piezometara ispituje se na sljedeće pokazatelje: razina vode (m), 
temperatura vode (°C), vidljiva otpadna tvar (-), vidljiva boja (-), primjetljiv miris (-), pH - 25°C, suhi 
ostatak – 105°C (mg/L), ukupna otopljena tvar – 180°C (mg/L), permanganatni indeks (mg O2/L), Natrij 
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(mg/L), Kalij (mg/L), magnezij (mg/L), kalcij (mg/L), cink (mg/L), kadmij (mg/L), krom (ukupni) (mg/L), 
mangan (mg/L), željezo (ukupno) (mg/L), željezo (dvovalentno) (mg Fe2+/L), živa (ukupna) - (mg/L), 
vodik sulfid – otopljen (mg/L), ukupna ulja i masnoće (mg/L), anionski detergenti (mg/L), neoinski 
detergenti (mg/L), kationski detergenti (mg/L), mineralna ulja (mg/L), klorid -Cl- (mg/L), bromid – Br- 
(mg/L), sulfat – SO4

2-(mg/L). 

Osim predviđenog agroekološkog praćenja tla i podzemnih voda te uobičajenog redovnog održavanja 
ili onoga propisanog zakonskim propisima, ne predlaže se dodatni program praćenja stanja okoliša. 
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7. IZVORI PODATAKA 

7.1 POPIS DOKUMENTACIJSKOG MATERIJALA 

• Idejni projekt remonta i ispitivanja bušotina Mer-1 i Mer-2 na istražnom prostoru geotermalne 
vode ,,Merhatovec" (Geoda Consulting d.o.o., Zagreb, prosinac 2021.) 

7.2 POPIS LITERATURE 

• Plan upravljanja vodnim područjima 2016.-2021. (NN 66/16.) 

• Popis stanovništva, kućanstava i stanova 2011. godine: https://www.dzs.hr/ 

• Internetske stranice Državne geodetske uprave: http://geoportal.dgu.hr 

• Internetske stranice Hrvatskih šuma d.o.o.: http://javni-podaci-karta.hrsume.hr/ 

• Javni podaci Hrvatskih šuma d. o. o.: http://javni-podaci-karta.hrsume.hr/ 

• Središnja lovna evidencija Ministarstva poljoprivrede (sle.mps.hr) 

• WFS Ministarstva poljoprivrede 

• WMS "Hrvatskih šuma" d. o. o. 

• T. Šegota, A. Filipčić: Köppenova podjela klima i hrvatsko nazivlje (Geoadria; Vol 8/1; str. 17-
37, 2003.) 

• Godišnje izvješće o praćenju kvalitete zraka na području Republike Hrvatske za 2019. godinu, 
MINGOR, listopad 2020. 

• Sedmo nacionalno izvješće Republike Hrvatske prema Okvirnoj konvenciji Ujedinjenih naroda 
o promjeni klime (Ministarstvo zaštite okoliša i energetike, Zagreb, rujan 2018.g.) 

• Statistički ljetopisi RH (1996. - 2018.), Državni zavod za statistiku RH 

• Dodatak rezultatima klimatskog modeliranja na sustavu HPC VELEbit: Osnovni rezultati 
integracije na prostornoj rezoluciji od 12,5 km, MZOE, studeni 2017. 

• Zaninović, K., Gajić-Čapka, M., Perčec Tadić, M. et al, 2008: Klimatski atlas Hrvatske 1961–
1990., 1971–2000., Državni hidrometeorološki zavod, Zagreb, 200 str. 

• Neformalni dokument – Smjernice za voditelje projekata: Kako povećati otpornost ranjivih 
ulaganja na klimatske promjene (Non-paper Guidelines for Project Managers: Making 
vulnerable investments climate resilient), Europska komisija 

• IPCC, 2014: Climate Change 2014: Synthesis Report. Contribution of Working Groups I, II and 
III to the Fifth Assessment Report of the Intergovernmental Panel on Climate Change [Core 
Writing Team, R.K. Pachauri and L.A. Meyer (eds.)]. IPCC, Geneva, Switzerland, 151 pp. 

• 2019 Refinement to the 2006 IPCC Guidelines for National Greenhouse Gas Inventories; Task 
Force on National Greenhouse Gas Inventories; IPCC, 2019 

• Izvještaj o procijenjenim utjecajima i ranjivosti na klimatske promjene po pojedinim sektorima; 
MZOE; Zagreb, svibanj 2017. 

• Obavijest komisije Tehničke smjernice za pripremu infrastrukture za klimatske promjene u 

razdoblju 2021.–2027. (2021/C 373/01) 

• Bralić, I. (1995.) Krajobrazna regionalizacija Hrvatske s obzirom na prirodna obilježja; Strategija 
prostornog uređenja Republike Hrvatske, Ministarstvo prostornog uređenja, graditeljstva i 
stanovanja, Zavod za prostorno planiranje, Zagreb 

http://javni-podaci-karta.hrsume.hr/
http://javni-podaci-karta.hrsume.hr/
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• Bogunović, M., Vidaček, Z., Racz, Z., Husnjak, S., Sraka, M.,1996, Namjenska pedološka karta 
Hrvatske (Assignmental soil map of Croatia) M 1 : 300 000, Agronomski fakultet Sveučilišta u 
Zagrebu, Zavod za pedologiju Zagreb 

• Izvješće o stanju okoliša Međimurske županije (2014), Međimurska županija Upravni odjel za 
prostorno uređenje, gradnju i zaštitu okoliša, Odsjek za zaštitu okoliša i prirode 

• Internetske stranice Registra kulturnih dobara Republike Hrvatske: 
https://registar.kulturnadobra.hr/#/ 

• Namjenska pedološka karta Hrvatske (Bogunović i dr., 1996.)  M 1:300 000, Agronomski 
fakultet Sveučilišta u Zagrebu, Zavod za pedologiju, Zagreb. 

• Internetske stranice Informacijskog sustava zaštite prirode: http://www.bioportal.hr 

• Internetske stranice Ministarstva gospodarstva i održivog razvoja, Zavoda za zaštitu okoliša i 
prirode: (http://www.haop.hr/hr/novosti/informacija-o-primjeni-ciljeva-ocuvanja-u-
postupcima-ocjene-prihvatljivosti-za-ekolosku)  

• https://www.medjimurska-priroda.info/zasticena-podrucja/ 

• Bardi, A.; Papini, P.; Quaglino, E.; Biondi, E.; Topić, J.; Milović, M; Pandža, M.; Kaligarič, M.; 
Oriolo, G.; Roland, V.; Batina, A.; Kirin, T. (2016): Karta prirodnih i poluprirodnih ne-šumskih 
kopnenih i slatkovodnih staništa Republike Hrvatske. AGRISTUDIO s.r.l., TEMI S.r.l., TIMESIS 
S.r.l., HAOP. 

• Karta staništa 2004: Antonić, O.; Kušan, V.; Jelaska, S.; Bukovec, D.; Križan, J.; Bakran-Petricioli, 
T.; Gottstein-Matočec, S.; Pernar, R.; Hećimović, Ž.; Janeković, I.; Grgurić, Z.; Hatić, D.; Major, 
Z.; Mrvoš, D.; Peternel, H.; Petricioli, D.; Tkalčec S. (2005): Kartiranje staništa Republike 
Hrvatske (2000.-2004.) – pregled projekta. Drypis 

• Nikolić, T., ur. (2005-nadalje): Flora Croatica baza podataka, On-line 
(http://hirc.botanic.hr/fcd), Botanički zavod, Prirodoslovno-matematički fakultet, Sveučilište u 
Zagrebu (pristupljeno: 9. travnja 2021.) 

• Tutiš, V., Kralj, J., Radović, D., Ćiković, D., Barišić, S. (ur.) (2013): Crvena knjiga ptica Hrvatske. 
Ministarstvo zaštite okoliša i prirode, Državni zavod za zaštitu prirode, Zagreb 

• Jelić, D.; Kuljerić, M; Koren, T; Treer, D.; Šalamon, D.; Lončar, M.; Lešić, M.P.; Hutinec, B.J.; 
Bogdanović, T.; Mekinić, S & Jelić, K. (2015), Crvena knjiga vodozemaca i gmazova Hrvatske, 
Ministarstvo zaštite okoliša i prirode, Državni zavod za zaštitu prirode, Hrvatsko herpetološko 
društvo – Hyla, Zagreb  

• Šašić, M.; Mihoci, I. & Kučinić, M. (2015), Crvena knjiga danjih leptira Hrvatske, Ministarstvo 
zaštite okoliša i prirode, Državni zavod za zaštitu prirode, Hrvatski prirodoslovni muzej, Zagreb, 
Hrvatska 

• Mrakovčić, M; Brigić, A.; Buj, I.; Ćaleta, M.; Mustafić, P. & Zanella, D. (2006), Crvena knjiga 
slatkovodnih riba Hrvatske, Ministarstvo kulture RH, Državni zavod za zaštitu prirode, Zagreb, 
Hrvatska 

• Antolović, J.; Flajšman, E.; Frković, A.; Grgurev, M.; Grubešić, M.; Hamidović, D; Holcer, D.; 
Pavlinić, I.; Tvrtković, N. & Vuković (2006), Crvena knjiga sisavaca Hrvatske, Ministarstvo 
kulture RH, Državni zavod za zaštitu prirode, Zagreb, Hrvatska 

• Šašić Kljajo, M. (2018), 'Stručna podloga za prijedlog Plana upravljanja livadnim plavcima 
(Phengaris teleius i Phengaris nausithous) s akcijskim planom - Izvještaj terenskog istraživanja 
populacija livadnih plavaca', Hrvatski prirodoslovni muzej, 1-71  

• Šašić Kljajo, M. i I. Mihoci 2009. Znanstvena analiza vrsta noćnih i danjih leptira s Dodatka II 
Direktive o zaštiti prirodnih staništa i divlje faune i flore za potrebe izrade prijedloga 
potencijalnih NATURA 2000 područja. Hrvatski prirodoslovni muzej. Zagreb. pp 
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7.3 POPIS PRAVNIH PROPISA 

Općenito 

• Zakon o zaštiti okoliša (NN 80/13, 153/13, 78/15, 12/18, 118/18) 

• Zakon o istraživanju i eksploataciji ugljikovodika (NN 52/18, 52/19 i 30/21) 

• Uredba o procjeni utjecaja zahvata na okoliš (NN 61/14 i 3/17) 

Prostorna obilježja 

• Zakon o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 98/19) 

Klimatološka obilježja i kvaliteta zraka 

• Zakon o zaštiti zraka (NN 127/19) 

• Uredba o određivanju zona i aglomeracija prema razinama onečišćenosti zraka na teritoriju 
Republike Hrvatske (NN 01/14) 

• Uredba o razinama onečišćujućih tvari u zraku (NN 77/20) 

• Pravilnik o praćenju kvalitete zraka (NN 72/20) 

• Uredba o utvrđivanju popisa mjernih mjesta za praćenje koncentracija pojedinih onečišćujućih 
tvari u zraku i lokacija mjernih postaja u državnoj mreži za trajno praćenje kvalitete zraka (NN 
65/16) 

• Zakon o klimatskom promjenama i zaštiti ozonskog sloja (NN 127/19) 

• Strategija prilagodbe klimatskim promjenama u Republici Hrvatskoj za razdoblje do 2040. godine 
s pogledom na 2070. godinu (NN 46/2020) 

• Strategija niskougljičnog razvoja Republike Hrvatske do 2030. S pogledom na 2050.godinu (NN 
63/21) 

• Obavijest Komisije Tehničke smjernice o primjeni načela nenanošenja bitne štete u okviru 
Uredbe o Mehanizmu za oporavak i otpornost; 2021/C 58/01 

Bioraznolikost, zaštićena područja prirode i ekološka mreža 

• Zakon o zaštiti prirode (NN 80/13, 15/18, 14/19 i 127/19) 

• Uredba o ekološkoj mreži i nadležnostima javnih ustanova za upravljanje područjima ekološke 
mreže (NN 80/19) 

• Pravilnik o ciljevima očuvanja i mjerama očuvanja ciljnih vrsta ptica u područjima ekološke mreže 
(NN 25/20, 38/20) 

• Pravilnik o popisu stanišnih tipova i karti staništa (NN 27/21) 

• Pravilnik o strogo zaštićenim vrstama (NN 144/13, 73/16) 

Kulturna baština 

• Zakon o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara (NN 69/99, 151/03, 157/03, 87/09, 88/10, 61/11, 
25/12, 136/12, 157/13, 152/14, 44/17, 90/18, 32/20, 62/20, 117/21) 

• Pravilnik o arheološkim istraživanjima (NN 102/10) 

• Pravilnik o obliku, sadržaju i načinu vođenja Registra kulturnih dobara Republike Hrvatske (NN 
89/11 i 130/13) 
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Šumarstvo i lovstvo 

• Zakon o šumama (NN 68/18, 115/18, 98/19, 32/20, 145/20) 

• Pravilnik o uređivanju šuma (NN 97/18, 101/18, 31/20, 99/21) 

• Pravilnik o doznaci stabala, obilježbi šumskih proizvoda, teretnom listu (popratnici) i šumskom 
redu (NN 71/19) 

• Pravilnik o zaštiti šuma od požara (NN 33/14) 

• Zakon o lovstvu (NN 99/18, 32/19, 32/20) 

• Pravilnik o sadržaju, načinu izrade i postupku donošenja, odnosno odobravanja 
lovnogospodarske osnove, programa uzgoja divljači i programa zaštite divljači (NN 40/06, 
92/08, 39/11 i 41/13) 

• Pravilnik o lovostaju (NN 094/2019) 

• Pravilnik o stručnoj službi za provedbu lovnogospodarskih planova (NN 108/2019) 

Tlo i poljoprivreda 

• Zakon o poljoprivrednom zemljištu (NN 20/18, 115/18 i 98/19) 

• Pravilnik o zaštiti poljoprivrednog zemljišta od onečišćenja (NN 71/19) 

Vode 

• Strategija upravljanja vodama (NN 91/08) 

• Državni plan mjera za slučaj izvanrednih i iznenadnih onečišćenja voda (NN 05/11) 

• Zakon o vodama (NN 66/19 i 84/21) 

• Uredba o standardu kakvoće vode (NN 96/19) 

Promet 

• Zakon o cestama (NN 84/11, 18/13, 22/13, 54/13, 148/13, 92/14, 110/19 i 144/21) 

• Odluka o razvrstavanju javnih cesta (NN 17/20) 

Buka 

• Zakon o zaštiti od buke (NN 30/09, 55/13, 153/13, 41/16, 114/18) 

• Pravilnik o najvišim dopuštenim razinama buke u sredini u kojoj ljudi rade i borave (NN 145/04) 

Otpad 

• Zakon o održivom gospodarenju otpadom (NN 94/13, 73/17, 14/19 i 98/19) 

• Pravilnik o gospodarenju otpadom (NN 117/17) 

• Pravilnik o katalogu otpada (NN 90/15) 

• Pravilnik o gospodarenju otpadom iz rudarske industrije (22/19) 

Izvanredni događaji 

• Zakon o zaštiti od požara (NN 92/10) 

• Pravilnik o izradi procjene ugroženosti od požara i tehnološke eksplozije (NN 35/94, 110/05 i 
28/10) 

• Objava dopune popisa izabranih stručno i tehnički osposobljenih pravnih i fizičkih osoba na 
otklanjanju posljedica nastalih u slučajevima iznenadnog zagađenja (NN 22/05) 
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8. Dodaci 

• Dodatak 1: Rješenje Ministarstva zaštite okoliša i energetike za obavljanje stručnih poslova iz 
područja zaštite okoliša za ovlaštenika DVOKUT-ECRO d. o. o. 

• Dodatak 2: Rješenje Ministarstva zaštite okoliša i energetike za obavljanje stručnih poslova iz 
područja zaštite prirode za ovlaštenika DVOKUT-ECRO d. o. o. 

• Dodatak 3: Izvod iz sudskog registra nositelja zahvata – Ensolx d.o.o. 

• Dodatak 4: Odluka o izdavanju dozvole za istraživanje geotermalnih voda u istražnom prostoru 
„Merhatovec“ 

• Dodatak 5: Suglasnost Ministarstva gospodarstva i održivog razvoja na Idejni naftno – rudarski 
projekt.
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Rješenje Ministarstva zaštite okoliša i energetike za obavljanje stručnih poslova iz područja zaštite okoliša za 
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DODATAK 2: 

Rješenje Ministarstva zaštite okoliša i energetike za obavljanje stručnih poslova iz područja zaštite prirode za 

ovlaštenika DVOKUT-ECRO d. o. o. 
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DODATAK 3: 

Izvod iz sudskog registra nositelja zahvata 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



REPUBLIKA HRVATSKA
TRGOVAČKI SUD U ZAGREBU

IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA

SUBJEKT UPISA

Izrađeno:  2022-03-03 14:20:00
Podaci od: 2022-03-03

D004

Elektronički zapis
Datum: 03.03.2022

Stranica: 1 od 8

MBS:

OIB:

EUID:

TVRTKA:

SJEDIŠTE/ADRESA:

ADRESA ELEKTRONIČKE POŠTE:

PRAVNI OBLIK:

PREDMET POSLOVANJA:

8

8

8

10

1

8
8
8
8
8

8
8

8
8
8
8
8
8
8
8

8

120010516

91466137201

HRSR.120010516

ENSOLX d.o.o. za trgovinu i usluge

ENSOLX d.o.o.

Zagreb (Grad Zagreb)
Hebrangova 30

info@ensolx.com

društvo s ograničenom odgovornošću

*          -
*          -
*          -
*          -
*          -

*          -
*          -

*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -

*          -

vađenje kamena
rezanje, oblikovanje i obrada kamena
kupnja i prodaja robe
pružanje usluga u trgovini
obavljanje trgovačkog posredovanja na domaćem i 
inozemnom tržištu
zastupanje inozemnih tvrtki
proizvodnja i prerada parafina i proizvoda od 
parafina
računovodstveni poslovi
savjetovanje u vezi s poslovanjem i upravljanjem
usluge prevođenja
administrativne djelatnosti
istraživanje tržišta i ispitivanje javnog mnijenja
promidžba (reklama i propaganda)
upravljačke djelatnosti holding-društva
financiranje komercijalnih poslova, uključujući 
izvozno financiranje na osnovi otkupa s diskontom i 
bez regresa dugoročnih nedospjelih potraživanja 
osiguranih financijskim instrumentima (engl. 
forfeiting)
usluge vezane uz poslove kreditiranja: prikupljanje 
podataka, izrada analiza i davanje informacija o 
kreditnoj sposobnosti pravnih i fizičkih osoba koje 
samostalno obavljaju djelatnost



REPUBLIKA HRVATSKA
TRGOVAČKI SUD U ZAGREBU

IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA

SUBJEKT UPISA

Izrađeno:  2022-03-03 14:20:00
Podaci od: 2022-03-03

D004

Elektronički zapis
Datum: 03.03.2022

Stranica: 2 od 8

PREDMET POSLOVANJA:
8

8

8
8
8

8

8
8

8
8
8
8
8

8

8
8
8
8
8

8
8

8
8
8

8

*          -

*          -

*          -
*          -
*          -

*          -

*          -
*          -

*          -
*          -
*          -
*          -
*          -

*          -

*          -
*          -
*          -
*          -
*          -

*          -
*          -

*          -
*          -
*          -

*          -

posredovanje pri sklapanju poslova na novčanom 
tržištu
savjetovanje pravnih osoba glede strukture kapitala, 
poslovne strategije i sličnih pitanja te pružanje 
usluga koje se odnose na poslovna spajanja i 
stjecanje dionica i poslovnih udjela u drugim 
društvima
posredovanje u prometu nekretnina
poslovanje nekretninama
poslovi upravljanja nekretninom i održavanje 
nekretnina
iznajmljivanje strojeva i opreme bez rukovatelja i 
predmeta za osobnu uporabu i kućanstvo
djelatnost nakladnika
tiskanje časopisa i drugih periodičnih publikacija, 
knjiga i brošura, glazbenih djela i glazbenih 
rukopisa, karata i atlasa, plakata, igraćih karata, 
reklamnih kataloga, prospekata i drugih tiskanih 
oglasa, djelovodnika, albuma, kalendara, poslovnih 
obrazaca i drugih tiskanih komercijalnih publikacija,
papirne robe za osobne potrebe i drugih tiskanih 
publikacija, pomoću knjigotiska, ofseta, fotogravure,
fleksografije, sitotiska i drugih tiskarskih 
strojeva, strojeva za umnožavanje, računalnih pisača,
fotokopiranja i termokopiranja
grafički dizajn
umnožavanje snimljenih zapisa
računalne i srodne djelatnosti
usluge informacijskog društva
pripremanje i usluživanje jela, pića i napitaka i 
pružanje usluga smještaja
pripremanje jela, pića i napitaka za potrošnju na 
drugom mjestu sa ili bez usluživanja (u prijevoznom 
sredstvu, na priredbama i slično) i opskrba tim 
jelima, pićima i napitcima (catering)
turističke usluge u nautičkom turizmu
turističke usluge u zdravstvenom turizmu
turističke usluge u kongresnom turizmu
turističke usluge aktivnog i pustolovnog turizma
turističke usluge na poljoprivrednom gospodarstvu, 
uzgajalištu vodenih organizama, lovištu i u šumi 
šumoposjednika te ribolovnom turizmu
usluge turističkog ronjenja
usluge iznajmljivanja opreme za šport i rekreaciju 
turistima i obveze pružatelja usluge
proizvodnja hrane i pića
djelatnost pakiranja
djelatnost posrednika u korist pojedinca za dobivanje
angažmana u športu
prijevoz putnika u unutarnjem cestovnom prometu



REPUBLIKA HRVATSKA
TRGOVAČKI SUD U ZAGREBU

IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA

SUBJEKT UPISA

Izrađeno:  2022-03-03 14:20:00
Podaci od: 2022-03-03

D004

Elektronički zapis
Datum: 03.03.2022

Stranica: 3 od 8

PREDMET POSLOVANJA:
8
8
8
8
8
8

8
8

8

8
8
8
8
8

8
8
8
8
8

8

8

8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8

*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -

*          -
*          -

*          -

*          -
*          -
*          -
*          -
*          -

*          -
*          -
*          -
*          -
*          -

*          -

*          -

*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -

prijevoz putnika u međunarodnom cestovnom prometu
prijevoz tereta u unutarnjem cestovnom prometu
prijevoz tereta u međunarodnom cestovnom prometu
prijevoz osoba i tereta za vlastite potrebe
agencijska djelatnost u cestovnom prijevozu
djelatnost pružanja audio i/ili audiovizualnih 
medijskih usluga
djelatnost pružanja usluga elektroničkih publikacija
djelatnost objavljivanja audiovizulanog i radijskog 
programa
djelatnost pružanja medijskih usluga televizije i/ili
radija
audiovizualne djelatnosti
djelatnost proizvodnje audiovizualnih djela
promet audiovizualnih djela
javno prikazivanje audiovizualnih djela
komplementarne djelatnosti audiovizualnim 
djelatnostima
reciklaža
proizvodnja naftnih derivata
transport nafte naftovodima
transport naftnih derivata produktovodima
transport nafte, naftnih derivata i biogoriva 
cestovnim vozilima
transport nafte, naftnih derivata i biogoriva 
željeznicom
transport nafte, naftnih derivata i biogoriva plovnim
putovima
trgovina na veliko naftnim derivatima
trgovina na malo naftnim derivatima
skladištenje nafte i naftnih derivata
skladištenje ukapljenog naftnog plina
trgovina na veliko ukapljenim naftnim plinom
trgovina na malo ukapljenim naftnim plinom
proizvodnja prirodnog plina
transport plina
skladištenje plina
upravljanje terminalom za UPP
distribucija plina
organiziranje tržišta plina
trgovina plinom
opskrba plinom
upravljanje mjestom za opskrbu UPP-om i/ili SPP-om
proizvodnja metala i proizvoda od metala
proizvodnja plastike i proizvoda od plastike
prerada drva i prolizvodnja proizvoda od drva i pluta
popravak i održavanje motornih vozila
iznajmljivanje motornih vozila
djelatnost druge obrade otpada
djelatnost oporabe otpada



REPUBLIKA HRVATSKA
TRGOVAČKI SUD U ZAGREBU

IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA

SUBJEKT UPISA

Izrađeno:  2022-03-03 14:20:00
Podaci od: 2022-03-03

D004

Elektronički zapis
Datum: 03.03.2022

Stranica: 4 od 8

PREDMET POSLOVANJA:
8
8
8
8
8
8
8
8

8

8

8
8

8
8

8
8

8
8
8

8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8

8

8

*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -

*          -

*          -

*          -
*          -

*          -
*          -

*          -
*          -

*          -
*          -
*          -

*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -

*          -

*          -

djelatnost posredovanja u gospodarenju otpadom
djelatnost prijevoza otpada
djelatnost sakupljanja otpada
djelatnost trgovanja otpadom
djelatnost zbrinjavanja otpada
gospodarenje otpadom
djelatnost ispitivanja i analize otpada
djelatnost proizvodnje, prometa, prijevoza, 
skladištenja, uporabe, uništavanja, istraživanja, 
ispitivanja i ocjenjivanja sukladnosti eksplozivnih 
tvari
djelatnosti proizvodnje, popravljanja, prepravljanja 
i/ili onesposobljavanja, skladištenja, prometa, 
nabave i prijevoza oružja
djelatnost prodaje na malo pirotehničkih sredstava, 
oružja i streljiva
djelatnost vođenja civilnih strelišta
djelatnost označavanja, ispitivanja i obilježavanja 
žigom vatrenog oružja
djelatnost sakupljanja starog oružja
djelatnost proizvodnje, stavljanje na tržište i 
korištenje kemikalija
održavanje nerazvrstanih cesta
održavanje javnih površina na kojima nije dopušten 
promet motornim vozilima
održavanje građevina javne odvodnje oborinskih voda
održavanje javnih zelenih površina
održavanje građevina, uređaja i predmeta javne 
namjene
održavanje čistoće javnih površina
održavanje javne rasvjete
proizvodnja energije
prijenos, odnosno transport energije
skladištenje energije
upravljanje energetskim objektima
opskrba energijom
trgovina energijom
organiziranje tržišta energijom
proizvodnja električne energije
trgovina električnom energijom
proizvodnja toplinske energije
djelatnost kupca toplinske energije
istraživanje i eksploatacija mineralnih sirovina
izrada projekta građenja rudarskih objekata i 
postrojenja
građenje ili izvođenje pojedinih radova na rudarskim 
objektima i postrojenjima
djelatnost istraživanja i eksploatacije ugljikovodika
ili geotermalnih voda ili skladištenja prirodnog 
plina ili trajnog zbrinjavanja ugljikova dioksida, 
ovisno o primjeni



REPUBLIKA HRVATSKA
TRGOVAČKI SUD U ZAGREBU

IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA

SUBJEKT UPISA

Izrađeno:  2022-03-03 14:20:00
Podaci od: 2022-03-03

D004

Elektronički zapis
Datum: 03.03.2022

Stranica: 5 od 8

PREDMET POSLOVANJA:
8
8
8
8
8
8
8

8

8

8

8

8
8

8

8
8

8

8

8

8

8

*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -

*          -

*          -

*          -

*          -

*          -
*          -

*          -

*          -
*          -

*          -

*          -

*          -

*          -

*          -

geodetska djelatnost
stručni poslovi zaštite od buke
stručni poslovi zaštite od neionizirajućeg zračenja
promet izvora neionizirajućeg zračenja
stručni poslovi zaštite okoliša
djelatnost praćenja kvalitete zraka
djelatnosti praćenja emisija onečišćujućih tvari u 
zrak iz nepokretnih izvora
djelatnost osiguranja kvalitete mjerenja i podataka 
kvalitete zraka
djelatnost prikupljanja, provjere propuštanja, 
ugradnje i servisiranja sljedećih uređaja i opreme 
koji sadrže kontrolirane tvari ili fluorirane 
stakleničke plinove ili o njima ovise: rashladni i 
klimatizacijski uređaji i oprema te dizalice topline,
isključujući te uređaje i opremu u motornim vozilima,
te nepokretni protupožarni sustavi i aparati za 
gašenje požara
djelatnosti prikupljanja, obnavljanja, oporabe i 
stavljanja na tržište oporabljenih kontroliranih 
tvari i fluoriranih stakleničkih plinova
djelatnost uvoza/izvoza i stavljanja na tržište 
kontroliranih tvari i/ili fluoriranih stakleničkih 
plinova, servisiranja, obnavljanja i oporabe tih 
tvari
usluge skladištenja
izvođenje investicijskih radova u inozemstvu i 
ustupanje tih investicijskih radova inozemnim pravnim
osobama u Republici Hrvatskoj
organiziranje sajmova, priredbi, kongresa, koncerata,
promocija, zabavnih manifestacija, izložaba, 
seminara, tečajeva i tribina
poslovi zaštite na radu
ispitivanje ispravnosti i funkcionalnosti prijenosnih
i prijevoznih aparata za gašenje požara
ispitivanje ispravnosti i funkcionalnosti izvedenih 
stabilnih sustava, uređaja i instalacija za 
otkrivanje i dojavu, te gašenje požara, sustava, 
uređaja i instalacija za otkrivanje i dojavu 
prisutnih zapaljivih plinova i para kao i drugih 
ugrađenih sustava uređaja i instalacija za 
sprječavanje širenja požara
izrada projekata iz područja elektronike, rudarstva, 
kemije, mehanike i strojarstva
projektiranje i građenje građevina te stručni nadzor 
građenja
energetsko certificiranje, energetski pregled zgrade 
i redoviti pregled sustava grijanja i sustava 
hlađenja ili klimatizacije u zgradi
djelatnosti prostornog uređenja i gradnje
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TRGOVAČKI SUD U ZAGREBU

IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA

SUBJEKT UPISA

Izrađeno:  2022-03-03 14:20:00
Podaci od: 2022-03-03

D004

Elektronički zapis
Datum: 03.03.2022

Stranica: 6 od 8

PREDMET POSLOVANJA:

OSNIVAČI/ČLANOVI DRUŠTVA:

OSOBE OVLAŠTENE ZA ZASTUPANJE:

TEMELJNI KAPITAL:

PRAVNI ODNOSI:
Osnivački akt:

8
8
8
8
8

8
8
8
8
8

8

7

7

8

2

1
2

3

4

Robert Stepanić, OIB: 58256087263
Zagreb, Gradišćanska ulica 30

Robert Stepanić, OIB: 58256087263
Zagreb, Gradišćanska ulica 30

Robert Fadiga, OIB: 67750455856
Zagreb, Ulica Ede Murtića 8

606.300,00 kuna

Izjava o osnivanju Društva od 20. siječnja 2010. godine.
Odlukom Skupštine Društva od 08. veljače 2010. godine, izmjenjena 
je točka 5. i točka 6. Izjave o osnivanju od 20. siječnja 2010. 
godine, odredbe o temeljnom kapitalu i temeljnom ulogu. 
Pročišćeni tekst Izjave o osnivanju dostavljen u zbirku isprava.
Odlukom Skupštine Društva od 11. veljače 2010. godine, Izjava o 
osnivanju od 08. veljače 2010. godine, zamjenjena je novom 
Izjavom. 
Izjava o osnivanju dostavljena u zbirku isprava.
Odlukom Skupštine Društva od 03. ožujka 2010. godine, Izjava o 
osnivanju od 11. veljače 2010. godine, zamjenjena je novom 
Izjavom.

*          -
*          -
*          -
*          -
*          -

*          -
*          -
*          -
*          -
*          -

*          -

djelatnost upravljanja projektom gradnje
djelatnost tehničkog ispitivanja i analize
popravak, montaža i održavanje strojeva i opreme
proizvodnja strojeva i uređaja
popravak, obnavljanje opreme i strojeva, bojenje, 
čišćenje brodova
proizvodnja metalnih konstrukcija
strojna obrada metala
obrada i prevlačenje metala
projektiranje industrijskih postrojenja
izgradnja, montaža i održavanje industrijskih 
postrojenja i opreme
ispitivanje i atestiranje električnih instalacija

- jedini član d.o.o.

- direktor

- prokurist

- zastupa društvo pojedinačno i samostalno, postao direktor 
odlukom člana društva od 06.09.2011.g.

6

6

8

6
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Izrađeno:  2022-03-03 14:20:00
Podaci od: 2022-03-03

D004

Elektronički zapis
Datum: 03.03.2022

Stranica: 7 od 8

PRAVNI ODNOSI:

FINANCIJSKA IZVJEŠĆA:

EVIDENCIJSKE DJELATNOSTI:

Osnivački akt:

Promjene temeljnog kapitala:

5

6

7

8

2

9
9
9
9
9

9
9
9
9
9
9
9
9

Izjava o osnivanju dostavljena u zbirku isprava.
Izjava o osnivanju društva od 03.03.2010. godine  odlukom jedinog 
člana društva od 16.04.2010. izmijenjena u pogledu članova društva
i sjedišta i zamijenjena novom izjavom o osnivanju od istog dana.
Izjava o osnivanju društva s ograničenom odgovornošću od 
16.04.2010.g. odlukom osnivača/člana društva dana 06.09.2011.g. 
izmijenjena u pogledu osnivača/člana društva, sjedišta društva i 
zamijenjena Izjavom o osnivanju društva s ograničenom odgovornošću
od istoga dana.
Odlukom jedinog člana društva od 28.04.2015. godine o izmjeni 
Izjave od 06.09.2011. godine, izmijenjen je cijeli tekst akta u 
novi akt pod nazivom Izjava od 28.04.2015. godine koja je u 
potpunom tekstu dostavljena sudu u zbirku isprava.
Odlukom Skupštine društva od 17.02.2020. godine promijenjene su 
odredbe o tvrtki društva, predmetu poslovanja te je Izjava - 
temeljni akt društva od 28.04.2015. godine u cijelosti izmijenjena
i u potpunom tekstu dostavljena sudu.

Temeljni kapital povećan je sa iznosa od 20.000,00 kuna za iznos 
od 586.395,94 kuna na iznos od 606.395,94 kune. Radi usklađenja 
nominalnog iznosa temeljnog uloga i temeljnog kapitala sa Zakonom 
o trgovačkim društvima dio temeljnog kapitala u iznosu od 95,54 
kuna prenosi se u pričuve Društva, tako da temeljni kapital  
iznosi 606.300,00 kuna.

Predano   God.  Za razdoblje         Vrsta izvještaja
25.08.21  2020  01.01.20 - 31.12.20  GFI-POD izvještaj

*          -
*          -
*          -
*          -
*          -

*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -
*          -

djelatnosti prometa na veliko lijekovima
posredovanje lijekova
djelatnost uvoza lijeka
ispitivanje lijeka
proizvodnja međuproizvoda, lijekova i/ili ispitivanih
lijekova
proizvodnja djelatne tvari
promet medicinskog proizvoda na veliko
promet medicinskih proizvoda na malo
uvoz medicinskih proizvoda
kliničko ispitivanje medicinskog proizvoda
proizvodnja, odnosno izrada medicinskih proizvoda
ocjenjivanje sukladnosti medicinskog proizvoda
djelatnost proizvodnje i stavljanja na tržište 
predmeta opće uporabe
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REPUBLIKA HRVATSKA
TRGOVAČKI SUD U ZAGREBU

IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA

SUBJEKT UPISA

Izrađeno:  2022-03-03 14:20:00
Podaci od: 2022-03-03

D004

Elektronički zapis
Datum: 03.03.2022

Stranica: 8 od 8

Upise u glavnu knjigu proveli su:

0001
0002
0003
0004
0005
0006
0007
0008
0009
0010
 eu 
 eu 
 eu 
 eu 
 eu 
 eu 
 eu 
 eu 
 eu 
 eu 

Tt-10/40-2
Tt-10/79-3
Tt-10/97-2
Tt-10/166-2
Tt-10/5008-7
Tt-11/12024-4
Tt-15/12383-2
Tt-20/4923-2
Tt-20/9949-2
Tt-20/50741-2
     /      
     /      
     /      
     /      
     /      
     /      
     /      
     /      
     /      
     /      

27.01.2010
15.02.2010
16.02.2010
18.03.2010
31.05.2010
04.11.2011
12.05.2015
20.02.2020
11.05.2020
17.12.2020
06.04.2012
29.03.2013
31.03.2014
30.03.2015
30.03.2016
02.05.2017
27.04.2018
25.04.2019
01.06.2020
25.08.2021

Trgovački sud u Sisku
Trgovački sud u Sisku
Trgovački sud u Sisku
Trgovački sud u Sisku
Trgovački sud u Zagrebu
Trgovački sud u Zagrebu
Trgovački sud u Zagrebu
Trgovački sud u Zagrebu
Trgovački sud u Zagrebu
Trgovački sud u Zagrebu
elektronički upis
elektronički upis
elektronički upis
elektronički upis
elektronički upis
elektronički upis
elektronički upis
elektronički upis
elektronički upis
elektronički upis

RBU Tt Datum Naziv suda

Ova isprava je u digitalnom obliku elektronički 
potpisana certifikatom:
CN=sudreg, L=ZAGREB,
O=MINISTARSTVO PRAVOSUĐA I UPRAVE HR72910430276, C=HR

Broj zapisa: 00LsF-JB3t4-sOovx-Bz3iV-oQqTE
Kontrolni broj: 1IBlc-VKYV9-Tdxbv-6vwOm

Skeniranjem ovog QR koda možete provjeriti točnost podataka.
Isto možete učiniti i na web stranici 
http://sudreg.pravosudje.hr/registar/kontrola_izvornika/ unosom gore navedenog broja
zapisa i kontrolnog broja dokumenta.
U oba slučaja sustav će prikazati izvornik ovog dokumenta. Ukoliko je ovaj dokument 
identičan prikazanom izvorniku u digitalnom obliku, Ministarstvo pravosuđa i uprave 
potvrđuje točnost isprave i stanje podataka u trenutku izrade izvatka.
Provjera točnosti podataka može se izvršiti u roku tri mjeseca od izdavanja isprave.

Sudska pristojba po Tar. br. 29. st. 3. Uredbe o tarifi sudskih 
pristojbi (NN br. 53/19 i 92/2021 ), za izvadak iz sudskog 
registra u iznosu od 5.00 Kn naplaćena je elektroničkim putem.
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DODATAK 4: 

Odluka o izdavanju dozvole za istraživanje geotermalnih voda u istražnom prostoru „Merhatovec“ 
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DODATAK 5: 

Suglasnost Ministarstva gospodarstva i održivog razvoja na Idejni projekt geotermalnih bušotina 
Merhatovec-1 i Merhtovec-2 na istražnom prostoru geotermalne vode „MERHATOVEC“, koji je izradilo 
trgovačko društvo Geoda Consulting d.o.o. iz Zagreba 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 






